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RIGVEDA I,1. 


asnim ile purohitam yajnasya devam ritvijam, hotaram ratnadhatemam. 
agnih purvebhir rishibhir idyo nütanair uta, sa devän eha vakshati. 
agnina rayim aSnavat posham eva dive-dive, yasasam viravattamam. 
agne yam yajham adhvaram visvateh paribhur asi, sa id deveshu gachati. 
agnir hota kavikratuh satyas citrasfravastarah, devo devebhir a samat. 
yad anga dasushe tvam agne bhadram karishyasi, tavet tat satyam 
angirah. 
upa tvagne dive-dive doshavastar dhiya vayam, namo bharanta emasi. 
rajantam adhvaranan gopam ritasya didivim, vardhamanam sve dame. 


sa nah piteva sunave tone supayano bhava, sacasva nah svastaye. 


1:8. 


^ ^ $ ^ ^ * Y ^ ^ s. 4 77 E 
vayav a yahi darsateme soma aramkritah, tesham paki srudhi havam, 


vaya ukthebhir jarante tvam acha jeritarah, sutasoma aharvidah. 
vayo tava praprińcati dhená jigati dasushe, uric? somapitaye. 
indravayu ime suta upa prayobhir a gatam, indavo vám usanti ni, 
vayav indraś ca cetathah sutanam vajinivasú, tav á yatam upa dravat. 
vayav indras ca sunyata a yatam upa nishkritam, makshv ittha dhiya 
nara. 
mitram huve pütadaksham varupam ca risadasam, dhiyam shęitacim så- 
dhanta. 
ritena mitravarupáv ritavridniy vitasprisa, kratuh brihantam asathe. 


+ 2 8 A. = "ër peed ihc ^ A 0 =: 
RAVI no mitravaruna tuvijata urukshaya, daksham dadhate apasam. 


RIGVEDA T,J, 
Cis SEN 7 ZZ z ak i Z,A > x 
agnim ile puronitam yajnasya devam +itvijam, hotaram ratnadhatamam. 
٨ WA ٩ " d 3 Í Ee 2 £ £ KORTT 
aenih purvebhir rishibhir idyo nutenair uta, sa devan eha vakshati. 
3 ^ £ 7 7 7 33 A 4% 5 A 
agńina rayim asnavat posham eva dive-dive, : n Viravattamam, 
1 Ka AEN wA 7 Y N 7 4 2 x r < 4 * 
ajnam adhvaram visvatah paribhur asi, sa id deveshu gaehati. 
> ۳ 7 
Ç ŚĆ 7# ç e * Ze 3 4 7 9 2 ٣ < 
kavikratuh setyas citrasravastamah, devo devebhir a gamat. 


~ | i 7 4 7 7 
asushe tvam ag ^ne bhadram karishyasi, tavet tät satyam 


angirah. 


£ ps ۳ z 5 4 مې‎ i Z A “ z 4 š 
upa tvagne dive-dive doshavastar Ahiya.vayam, namo bharanta emasi, 


e GE A AC. 
rájantem adhvaranam gopam ritasya didivim, vardhamanam sve dame. 


t 


r ۳ L4 ^ F 2 ^ ^ 4 7 
sa nah piteva sunave sne supayano bhava, saeasva nah svastaye; 


T2. 
A WA d Ke * r رن ی‎ OE Hi PUDE z AC A 7 of 7 
vayav a yahi darsateme soma aramkritah, teskam pani srudhi havam. 


^ : A 7 اد‎ E EE 3 £ mó” < 

vaya ukthebhir jerante tvam acha jaritarek, sutasoma aharvidah. 

A R Z کم‎ KD R EN ANGE مخ‎ A.M 7 A 
vayo tava EE qhena jigati dasushe, uruel somapitaye. 

7 Ce: 8 z Ç e y x > L < 
indravayu ime suts / úpa prayobhir a gatam, indavo vam usanti hi, 

use EEN A ŁZE ZZ‏ و مر 
vayev indras ca cetatheh sutanam vajinlvasu, tav a yatam‏ 

A < 7 P e 2 Een e PE: ^ 
vayev indras ca sunva ata à yatam apa nishk yitam, makshv ittha dhiya 


Aż 
nara. 


: 32 جا‎ ë z 5 مخ با‎ 5024 0 VR wa 
mitram huve putadaksham varupam ca risadasam, dhlyam ghritacim 
که‎ et 
sadhanta. 
EM 2 ito yt A I 
ritena mitravarunav ritavridhav ritasprisa, kratum brihántam asathe. 


4 


> 2^ ٩ a 7 A ب‎ AC ې‎ KRA z 
kavi no mitravaruna tuvijata uruksnaye, däksham dadhäte apasam. 


RIGVEDA 1,1. 


1, iq ezeie, wielbié.- purohita m. kapłan domowy.- yitvij ofiarujący 
we właseiwym czasie, kapłan.- hotyi m. ofiarnik.- ratnadha dający bogae- 
two. 5 

2. purva dawny.- Rishi m. piewea.- nutana terazniejszy, nowy.- uta i. 
- a veh przywieze. 

12 3. as osigenge .- rayi m. dobro, bogaetwo,- posha m. dobrobyt, pomys sl- 
nose.- eva własnie, przedewszystkiem.- diva n. dzien.- 8 piękny, wspa- 
nialy.- viravat zaopatrzony w و‎ a 

4, adhvara m. swigto, uroczystość ofiarna, ofiara.- visvatas Zewszad> 
> paribhü otaczający wokolo,- id. enie. tylko. Ç 

5. kavikratu rozumny, majacy rozum mędrea.- satya prawaziwy,- citra- 
Sravas bardzo sławny. i 0 

6. anga własnie,- dasvas ezezacy (bogów), Pobożny .- bhadra dobry, 
zbawienny.- satya prawdziwy, sprawdzajgey sie.“ ahgiras m. pośrednik mig- 
dzy bogami a ludzmi (angelus). E 1 

7. upa-a-i zblizaé ‚sie. doshav astri ,rozńjaśniający eiemnose.- dhi f. 
modlitwa .- namas n. ezese دم‎ bhri przynosić. 

8. raj e. Gen. panować nad, być panem ezego.- gopa m. pasterz, stroz, 
- yita n. prawo Ges A boża, ofiara.- didivi jasniejaey.- vridh 
wzrastae, سو ی‎ sya swöj.- dama m. dom. ; 

9, و‎ ٩ :  Süp&yans pieknie przychodzący, pomoeny.- sac odpro- 
wadzae, pi lzi 1 svasti f. dobrobyt, pomysinose. 


1. vayu m. wiatr.- a-ya przyjse,- dars ata piekny.- soma m. wyeisniety 
sok, Soma.— aram-kri at pa Die. sru słyszeć, us4yszec.- hava 
mn. wołanie, 1 | ? j 5 * 3 

2. uktha n. piesn „= jar opiewae; zblizac się.- acha do.- jaritri m. 
piewea.- su wyciskać .- aharvid znawca dni (Š wię gtocznych).- S E 

3. dhena f. dojna krowa.- pra-prie napełniać, hojnie darzyc.- ga ise, 
r Uruvyac fem, uruci rozeiggdy, rozlegdy.- | f. pieie. URE 

4. upa-a-gam prayjse.- prayas n. radose.- indu m. kropla: vas e. 
Ace. pras nae, pozadae y S 2 3 

o. eit e. Gen. zauważyć.- suta wycisnięty; m. sok.- vajinivasu hoj- 
nie darzący.- dravat spiesz nie, 2 
Š 5 nishkpita n. umowione WAA makshu predko (mox).- ittha wia- 
snie, zeczywiscie, prawdziwie 一 dhi f. uwaga, task 202. e 

a: ha wołać, DrZYWOŻYWAĆ .- putadaks sha czystego serca.- ri sadas,po2e- 
rajęcy gwaz ۵۳0 cicieli) ?- ghritae po4gezony z ofiarą AAAA > sadh 
doprowadzac do celu; błogosławić. ١ 

Bi rita n. prawo.- ritavridh majęcy upodobanie w prawie.- ritaspris 
strzegęcy, mitujacy prawo,- kratu m. moe, zł aaa 

9. kavi m. mędrzec, wieszcż,- pe pote = urukshaya majęcy 
rozległą siedzibe.- daksha m..dzielnose, sita.- ` dawac, udzielac.- 
apas zreezny (w wykonywaniu dzieła). 


y ugani 


“esp havishmste;, 
2; Mmadhumantam A ; A 
E. madhumantan kavo, adya kriguai vitaye 


S. m SN 
narasamsam ina privet asmin 
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Sa RA وس‎ SÉ SE 
¿AOL hir anusr: e ehri £ apy isl ham mini shi neh 2 Steg mpi tas sya 
cakshanam 


devi: asaścatah; adya و رو‎ NR 
١ jdah:no- barhir: asade, 
Fajna no yekshatam EECH 
dévir “may bhawa, barhib sidente aaridhab. . 
ER 
visvarupam upa hvaye makam astu kevat ah. 
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pra datur astu eotanam. 


raj 


ine EPI € A پر‎ ; : EE : POM 1 
m ا‎ pot قرو‎ a ya vino arıne, tatra dovan upe nvaye 
3% $ SENI K 


aare هم‎ sajosua dhi- 
ŻEL AZ ~ 
yas ye yajatrab, 
G€ ; SE ^ 
devaranı yata eur chevet parisntis dyane. na pruma; vardhaptim 
AA > z ^ 
usisvim pitasya yoga 


8 s$ ٨ h ya 
5, puskt or na panya kshitir na prit thui girir na a kshodo. na sambhu, 
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atyo najman ssrgaprataktab sindhi na kshodah ks im varate 3 


WA 


stndhunah bhrateve svasram ibnyen na rays vanamy atti, pore 


x 7 پ‎ H 1 =: Á | YA d UA 
vata eto yana” vy SE id aspir ha datt roma prithivyah. 
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RIGVEDA I 15. 
l. susamiàdha (pw. 10h) 6 | DZzpatony,.- havishmat'm. ofiarnik = 


pavaka płómienny toczyszczający).- ya oz 1 5 Mashi sun EC 
2. madhumat soja zbawienny- n MEER m. swoj Wiashy syn y=" 
m. Wieszcz, medfzec;- viti T. przyjeee ; pożywanie. SU TR (ht) 
3, naraśamsa m. stawienie mężów siaWwiony przez MĘŻÓW ) د‎ BACY SLAM, 
pr2ywodywae, wzywa@,- medhujihve ma jey miód na języku. havishkrit ode 
PE يدم‎ 
Bole w 2 9 E der AE ceu 
SUkha majacy dobra bukse,- raha m. Woz manurnita ustanowiony 
4. Bul a ° SUK e 
przez Manusa, Y : 
"stri rozścisłać - barhis n. mdsęióżka 1= anushak po.porzędku, bez 
Vin ehritaprishtzhe maigey coz et M pee br | nie sat GMA 4 manishin SC 
madry.- ampita niesmierteiny.- skstana n, yao, pojawienie sie, 
vi-Sni otworzyć Sies- ritavpiih mający Mpodeca د‎ wippawie.- Avar, 
„= dayi boska ,« asaścat pide soy sobie roWhego (idący na przedzie, 
hs?).= adya dais; nunam teraz, w tej cbwiji. ‘yashtave Dat IAEA JAJ: 
ym tata ni Woe „= Teres f. EE prexnie oszdobiony.- 
“Sed usissa le, Ace. ). 
2 ma Bey Piękny Lezyi E dalwya HA [si *- 1 te 
ofrara , napój darny.-. garasvati f. im. wa. BOE i bogini 
Soczystęji l&ry).- maki P. fm. wł. BOS i mayobhü polrze- 
asridh nte 3 001 « 2bawleriny سي‎ - KE 
tvashiri 115766 agriya ldacy na przedzj s (pisrwerodny) y= viswa 
ystkie postaci majsey.- kevala wyagcznie nanny. S 
ave Sri] 800۵6 WYIBG.- yanas eti. ma krol Jasa saup of و‎ 1 
NAPA] SOFA a y ofiara = Praras {bye obeenvm): wypóżniga sigis 
ostana یش‎ ۷2 GREE SIĘ, Blas. 
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EE EE 
w Ukr yeiuss d ehowac = Ee peras m. CI yu) 2apreegac. val WES TO 
sngoshta E E Je anomyslny - dhira شر وو‎ es Pada 11 SI sladi- &nu-gam 
isc 2a ,- upas saa Braysinso sig ao, vigva WS YS ek; yajatra nis 92 ا‎ 
PI; bogowie,- 
7%» pita n. en ae Za. rata n. woke przepis: ad 
- przeszkoda, nen Hif. niebo Armen. Ziomia, 
Kida wżmagąć , Wźmacni هت‎ EE ته‎ ۴ WORA Z Panu 
Bani a> e Pigknte się rozwijający, wzrastający-ovóni m. 
YWGt = 182 60102 - ga P Ay wot. : Sujata dobrze urodzony.. 
$ pushti WEE sinose, Pozywienie,- YEnVa roskos Zny, 

SHILA £ miószkanio.- fi śżeroki و‎ rozległy, = bhujman Nx Tożkósz etwas: 
OBE itujacy ME EE pdas R. Pale = Sambu kbawis Snny,.- atya m. rumak 
SC Ho bor. sargaprata akta gwałtownie Xybiegajacy.— Sinine "ma f. E 

ka, D zatrzymać 

Jami adj. bra و‎ Siostra. krewny = baya podwładny (bogaty?) <= 
ad slc yaa Lu vátajüta ,haglony przez wiatr.- vi-stka rozszerzać 
się po (Acc, l> ema (to) 2 ad ci 186, Perayaan roman . Re د‎ 1 Ta 
Zlomi&; s : 

5. $vas “sare, 3y za kvatu m. wolą; 20 e. eetashtha Bardzo bły= 
szeżący,- vis P. lua W = ludZie.- ush jardı ieh ranny, rano sie DUlAZAcy > 
yedhas- m. zarzades.- pi ajata pod4us prawa Zrodzóby, Sisu m, T Seen. 
miode,- vibhu Potężny or s-srzający stę; dürehhas EE żaśnie J9oys 
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14. ave to Solo varıma amobhir Wa yajuebhi jane 2118 7 11:91 ksha- 
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a 3 l ^ 2 : A < 7 
15. ud -uttaman varuna pasam &smel avadiemam yi malianan srathaya, 
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RIGVEDA 1,81. 


1. indro madaya vavridhe savase vritraha nribhih, tam in mahatsv 
äjishütem arbhe havámahe sa vajeshu pra no 'vishat.- 2. asi hi vira senyo 
si bhuri paradadih, asi dabhrasya cid vridho yajamanaya sikshasi sunvate 
bhuri te vasu.- 3. yad udirata ajayo dhrishnave dhiyate dhana, yuk shva 
madacyuta hari kam hanah kam vasau dadho rsmań indra vasau dadhah .X 4. 
kratva mahan anushvadham bhima à vävridhe Savah, śriya rishva upakayor ni 
Sipri hariván dadane hastayor vajram &yasam.- 5. à paprau parthivam rajo 
badbadhe rocana divi, na tvaval indra kas cana na jato na janishyate 'ti 
visvam vavakshitha. 

6. yo aryo martabhojanam paradadati dasushe, indro asmabhyam Sikshatu 
vi bhajä bhüri te vasu bhakshiya tava rädhaseh.- 7. made-made hi no dadir 
yüth& gavam rijukratuh, sam gribhaya puru satobhayshastya vasu Sisihi raya 
a bhara.- 8, madayasva sute sacá Savase Sura rädhase, vidma hi tya purüva- 
sum upa kamän sari jmahe 'tha no "vita bhava.- 9. ete ta indra jantavo 
visvam pushyanti väryam, antar hi khyo jananam aryo vedo adasusham tesham 


no veda a bhara, 
TUO. 


1. abodhy agnir jma ud eti suryo vy ushas candra mahy avo arcisha, 
^ په نه‎ ya 2 A A e ACA + A $3 
ayukshatam asvina yatave ratham prasavid devah savita jagat prithak.-.2. 


yad yunjathe vrishagam asvina ratham shritena no madhuna kshatram uksha- 


tam, asmakam brahma pyitanasu jinvatam vayam dhana Surasata bhajemahi.- 3. 


Ag ۳ A ^ Ar 7 1 d 5 
arvan tricakro madhuvahano ratho jirasvo asvinor yatu sushtutah, trivan- 

4 : ^ Z UT 4 3 s ^ 
dhuro mashava visvasaubhagah sam na a vakshad dvipade catushpade.- 4. a na 


urjam vahatam asvina yuvam madhumatya nah kasaya mimikshatam, prayus tari- 
shtam ni rapamsi męikshatam sedhatam dvesho bhavatam sacaYhuva.- 5. yuvain 
ha garbham jagatishu dhattho yuvam visveshu bhuvaneshv antah, yuvam agniin 
ca vyishanav apas ca vanaspatilr asvinav airayetham.- 6. yuvam ha stho 
bhishaja bheshajebhir atho ha stho rathya rathyebhih, atho ha kshatram 
adhi dhattha ugra yo vam havishman manasa dadasa. 


BIGVEDA I,81. 


1. indro madaya v&vridhe szvase vyitrsha nribhik, tam in mahatsv 
&jJishütem arbhe hav&mshs sa vajeshu pra no 'vishat.- 2. asi hi vira senyo 
"si bhüri paradadin, asi dąbnrasya eid vridho mn $ikshasi sunvate 
bhüri te vasu,- 3. yad udirata ajayo angishn te dhana, yukshva 
madacyuta hari kam barah kam vasau dadbo nań indra vas qadhak,- 4. 
kratvä mahan anushvadham bnina a vàvridhe savak, griya rishva upakayor ni 
Sipri harivan dadne hastayor vai ‘aM ayasa 5. a papcau parthivan rajo 
badbadhe rocana divi. na tvavan indra kas Gana na jato na janishyate 3 
visvam vavakshitha 

6. ro aryo martabhojanam paradadati dasushe, indro asmabhyah Sikshatu 
vi bhaj& thiri te vasu bhakshiya tava radhasah.- 7. mado-made hi no dadir 
yüth& gavan pijukratug, sam gribhaya pura Satobhayähasty& vasu Sisihi raya 


^ ^ ^ e FON A lęg ٩ ^ * dl 
a bhara.- 8, madayasva site sasa savase sura radhase, vidma hi två purúva- 


ae b KEN ASA e د‎ a 5 3 1 > 
sum upa kaman sasrijmehe ‘tha no 'vit& bhava.- 9, ate ta indra jantavo 


4 


B A ٨ Ç 8 i 1 A m 2 ^r QUA. ^s‏ د 
visvam pushy&ánti varygm, antar pi Rnyo Janenem aryo vedo adasusham tesham‏ 


no veda 2 bhara, 


1. abodhy asnir jma ud eti süryo vy ushas candrá mahy &vo areisha, 
ayukshatam asvina yateye rsthem 888۷10 devah savita jacat Pyithalk.- 
Yad yunjsthe vpishapamesvina ratham ehritene no medhüná kshatram uksha- 
tam, asmakam brahma pyiten&su jinvatam vayam dhana girasaté bhajemehi.- 3. 

a; A 2 A 5 2% 4 8 ^ ç 5 
arvan tricakro maahuvahano ratho jirasvo esvinor yatu sushtuteh, trivan- 
a A A 4 . 4 ^ 4 

dhuro maghava visvasaubhagah Sam na A vakshad dvipade eatushpade.- 4. à 
I n "END Ue à 
ur jam vanatam asvina yuvam madhumat yá nan kasaya mimikshatam „prayue tari- 
shtam ni rapańsi „męikshatam sedhatan dvesho bhavatam saca huva .- 5. yuyar 
ha g&rbliam „jagatishu dhattho Yuvem visveshu bhuvaneshv enteh, yuvam agnim 
ca vrishanáv apas ca vanaspatiMr asvinav airayetham.- o. yuvam ha stho 


bhis shaja bheshajebhir atho ha stho rathya rathyebhih, atho ha kshatram 
adhi dnattna usra vo vam havishnan manasa dad&se. 
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RIGVEDA 45863 I,81:, l. mada m. upojenie,podchmielenie.- vridh 
Wzrosnac, wzmocnić się.- Savas n. siła.= vritrahan zabójca Vritry.= aji m» 
walka. vaja m. 4up,Walka.- pra-av wspierac e 2. senya NO ies tik! Po= 
ciskami zbrojny.- paradadi dający,oddający.- bhuri liezny,wiele. dabhra 
madye- cid nawet.- vridha krze SR ON Sak Des, A dać .- 
vasu n. bogactwo,skarb.- 3. yad gdy. ud- ir „powstać .- dhana n. bo 
gactwo.- dhrishnu odważny .= dha dać „doprowadzić do.= yuj zaprzadz.- ae 
eyut podniecajacy (podnieeony).- hari kasztanowaty. 4, kratu 
wols,energja, 8128 رح‎ anushvadbam podług woli; stosownie do swej See 
bhima straszny.- &-vyidh wzmodz, wzmocnic.~ sri f. blask, strój. = rishva 
wznios4y,dostójny.= upaka : złęczony «= Siprin, obdarzony wargami (misiurka u 
szysz aka). = harivat mający kasztany.-, ni-dha włożyć .- vajra m. piorun.= 
ayasa Zelazny, spiżowy. 2% a-pra napełnić سم‎ parthiva ziemski.- rajas 
n. praestrzen.- badh Int. badbadh uderzye 0.- rocana n. sklepienie niebie= 


2 


skie.- tvàvat rowny tobie,- ati-vaksh przerósc.- E arya Aasekawy = 
martabhojana n. pożywienie śmiertelnych .- para- dà oddać.- dasvas pobożny «* 
vi-bhaj rozdz ielit.- bhaj otrzymać udz iat. radhas n. dar. 7. dadi 
dej acy. = yutha n. trzoda.- rijukratu Eer wola jest GE sam- gribhay 
schwytac.- puru liezny. = ubheyahastya napełniaj acy obie ręce.= sa ($i), 
ostrzye. (wzmaeniae); spiesz „yć się. $ 55 ane Caus. upić sig. saca 

ex hoc, Pray. puruvasu wiele skarbow mający .- pa-stij wysłać ku.- avitri 
pomocnik ,opiekun.- kama m. pragnienie. atha din. 9. jantu m.pl, 
ludzie.- push obfitować w eo.- varya n. skarb.- antar- -khya ukryć, zabrać .- 


vedas n. bogactwo. 


LF; 15% 1. budh zbudzie sie.- jma f. ziemia.- ud-i wschodzić.= 
surya m. s20nce,- ushas f. jutrzenka.- candra biyszezacy.- mah wielki سم‎ 
vi-vas biyszezee.- (z daleka).- arcis fi. blask- yatave Dat. inf; od ya 
ise, jschac.= ratha m. سی‎ pra- sü poruszye.- jagat n. stworzenie żyjące, 


ruszające sig.- prithak pojedyńczo.- ay e uri meski,silny, MOCNY „- 
shrita.n. roztopione masło,- madhu słodki; n. miod.- kshatra n. panowanie, 
wszyscy panujący.- uksh skrapiac.- „brahman n. modlitwa, nabożeństwo.- pri- 
tana f. bitwa,walka.- jinv pobudzic.- sur ases .Sürasati f. zdobycie boha- 
terow (przez bonateröw),. bitwa.- NEA arvac „tędy zwröcony.- tricakra 
0 trzech kołach.- madhuvahana miód wioz gey- jirasva mający szybkie konie, 
= sushtuta bardzo sławiony,- trivandhura o trzech siedzeniach,- maghavan 
hejny.- visvasaubhaga wszelkie bogactwo „zawierający,- $am Ind. 020820 328 
wienstwo.- A-vat praywieze. 4, úrj kordjal, napoj pokrzepiajacy.- 
madhumat kapiący od me miodu.- kasa f. biez.- mih Des. mimiksh pokropit.- 
(mik sh połączyć z ezem).- ,ayus n „życie سم‎ pra-tar „przedłużyć سم‎ rapas ns 
ehopoba,- nib-mrij Wymazac, zetrzéc.- 8331 6 ‚odpedzie,- dveshas n. 
nienawis e ‚nieprzyjaciel.- „sacabhu pomocny, towarz ZySZ. 5. garbha m. 
płód.- ha part. wzmacnia jaca. = jagati f. samica.- antar c. Loe. W, We- 
wnatrz.- bhuvana n. istota, stworzenie; świat سي‎ vrishan męski; byk.- 
vanaspati m. EO s: ir Caus, poruszyć. . 6. bhishaj leczgcy,lekarz.- 
bheshaja Nn, lek.- atha u 1 vez, a nastepnie.- Paths Pathi woznica.— rathya 
n. See woku. aadunek „= adhi-dna dac „udzielić تع‎ ugra silny,potezny.- 
manas Instr. z serca.- das czeic,sdużycć, 
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RIGVEDA 1,114. 


2 A A £ a ^ ^ ^ 
l. ima rudraya tavase kapardine kshayadviraya pra bharamahe matih, 
2? D e ES > a 
yatha Sam asad dvipade catushpade visvam pushtam grame asminn anaturam.= 
2. męila no rudrota no mayas kridhi kshayadviraya namasa vidhema te, yae 
^ d ^ ^ ZU ^ 7 R. + 

cham ca yos ca manur ayeje pita tad asyama tava rudra pranitishu.- 3, خو‎ 
4*7 ^ 0 ee ٨ هئ‎ 5 > ^ H ky A; 
syama te sumatim «eweyejya devayajyaya kshayadvirasya tava rudra midhvah, 
sumnáyann id viso asmakam A cararishtavira juhavama te havik.- 4. tvesham 


vayam rudram yajnasadham vahkum kavim avase ni hvayamahe, are asmad dai- 


vyam helo asyatu sumatim id vayam asya vxipimahe.-X5. divo varaham arushen 
ZA 


kapardinah tvesham rupam namas& ni hvayamahe, haste bibhrad bheshaja vâ- 
ryapi Sarma varma chardir asmabhyan yamsat. 

6. idam pitre marutam ucyate vacah svadoh svadiyo rudraya vardhanam, 
rasva ca no amgita martabhojanah tmane tokáya tanayáya mrila.- 7. má no 
mahantam uta ma no arbhakam ma na ukshantam ute ma na ukshitam, ma no 
vadhih pitaram mota mat ara: ma nak priyás tanvo rudra ririshah.- 8. má nes 
toke tanaye ma na ayau ma no goshu ma no asveshu ririshah, viran má no 
rudra bhamito vadhir havishmantah sadam it tvà havamahe.- 9. upa te sto- 
man pasupa ivakaram rasva pitar marutam sumnam asme, bhadra hi te sumatir 


mpijayattamatha vayam ava it te vyinimahe.- 10. are te goghnam uta püru- 
ihay&dvira sumnam asme te astu, mrilá ca no adhi ca brahi deva- 
dha ca nah Sarma yacha dvibarhah.- 11. avocama namo asma avasyavak srinotu 
no havam rudro marutvan, tan no mitro wasa varuno mamahantam aditih 


sindhuh prithivi uta dyauh. 


RIGVEDA 1,114. 


1. ima rudraya tavase kapardine kshayadviraya pra bharamahe matih, 
+ s Z 5 . ^ ^ 
yatha sam asad dvipade catushpade visvan pushtam grame asminn anaturam.- 
3. mil no rudrota no mayas kridhi kshayedviraya namasa vidhema te, yee 


chan ca yos oa manur &yeje pita tad asyama tava rudra pranitishu.- 3. a- 


&yüma to sumatim هجهمجوسجمه‎ devayaj 8 kshayadyirasya tava rudra miqhvak, 


cumhayenh id viso asmákam A cararichtavira juhavsma te havih.- 4. ۵ 


^ 


vayam rudrań yajnasadham yankum kavim avase ni hvayamehe, are asmad dai- 
: 155 a Ce. :7 7 ^ 8 
vyam helo asyatu sumatim id vayam asya veilnimene.= 5. divo varaham arushan 
x 3 A 2 Sis, SE 2 S ^ š ۸ 1 3 = 2 
kapardinah tvesham rüpam nemasa ni hvayamahe, haste bibhrad bheshaja va= 
m rj 4 A 
ryani satma varma chardir as 
3 D Oe Së 4 1 = بر‎ ^ A 3 q C) 9 
8. ¡dam pltre maru m ucyate ah svadoh svadlyo rudraya vardhenam, 
= 2 n . H H r 2 : 
rasva ca no ampita marts'hojenam tmane tokaye ihay8Bye mr 7. ms no 
n A o 3 په‎ 1 4 
mahentam uta ma no arbhakam ma. na ukshantam 8 
priyas banvo 
a x S 
toke tanayo ma na ayau ma no cosh ma 
aH» T mA KO Save 
rudra bhamito vadnir 
^ A 
mpijayattamatha 
TG AA POTY. = A 
shaghnam kshayadvifa 47 


^ s ۳ m ^ a 
dha ca nah sarma yacha dvit an 1. avocama namo SSMS: avasyavan 


7 ` 
12 sęiąotu 
no havam rudro marutvan, n no mitro resne= 2:717 m ahantan aditin 
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RIGVEDA 1,114. 

1. rudra im. wł.- mati f. myśl, modlitwa.- tavas silny, tęgi.- kapar- 
din mający włosy splecione w muszle.- kshayadvira władnący mężami.- pra- 
bhri przynosic.- sam n. ind. zbawienie,błogoszawienstwo.- dvipad dwunożny. 
= catushpad ezworonożny .- visva wszystek.- push kwitnąć.- grama m. Wieś ,= 
anatura nie chory, zdrowy. 


2 


0 4 a 7 . Aor AC 2% 
2. mid byc mitosciwym, oszezedzae.- mayas n. radose.- vidh czcic.- 


x » EIU. : ^ Q r YA 4 
służyć (c.dat.).- yos n. błogosławienstwo.- a-yaj zyskać przez ofiarę, wy- 


modlie.- a osiągnąć .- praniti f. przewodnictwo, 
3. sumati f. 28481055 ,- devayajyà f. ofiara,nabożeństwo.- midhvas 
łaskawy ,miłościwy.- sumnay być łaskawym.- vis f. siedziba,dom,wies.= a-car 
BRE : 
przyjse do (ace.).- arightavira ma jący. mez ÓW całych, zdrowych. 
4, tvesha jasniejacy, wspaniały.- yajhasadh przyprowadzający ofiarę do 
vanku żwawy, żywy,ruchliwy.- avas n. pomot.= ni-hve przywo4ywac.- 
daleko.- daivya boski.- hedas n. gniew.- as rzució.- a-vri wzywać, po- 
szukiXac. 
5. varaha m. odyniec.- arusha ezerWony,- rupa is kształt ‚postac.- 
一 yarya cenny; n. skarb.- Sarman n. ucieczka, schronienie سر‎ 
varman n. oDieka.= chardis n. opiśka,przytułek,schronienie.- yam dac. 


RAW A d y 5 Ay PORTE AN 
6. vacas n. piesn,modlitwa,- marut im.wł.- svadu sZodki.- vardhana n. 


^ 


pożywienie.- ra dać .二 martabHojana n. pożywienie smiertelnych.- tman 23,9% 
atman.- toka n. potomstwo.- tanaya rozkrzewiający ród (albo n. wnuki). 

7. arbhaka mały سل‎ Uk sh (vaksh ) wzrastat.- vadh zabijae.- tanu f. cia- 
Zo.- rish Caus. szkodzie, krzywdzie, š 

8. Ayu m. eztowi ek (syn?) .- bham bye zagniewanym.- havishmat ofiárnik 
(Połączony Z napój em ofiarnym) a= sadam zawsze.- hu wołać, wzy wae. 

. و‎ upa-a-kri przygnac.- stoma m. hymn pochwalny.- paśupa m. paste 

sumna n. das ka 283181056 .- bhadra zbawienny.- „męią Caus. być My to lea 
atha zatem,więc.- avas n. pomoc.- vri wybierać. 

10. goghna zabij jajacy ,krowy.- purushaghna zabijajacy ludzi .- adhi- 
bru „odpowiedziede, wysłuchać سم‎ adha potem,- dvibarhas mający podwojna wiel= 
kość, dwa razy wielki, : 

„14. hava m. wozanie,- avas icy pomocy.- marutvat: podaczony 
z Marutami.- man Intens. dae as sindhu m.f. woda,rzeka,morze.- 
prithivi f. ziemia.- div GA) m AE 0, mitra im.wz. 


RIGVEDA 1,114, 
1. rudra lm. wi.- mati f. myśl, modlitwa.- tavas silny, 
din mający Włosy splecione w muszlg.- kshayadvira wiadnsey 
bhęi przynosio.- AM n. ind &wienie,bloroslawienstwo.- dripad' dwunożny. 


2 


a . E 4 0 
pad ezworoncan sva ystek.- push kwitnge.- 


A 


grama m. wies.- 
٩ 2 š z 5 £ 
2. meld bye mi4oseiwym, ża6.- mayas n. radose.- 
له‎ * 7 3 4 \ 4 E z ۳۹ = LSU 1 5 ووه‎ 
siuzye (oe.dat.).- yos n. b4ososławiensuwo.- a-yaj zyskać prze 
Ki 


٩ £ Ps 4 Piz‏ * سي 
módlic.- as osigzngo.- praniti f. przewodniotwo.‏ 


8 

3. sumati f. łaskąwość.- devayajya f. EE midhvas 

m. wis f. siedźiba,dom,wies.- a-ear 
Ee A A ishtav 

4, tvesha jaśnie 
skutku.- vanku żwawy, żywy, ruchliwy. avas Ne pomoc.- ni-hve przywoływać .- 
are dalsko.- daivya boski.- hedas n. gniew.- zucj a=vqi wzywać ,po- 

suk iyan. 

5. veraha m. odynlee.- arusha ezerwony.'- rupa n. kształt ,postac.= 
bhesnaja n. lek.- varya cenny; n. skarb.- Sarman n. ueleczka,schronienie.- 
varman n. Opi 2 chardis n. opieka,przytułdek schtoniónie.- yam dal. 

6. vacas n. piesn,modlitwa.- marut im.wi.- gvadu słodki.- vardhana n. 
potywienis.- ra dac jartabhojana n. pożywienie śmiertelnych.= tman i.q. 


Ld 
e 


atman.- toka n. potomstwo tanaya rozkrzewiajecy rod (albo n. wnuki). 


r; + y : 1 1 نه‎ es : 2 43 Ya š 

7. arbnaka mady.- uksh (vaksh) wzrastac.- vadh zabij d f. eia- 
o.~ rish (aus. szkodzie, krzywdzie. 

Q Aud = uie Eapro ٩ 7 i shmat fiarni 

8. @yu m. człowiek (syn?).- bham być zac niewanym.- hawishmat o iarnik 
(połgczońy z „napojem ee NA sadam ZawWsze.- hu wotae,wzywac. 

9; upa-a- =k ii praysnas stoma m: hymni poenwalny.- pasupa m pasterz حم‎ 
sumna n. taska das} -awos6 سل‎ Gerges zbawienny.- mç iq Cans, być miloseiwym- 
atha zatəm,wieo.- avas n. pomoe.- vei wybierać. 


10. goghna zabijajacy krowy.- Po, na zabijajacy ludzi.- adni- 
brü oap owiedziede ,Wysluenae.- adna potom.- dvibarhas mający podwójną wiel- 
kość, dwa razy wielki. ; 

ll. hava m. wofanic.- avasyu pragnący Pomocy." marutvat połączony 
z Mar ut ami .- mah Intens. dac,udz ‚ielie.-: sindhu m.f. woda,rzeka,morze.- 
pritnivi f. ziemia.- div | iyu) m.f. niebo. mitra im.w4. 
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Ramayana 1,41. 


x 1. cira długi (o czasie); gam ise,- jna poznac.- naptyi m. wnuk.- 
rajen m. jkról. SATP A rs s Q.— SVa swój, tejasm. blask. 
ee sura m. bohater.- kyitavidya uezony.- purva dawny; pl. przodkowie. 
-tulya rowny.- as bye.- pitęi m. ojciec; pl. zmarli ee krewni 
po mieczy.- gati: R. droga.--anu-ish 1 szukae.- yad kt Ory. apa-vah I od- 
prowadzić, porwac.(Caus. ) 
De ¿tarbhauma podziemny.- sattva n. istota.- viryavat potężny.- 
pratishata m. odparcie.- as) m. miecz; sasi przym. wraz z mieczem.- grah 
9 wziąć.- kármuka m.n. łuk. 
abhi-vad 1 (Caus.) przemówie, powitac.- tvad ty.- han 2 zabie.- 
ara za ikłócający, przeszkadzający.- siddhartha ktoremu „Się powiodło 
idh 4 un: się).- ee | i1 powróeié.- pum Es yajna m. ofiara 
es, gam 1 iść). 
de evam ek = vac. mówić; PDP a Ukta cagadnigty .- amsumat im.wź. 
samyak adv. jak się należy.- -dhanus n. Xuk.- -dA * wziqc.- khadsa m 
miecz.- laghu lekki, vikrama krok, m. 
6. marsa m. R pra-pad 4 wejść, wsta apie na er. ).- nara m. 
maz; sreshiha najlepszy.- abhi-eud 1 Cans. akłaniać, agli i 
7. pataga m. ptak.- puj 10 ezeie. 
8. pari-prach wypyt ywac.= vajin m. Ro a eva własnie, 
9. prati-vac-2 odrzec.- mati f. rozum.- asamanja ktorego ojcem jest 
Asamanja.- saha z, sahásva przym. wraz z koniem.- sighra prędki.- i 2 iśc- 
10. yathakramam po kolei.- yathanyayam podług przepisu, jak% się na- 
lezy.- sam-upa-kram zacząc. 
EL vakyajńa, vakyakovida umiejący mówie, dobrze przemawiający. 
a-gam przyjść, powrócić. 
12. yatra gdżie. 
18. dmhkna n.-smutek; 


zc mous „Władza.- a-pad 4 RE się «= 


un 
SULA m. syn.-.tada wtedy.- 1 biadać ; narzekae.- parama, najwyżsży; 
1 


rta sirapiony.- vadha m. WO < qubkhita 4 zmartwiony; su ba razoa 

14. A shavyaghra m. mą jako tygrys.- soka m. zmartwienie;- səm- 
anu-i p.p. pełen. ; iu 

du. ۳ و‎ pragnący ucz ;ynic.- jalakriya f. ofiara z wody na czesc 
zmarłych.- jala n. woda.- arthin potrzebujgcy.- ja laSaya m. mie ejsce z, wo= 
da, zbiornik wody. ^ 

16. vi-spi rozszerzać się l, Caus. wodzić (oezyma).- nipuna Wprawny, 
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RAMAYANA 1,42. 


£aladharmam gate rama sasare prakritijanab 

rajanam rocayamasur amsumantam sudháarmikam- (1) 

sa raja sumahan asid amsuman raghunapdana 

tasya putro mahan asid dilipa_ iti visrutah (2) 

tasmai rajyasń samadi sya ahsuman raghynandana 

himavaechikhare ramye tapas tepe sudarunam ` (3) 

dvatrimsacchatasahasrańh varshági sumahayasah 

tapovanasato raja svargah lebne -tapodhanap (4) 

dilipas tu mahatejah srutva pai t amaham vadham 

dujkhopahataya buddhyą niseayan nadhyaz: acchata (5) 

katnam gahgavateranam kathah tesham jalakriya 

terayeyam katham eaitan iti 6intaparo 'bhevat (6) 

tasya eintáyato nityam dharmena viditatmanah 

putro bhagiratho nama jajne paramadharmikah ر‎ (7) 

dilipas tu mahateja yajnair bahubhir ishtavan 

trimsądvarshasahasrani raja rajyam akarayat (8) 
agatva niscayan raja tesham uddharayain prati 

S Rd ins narasardüla kaladı iarmam upeyivan (9j 

indralekam gato raja svarjitenaiva karmaya 

rajye bhagiratham putram abhishieya nararshabhak (10) 

phagirathas tu rajarshir dharmiko rashunandana 

anapatyo maharaj ah prajêkamah sa ‚eäprajäh (14) 

mantrishv adhaya, tad rajyam sangavataraye ratak 

tapo dirsham samätishthad, gokarne raght ۳ Ey (22) 

urdhvabahula pan ieatapa massharo jitendriyak 

tasya yarshasan lasraági shore tapasi tishthatah (13 

atitani méh&b&ho tasya rajho. mehätmanah 

suprito bhagavan brahma prajanah prábhur isyarah (14) 

tatah. Buragagaih sardham upasamya pitêmahah 

bhagiratham mahatmanath „tapyamanam ai habravit (45) 

bhagiratha m maharaja pritas te tham janadhipa 

tapasa. ea sutaptena varam varaya suyrata (15) 

tam uvaca mahat e jak sarvalkokapitamaham 

bhagiratho manabahuh kyitanjaliputal sthitak (17) 

yadi me bhagavan prito yady asti tapassh phalam 

sagarasyatmajah sarve- mattah salilam &pnuyuy (18 ) 

gahgayêh salilaklinne bhasmany eshań ma hatmanam 

gvargam gaccheyur atyantam sarve ca prapitamaheh (19) 

deva yàoe ha santatyai navasidot kulam 6a nah 

ikshvaküpaih kule deva esha me 'stu „Yara parah (20) 

uktavakyan tu rajanah sarvalokapitämahal 

pratyuvaca 8ubham vanım madhurań madhuraksharam (21) 

manoratho mahan esha bh jagiratha maharatha 

evah bhavatu bhadram te ikshvakukulaverdhane (22) 

iyan haimayat i jyeshtha gahga himavatah suta 

tam vai dharayit uh. rajen haras tatra niyujyatam (23) 

gahgayan patanam rajan prithivi na sahishyate 

tam vai dhärayitun, rajan nanyam. pasyámi sdlinah (24) 

tam evam uktva rajanam gahzàm cabhäshya Lokakrit 

jagama tridivam devaik sarvaih saha marudsanaih (25) 


RAMAYANA 1,42. 


faladharman gate rame pasara prakritijanäh 

rajanein rocayamás ar afisymant ain sudhärmikam (1) 

sa raja sumahan asid ahsuman raztunendana 

tasya putro mahan, asid dilipa iti viSrutah (2) 

tasmai Aj yS dal samadisya ahsuman raghynandana 

himavacchikhare ramye tapas tope sudärunam, {3) 

ave trimsącchatasahasrah varshayi sumahäyasah 

tapovanagato raja svargam lebhe tapodhanab (4) 

dilipas tu mahatej jah Srutyë pai tama ahan vadham 

dugkhopahatayà buddhyą niscaram nadhyazacchata (5) 

katham g sangavata iranan. kathai toshám jalakriya 

taraycyah kathan caitan iti eintäparo 'bhavat (6) 

tasya eintayato y nityam dha 2rmena viditatmanah 

putro bhasiratho nana jajn 16 Paramadhêrmikah (7) 

Bes tu mahateja yajnair banubhir ishtavan 
trihsądvarshasahasrani raja rajyam akarayat (8) 

agatya nis scayan raja tesnam uddharayan prati 

vyadhine narasardüla kaladharmam upeyivan ($) 

indralekam rato yaja avarjitenaiva karmana 

rajye bhagtrath jg putram abhishieya nararshabhsh (10) 

bhagirathas tu rajershir dharmiko rashunandara 

anapatyo mah 1arajak Prajäkänah sa caprajak (11) 

mantrishv adhaya- tad raiyañ sahgavatarane ratah 

tapo dirsham samatishthad_ Zokarge rashunandana (12) 

ürdhvabähuk pancatapa masaharo jitendriyah 

tasya varshasahasrani shore tapasi tishthatah (13) 
atitani mahabaho tasya rajño mahat manah 

suprito bhar ravan brahma prajanah prabhur isvarah (14) 

tata suragazaih sardham. Mpagamya pitamaha 

bhág Pathan ma ihatmanah. tapyamanam athabravit (15) 

bhasiratha maharaja pritas te bam janadhipa 

tapasa ca sutaptena varam varaya suvrata (16) 

tam uvaca manatejab i sarvalfokepitämaham 

bhagiratho WEEN kritanjaliputah sthitah (17) 

yadi me bhagaven prito yady asti tapa sal: phalam 

Sagarasyätmajah sarve mattah salilam Bpnuyuk (18) 

gahgayah Salilaklinne bhasmany eshah mehatmanam 

svargan gaecheyur WAA sarye ca prapitamanih (19) 

deva yáce, ha sahtatyai nayasidet KULAM es nah . 

ikshvakupan kule deva esha me ‘atu Wera parah (20) 

uk tavak yam tu rajanah, sarvalokapitamahe 2h 

pratyuvaca subha vanim madhuráh madhuráksharám (21) 

manoratho mahan esha bhagiratha maharatha 

evam 2 bhadram te ikshyakukulsyardnana (22) 

iyan haimavet i jyes shthá ganga himavstak suta 

tán val dh&rayitum rajan háras tatra niyujyatam (23) 
gehgayah patanam rájen prithivi na sehishyate 

tám yai dhêrayituh rajan nanyam. pasyami sülinah (24) 

tam evam uktva rajanan gafizàh cabhishya lokakrit 

jagema tridivah devaik sarvaih saha ma rudganaih (2 
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asti dharmasthalam nama nasaram. tatra raja gunadhipo nama. tatraiva 
ca kesavo nama brähmano ‘siti. tasya duhita mandaravati nama rupenativa 
vikhyáta. sa ca varayosyabhavat . tasya arthe catvaro varah samasatäh, ca- 
tvaro "pi samanaguga brahmanáh. kesavas cintám prapanno babhüva. eka ka- 
nya catvaro varah. kasmai deya. kasmai na deya. etasminn eva prast ave ke- 
Savasya dühitá kälasarpena dashtá. tadarthe mantravadinah samanitah. tair 
mantravadibhis tam vilokya bhanitam. kaladashta na jivati kanyeyam. man- 
trivacanam srutva tadanantaram brähmanah keśavo naditire satva tasyah same 
skarań cakara. catvaro 'pi varáh smasane samayatah. tesham madhya ekaś 
citayam pravisya myitab. dvitiyena tasya asthini tadbhasma ca śmasane ku- 
tirakam kritva rakshitani. tyitiyas tapasvi bhútva de$ántaram gatah..ca- 
turtho nijabhavanam gatah, yo desantaram satas tena desäntäre kasyacid 


brähmanasya gyihe satvá madhyahne bhojanam prarthitam. gyinasthena brahma- 


pena bhagitam. bhos tapasvims tvayatraiva bhojanam karyan. yaved brahma- 


. 


^ s Š v S uya RA, a. Matte Wes pe x R 
nya bhojanam nishpaditam asasm ca dattvopavesitah sa tavat tasya balakena 


exihe roditum arabdham. gyihasthaya brähmanya sa balo jvalitasnau prakshi- 
ptah. tad dyishtva tena bhikshuna calitam, tena brahmanena sa tu nivari- 
tah. tena bhagitam. tad darunam karma drisht va” sahabhojanam na karomi. 
yasya griha idęisam rakshasam karma drisyate tasya grihe katham bhojanam 
karapiyam. tac chrutva tena grihasthena brahmanena | pravisya 
pustakam anitam. tad udghatya mantram ekam japitva balako bhasmibhüto ji- 
vapitak. tapasvińa brêhmanasya kantukam drishtva cintitam. yadidam pusta- 
kam mama haste ghatati tadaham tam priyam jivapayami. iti saheintya ta= 
traiva nibhyito bhutva sthitak. nisithe gyihamadhye pravisya tat pustakam 
apahyitya tatraiva Śmaśane samayatah. yah Smasane tishthati tena prishtah. 
bho. mitra desantare gatva kacid vidya samajńata. tenoktam. myitasahjivani 
vidya maya samajnata. dvitiyenoktam. tarhimam priyám jivapaya. tae ehru- 
tva tena pustakam udshätya mantrem ekam japitvä jalena siktva jivapita 
kanya. yah sahaiva mritah so 'pi jivitah. yo grihe gatas tena śrutvayatam 


api, tasya arthe krodhandhalocanas catvaro "pi pravivadam kurvanti. 


sa on mandukarajo jamataram eme anujnapya yathagatam azacchat| athe 


kasyacit kälasya tasyem kumaras trayas tasya rajnah sańbabhivuh salo dalo 
balas ceti] tatas tesham jysshthah Salam samaye pita rajye 'bhishicya ta- 
pasi dnritatma vanam jagama| atha kadácie chalo mricayam anucaran mrigam 
ás&dya rathenanvadhávat sutam 60865 | sighrah X mah vahasveti| sa tatho- 
ktah sito rajśnan abravit| na kriyatam anubandho naisha sakyas tvaya mpigo 
grahituh yady api te rathe yuktau vamyau syatam iti] tato 'bravid raja 
sülam ácakshva me vámyau harmi va tvam iti) sa evam ukto rajabhayabhito 
vamadevasapabhitas ca san nRcakhyan rajne| tatah punal sa r&i& khad£am 
udyamya sishram kathayasveti tam aha hanishye tvam iti] sa evam ukto raja- 
bhayabhito vamadevasyasvau vamyau manojavav iti| athairam evar bruvanam 
abravid raja vamadevasramam yahiti] sa zatva vamadevasramam tam rishim 


abravit| bhazavan mzigo me viddhal palayate! sambhavayitim arkasi vamyau 


$ 
nipyBtyau datum iti] tam abravic rishir dadáni te vámyan kritakaryepa 


a 


d A 


bhavatá mamaive vàmyau niry&tyau kshipram iti] sa ca t$v asvan pratigri- 


hyanuinapyarshin pc&yad v&myaprayuktena rathena mpi zam prati gaechams 


rf» 


^ z 


cabravit sûtan asvaratnav imav ayoryau brahmananam naitau pratideyeu vama- 
devayety uktva mu l sam avapya svanararam eiyàsvav antahpure 'sthapayat| 

athershis cintayamasal taruno rajaputral kalyanam patram asadya ranate na 
me pratiniryatayaty aho kashtam iti} sa manasa vicintya masi pürge sishyan 


> 


abravit| gacchatreya rajanam brahi yadi paryaptah tada niryatayopadhyaya- 
vamyav iti} sa satvaivam tam rajánan abravit] tam raja pratynracaj rajńam 
etad vaharam anarha brahmana ratnanam evamvidnanam kim brahmananam 
asvaih karyam| sadhu samyatám] gatvaitad upáadhyayayacashja] tac chrutva 
vacanam apriyam vamadevah krodhaparitatma svayan eva raiqnam abhi gamya- 
@vartham acodayan na eädadad raja] 
vamadeva uvaca{ 
prayaccha vamyax mama parthiva tvam kritam hi te karyam abhyam asa- 
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adya kauliko é&exmeyxa 6 kritaniseayo vihitaniyamo yuddharthe 
vinirgatab| sa nünam pradhanakshatriyasarahato nidhanam eshyatif tasmin 

s&rvo jano vadianyati yat prabhutakshatriyair militva vasudevo 
garudas ca nipatitah} tatah param loka avayoh pujam na karishyatif tatas 
tvam drutataram tatra darumayazarude samkramanam kuru| aham aż api kauli- 
kacarirem kasarira àvešam karishyami yena sa satrun vyapadayati] tatas 
ea Satruvadhad avayor mahatmyavziddhih syat| atha tatheti pratipanne 
sribhagavan narayanas taccharire samkramanam akarot| tato bhasavanmáha- 
tmyena gasanasthah sa kaulikah sahkhacakragadacapaeihnitah kshanad eva 
lilayaiva sarvan api pradhánakshatriyán mietejesmh nistejasas cakaral tete 
tatas tena rajna svasainyapariveitena jita nihatas ca te sarve ‘pi satra- 
vah| jatas ce lokamadhye pravado yathanena vishnujamatyiprabhaveya sarve 
satravo nihata iti| kaliko "pi tan natan drishtva pramuditamana 468 
avatirnah san yávad rajamatyapauralokas tam nagaravasıayyam kaulikam 
pasyanti tatah prishtak kim etad iti] tatah so ‘pi milad arabhya sarvam 
pragvrittantam nyavedayat | tatas ca kaulikasähasänuranjitamanasa satru- 
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vadhád avaptatejasA rajn sa rajakanya sakalajanapratyaksham vivahavidhina 


tasmai samarpita desas ca pradattab] kauliko ‘pi 8 särdhah pancapraka- 


lokasaram vishayasukham anubhavan kalam ninaya| atas túcyate] 
suprayuktasya dambhasya brahmapy antam na gacchatif 


kauliko vishpurúpeya vajakanyam nishevatel 


asya kevalam sa raja prakaraseshah kritahf tathápi vasudevarúpadha- 

ram kaulikam ajanan raja nityam eva viseshatah karpúrágurukastúrikádipari- 
nanaprakaravastrabhakshyapeyams ca preshayan duhitrimukhena 

ran pra bhate nanam sthanabhango bhavishyati yato yavasendha- 
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njatas tatha sarvo 'pi janah praharair jarjaritadehah samvri- 


tto yoddhum akshamah pracuro mritas ca] tad evam jnatvátra kale yad uci- 
tam bhavati tad vidheyam iti] tac chrutva kauliko ‘py acintayad yat stha- 
nabhahge jate mamánaya saha viyogo bhavishyati{ tasmád garudam aruhya 
säyudham atmanam äkäse darsayami| kada cin mam vásudevam manyamanas te 
sasahka rajno yoddhribhir hanyante] uktam ca] 

nirvisherapi sarpena kartavyá mahati phana | 

visham bhavatu ma bhud va phatatopo bhayamkarah j| 


atha va mama sthanartha udyatasya mrityur bhavatif tathapi sundára- 


taramf uktam caf 


gavam arthe brahmanarthe svamyarthe strikrite ‘tha va] 


ie yas tyajet pranams tasya loka) sanatanahi| 


J 
evañ niscitya pratyüshe dantadhavanam vidhaya tam üce| subhage sama- 
staih satrubhir hatair annam panam casvadayishyami| kim bahunaf tvayapi 
saha samgamam tatah karishyámi] param-vacyas tvaya nijapita yat tvaya pra- 
bhate sarvasainyena saha nagaran nishkramya yoddhavyam aham cakaśasthas 
tań nistejasah karishyami | pascat sukhena bhavata hantavyah | yadi punar 
aham tan svayam eva súdayámi tat tesham papatmanam vaikunthiya satih syat| 
tasmat te tatha kartavya yatha palayanto hanyamanah svargam na zacchanti| 
sapi tad Akarnya pituh samipam satva sarvamıvrittantam nyavedayat| rajapi 


tasya Sasa vakyam srad dadhanah pratyüshe samutthaya susamnaddhasainyo 
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yuddhartham nirjagama| kauliko "pi maranakritanisca yas capapanir sasana- 
satir sarudarndho yuddhaya prasthitah| atrantare bhazavata 
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tanasatavartamanavedina smyitamatro vainateyah sampräpto vihasya proktah| 

bho garutman janasi tvam yan mama rupena kauliko. darumayagarude samarudho 
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sadpisam etat puruvamsapradipasya bhavatah: 


janma yasya 7 vanse yuktarúpam idam tava: 
putram evamgunopetam cakravartinam apnuhi (12) 
itarau! baha udyamya! sarvatha eakravartinam putram apnuhi: 
raja: sapranamam: pratigrihitam: 
samidaharanaya prasthita vayam: esha khalu kanvs= 
sya kulapater anumalinitiram asramo drisyate: na ced anyakaryatipatah: 
tat ۵ pratigrihyatam atitheyah satkarah: api ca 
ramyás tapodhanänäh pratihatavighnah kriyah samavalokya: 
jnasyasi kiyad bhujo me rakshati maurvikinańka iti (13) 


raja: api sammihito "tra kulapatih: 


vaikhanasah: idanim eva duhitaram sakuntalam atithisatkaraya niyujya 


daivam asyah pratikúlam Samayitum somatirtham gatah: 
raja: bhavatu: tam drakshyámi: sa khalu viditabhaktir mam maharsheh 
kathayishyati: 
vaikhanasah: sadhayamas távat: iti sasisnyo nishkrantak: 
raja: süta: codayasvan: punyaSramadarganena tavad atmanam punimahe: 
sutak: yad Ajnapayaty Ayushman: iti bhüyo rathavesań nirupayati: 
raja: samantad avalokya: sûta: akathito tpi jhäyata eva yatháyam 
abhogas tapovanasyeti: 
sutah: katham iva: 
raja: kim na pasyati bhavan: iha hi 
niväräh Sukagarbhakotaramukhabhrashtás tarinam adhah 
prasnigdhah kvacid ihgudiphalabnidah sücyanta evopalah: 
visvasopagamad abhinnagatayah Sabdam sahante mrigas 
toyädhärapathäs ca valkalaSikhanisyandarekhahkitak (14) 
sutah? sarvam upapannam: 
raja: stokam antaram EVA tapovananivasinam uparodho ma bhût: eta- 
vaty eva ratham sthapaya: yavad avatarami! 


sütab: dhritah pragrahäh: avataratv ayushman: 
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mukteshu rasmishu nir&yatapürvakáyá 
nishkampaeamarasikhä nibhritordhvakarnäh - 
ätmoddhatair api rajobhir alahganiya 
dhavanty ami mrigajavak shamayeva rathyáp:/£) 
raja: (saharsham) satyam atitya barito harims ca vartante vajinah: 
tatha hi: 
yad áloke sükshmam vrajati sahasá tad vipulatah 
yad ardhe viechinnam bhavati kritasamdhanam iva tat: 
prakritya yad vakram tad api samarekhañ nayanayor 
na me düre kimeit kshanam api na parsve rathajavat (9) 
sûta: pa$yainam vyapadyamanam: iti Sarasamdhanam natayati: 
. nepathye: bho bho rajan: na hantavyo na hantavyah: 
sutah: (äkarnyavalokya ea) ayushman: asya khalu te vanapatavartinah 
krishnasärasyäntare tapasvina upasthitäh: 
raja: (sasambhramam) tena hi pragrihyantäm vajinah: 
sütah: tatha: iti ratham sthäpayati: 
tatah pravisatjy atmanatritiyo vaikhanasan: 
vaikhanasah: hastam udyamya: rájan: Asramamrigo 'yam: na hantavyo na 
hantavysh:: 
na khalu na khalu vanah samnipatyo 'yam asmin 
mriduni mpigasarire tülaräsav ivagnih: 


. EJ D "EU 5 ^ ż š . 
kva vata harinakänam jivitam eŠtilolam 


kva ea nisitanipätäh sarapuńkhah Saras te (10) 


tat sadhu kyitasahdhanam pratisamhara sàyakam: 
arttatrápáya vah Sastram na prahartum anágasi (11) 


raja: esha pratisańhritah: iti yathoktam karoti: 
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anasuya? hala sakuntale: tvatto *pi tatakasSyapasyasramavrikshah pri= 
yatara iti tarkayami: yena navamalikäkusumapelaväpi tvam eteshäm álavála- 
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purane niyukta: 
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sakuntala: na kevalam tataniyoga eva: asti me sodarasneho py ete= 
shu: 
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iti vyikshasecanam nirúpayati: 
da 


räjä: katham iyam sá kanvaduhita: asadhudarśi khalu tatrabhavan ka- 


Syapah: ye amon 24 harme niyuñkte: 
idam kilàvyàjamanoharam vapus 
tapahkshamam sadhayitum ya iechati: 
dhruvam sa nilotpalapatradharaya 
samillatam chettum rishir vyavasyati (17) 
bhavatu: padapantarita eva visrabdham tavad enam pasyami: iti tatha karoti: 
Sakuntala: sakhi anasúye: atipinaddhena valkalena priyamvadaya niyan- 
tritasmi: $ithilaya távad enam: 
anasúya! tatha: iti Sithilayati: 
priyamvada; atra payodharavistarayitratmano yauvanam upalabhasva: 
mam kim upálabhase: 
raja: samyag iyam aha: 
idam upahitasukshmagranthina skandhadeśe 
stanayugaparinahacchadina valkalena: 
vapur abhinavam asyah pushyati svám na Sobham 


kusumam iva pinaddham pandupat rodarena (18) 
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kamam ananurupam asya vayaso valkalam: na punar alamkarasriyam na pushya= 


tit kutah: 
sarasijam anuviddham Saivalenapi ramyath 
malinam api himamśor lakshma lakshmim tanoti: 
iyam adhikamanojna valkalenapi tanvi 
kim iva hi madhuranam mandanam nakyitinam (19) 


Sakuntalá: esha vateritapallavahgulibhis tvarayativa mah keSaravri- 


kshah: yavad enam sambhavayami: iti parikramati: 
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priyamvada: hala sakuntale: atraiva tavan muhürtam tishtha: yavat 
tvayoparatayä latasanatha ivayam kesaravrikshak pratibhati: 

Sakuntala: atab khalu priyamvadasi tvam: 

raja: priyam api tathyam aha Sakuntalam priyamvada: asyay khalu 

adharah kisalayaragah komalavitapänukäriyau bahu: 
kusumam iva lobhaniyam.yauvansm anseshu samnaddham (20) 
anasüy8: hala Sakuntale: iyam svayamvaravadhüg sahakarasya tvaya 
kritanamadheya vanajyotsneti navamalikA: enam vismpitäsi; 

Sakuntala: tad atmanam api vismarishyami: latam upetyavalókya ca: 
hala: ramaniye Khalu kale ‘sya latapadapamithunasya vyatikarah samvrittah: 
navakusumayauvana vanajyotsna: baddhapallavatayopabhogakshamak sahakarah: 
iti paSyanti tishthati: 

priyamvadá: anasuye! jAnasi: kim Sakuntala vanajyotsnam atimatram 
prekshata iti: 

änasüya: na khalü vibhavayami: kathaya: 

priyamvada: yatha vanajyotsnänurüpena padapena samrata: api namaivam 
aham apy atmano "nurüpam varam labheyeti: 

Sakuntala: esha nina tavatmagato be OFAN iti kalasam ävarjayati: 

raja: api name kulapater iyam asavarnakshetrasambhava syat: athava 
kritam samdehena: 

asamsayam kshatraparigrahakshamä 
yad aryam asyam abhiläshi me manag: 
satam hi səmdehapadeshu vastushu 


pramanam antabkaranpapravrittayah (21) 


tathapi tattvata enam upalapsye: 
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Sakuntala: sasambhramam: aho: salilasćkasambhramodgato.navamslikam 


ujjhitva vadanam me madhukaro 'bhivartate: iti bhramarabadham nirüpayati: 
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uvaca: 1, Asid raja nalo nama virasenasúto bali 


upapan nair 4 doy £ 1 i 
upapańno zunajı SCH apavan asvakovidah 


ae. atishthan manujendr im murdhni devapatir 
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upary upari sarvesham aditya iva tejasa, 
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5, brahmanyo vedavie charo ni shadhoshu 
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akshapriyah satya adi mahan akshauhinipatih 
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4, ipsito naranarinam udarah sam yatendriyah 
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rakshbta dhanvinam sreshthah sakshad iva manuh svayam 
2 A x 


Da tatbhaiva isid vidarbheshu bhimo bhimaparakran 
surah sarvasupair yuktah prajakamah sa caprajah, 
ajarthe param ya | akarot susamahitah 
sacchad brahmarshir ano nama bharata, 


SE R LU IX. 3 
tam sa bhimah ajakamas toshayam 


rena Suvarcasam, 


A A, 
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kanyäratnam kum&rams ca trin udaran mahäyasah 
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9. damayantim damam dantam damanam ca suvareasam 
upapannan sunaih sarvair bhiman bhimaparakraman. 


‚ie tu rupeqa terasa ya 


ena ca lokeshu yasah prapa sumadhya una. 


atha tam vayasi prapte desinam samalamkritam 

5 7 ` . 
Satam Satam ee sakhinam ca paryupasa e chacim iva, 
rajate bhaimi sarvąbharanabhushita 


EE 2 2 A 
'"navadysensi. vidyut saudamani yatha. 
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ativa rupasampanna srir jvay alocana 


nadeveshu na yaksheshu tadyigrup avati 76 


Geess Z; 
2 3 i ev oem yi altar »yatr y put 
14. manusheshv-a cahyeshu drishtepurvathava. si 


A AA 


cittapramathini bala devanam api sundari. 


‘dulo lokeshv apratimo bhuvi 
kandarpa iva rupena murtiman abhavat svayam, 


tasyak 


-samipe tu nalam prasaśam k kutühalat 
samipe tu damayantim punah punah, 

7. tayor adrishtakamo 'bhuc chęinvatok satatam gunan 
anyonyam prati kaunteya sa v ardha hricehayeh, 
18. asaknuvan nalah kamam tada dharayitum hrida 
antabpurasamipasthe vana aste raho zatah, 

dadarsa tato hamsan jatarópaparishkyitan 
vane vicaratah tesham ekam jagraha pakshinam. 
tato 'ntarikshago vacam vyajahara nalam tada 
hantavyo ‘smi 1 3 rajan karishyami tava priyam. 
21, damayantisakasi am kathayishyami naishadha 
yathà tvadanyam purushań 
as tato ha 
te tu hamsab samutpatya vidarbhán د‎ gamams 
damayantyas tadantike 
utmaniah sa dedarsa ca 
adbhutarupan vai dęishtva sakhisanavrita 
amaqopacakrame, 
atha hamsa vis sripub sarvatak pramadavene 
an samupädravan, 
amupadhavad antike 
ziram kritva damayantim sth&bravit. 
27, damayanti nalo nama nishadheshu 
asvinoh sadriso rüpe na 


18 varavarnini 


. vayam hi vazandi asan 


drishtavanto na casmabhir 
30. Pane ا شرف‎ EOM DES nało vara 
G< < vidcihlena Tarzana Sinan Eh ne. 


drishtapurvas tathavidnah. 
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29. tam drishtvase Tokapälas te bhraja am yatha ravim 
tasthur vigatasamkalpa vismita rup asampac 
30. tato 'ntarikshe vishtabhys vimanani 
abruvan naishadł rajann avatirya nebhast 
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rajendra nala satyavrato 
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brihadasva uvaca, 1 ebnye pratijnaya nalah k ya iti bhara 


kim ea tad vo maya karyañ kathayadhvań yathatatham. 


2. evam ukte naishadhena maghavan abhysbhashata 


^ 


3 : EE 
amaran val nibpdhasman damayantyartham asatan. 


4. sham indro ‘yam agnis ca tathaivayam apam pati 
Lagaskaro nęinam yamo 'yamapi pärthiva, 
vai semasatafn asman damayantyai nivedaya 
lokapála mahendradyah samayanti didrikshavah¢ 
6. praptum icchanti devas tvam sakro Lenin varuno. yamah 
tesham anyatamam devam patitve varayasva ha. 
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Ze evam uktah : sakrena nalah pranjalir abravit 
ekarthasamupe tam mann na preshayi tum ar tha, 
8, katham tu jatasamkalpah striyam utsahate puman 
parartham idrisam vaktum tet kshamantu mamesvaräh. 
samsrutya pürvam &smásu nais 


na karishyssi kasmat tvam vraja naishadha maciram. 
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asva uvaca, l0. evam uktah sa devai T alshadhaq punar- abravit 


7 ^ š 1 
surakshitani vesmani praveshtum katham 


= v Le 
Il, praveksnyas iti tam sak "ah punar evabhyabh hashata, 
; ۱ 


sa jasáma tathety uktva maen Sos nivesana um. 


12. dadarsa tatra vaidarbhim sakhigapasamavritám 
dedipyamanam vapusha śriya ca varavarpinim 


13, ativa sukumarahgim tanumadhyam sulocanam 
akshipant im iva prabham sasinah svena tejasá. 


E tasya drishtval va vavridhe kamas tam caruhasinim. 
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atyam cikirshamanas tu dharayAmasa hriechayam. 
15. tatas ta naishadham drishtva sambhrantäh paramanganah 
asanebhyah samutpetus tejasa tasya dharshitah. 
16, prasasamsus cą suprita nalam ta vismayanvitah 
na eainam abhyabhashan ita manobhis tv abhyapujayan, 


17, aho rupam aho kantir aho dhairyam mahatmanah. 
ko ‘yam devo 'thava yaksho gandharvo va bhavisnyati. 


18, na tas tam Saknuvanti sma. vj yahar tum api kimeana 
tejasa dharshitas tasya lajjavatyo varahganah. 


4%, athainam smayamanam tu smitapurvabhibhashini 
damayanti nalam viram abh iyabhashata vismitá. 


mama hęiechayavarahana 


20, kas tvam sąrvanavadyahg 
jnatum iechami te 'nagha. 


a 
prapto ‘sy amaravad vire jns 
21. katham agamanam cena katham casi ną laksnitah 
surakshitam hi me vesma yaja caivograsssanah. 


29. evam uktas tu vaidarbhya nalas ta n pratyuvaca ha. 
nalain mam viddhi kalyani devadutam ihag atam, 


23 devas tvam praptum iechanti gakro 'gnir vargo yaman, 
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^ 
esham anyatamam de vam patim varaya sobhane, 


"ham alakshitah. 


24, tesham eva prabhavena prayishyo 
apy avarayat. 


pr avisantam na mam kaseja apasyan n 


25. etadartham aham bhadre pres shitah surasattan naih, 
etae chrutva subhe buddhiń prakurushva yatheechasi. 


PUT nalopakhyane tritiyah sarsan. 
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brihadasva uvaca 
«S8 namaskritya des vebhyah prahasya nalam abra vit 
pranayasva yathasraddham rajan kim karavani te. 
3 aa 
.aham caiva hi yaé= ame ya canyan mamasti vas stu kimeana 
tat sarvam tava visrabdh am kuru pranayam isvara. 


|.hamsanam vacanam yat tu tan mam dahati parth iva 


tvatkrite hi maya vira räjanah samnipatitah. 


yadi tvan bnaj amanam mam pratyakhyasyasi mar nada 
ishan agnim jalam rajjum as sthas sye tava karanat. 


o.evam uktas tu vaidarbhya nalas tam pratyuvàca ha 


tishthatsu lokapaleshu katham manusham icehasi. 
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HITOPADESA. 


PROLOG. 1. sidahi f. powodzenie.- sadhya n. przedsięwzięcie.- sat 
dobry.- prasada m. ۲ anirjati m. Siva. 4ähnavi f. Ganges.” phena 
m. piana. Lexha f. linja.- mürdhan m. gXowa.- gain m. księżyc kala f. 
jedna saesnasta, sierp ESL gsyss.- 

Bru słyszeć.- patave n. biegłosć.- sahskrita ozdobny.- weti f.‏ د 
wyrażenie a= wac f. mowB.- SarvatiA . valoltrys n. rozmaitość Le”‏ 
niti 4/f. polityka, savoir-vivre. vidya f. nauka, wiedza.- dà dac.‏ 

*. ajara nie starzeigey 819.7 amara niesmiertelny.- amaravat adv. 

- prajna rozumny.- Artha m. P żytek.- eint mysles Dem 
kein m. wlosy.- mpityu M. śmierć.- dharma m. sprawiedli- 
woße,enata.-. 8-081 wypełniać „uprawiać. 

4, dravya ne rzoozr,üobrO.- ah mówić, powindae.- anut tama najwyższy +” 
anárya nie moggey być odebranym; “iva n. 757 o> anarenya nieoceniony.- 
وا‎ 1 nioprzomii 21807 <= sarvada każdego CZABU, 
aam- 5. sam-gem Cau owadzic.- nieasa płytki; 0 ją u ezlowjiae- 
ka nizk3 Kees starm.= Nara m. mah.” garit f. 7 samudra m. MOPS er 


Jurdharsha do ktorego trudno przystąpić, n nieprzystepnys- nripa m. krol.- 


bhanya n. 82 ezgüoilo.- atas ztąd.- param dalej. 


^ 


6. vinara m. skromnos6.- patra n. godna osoba; pätratä Abstr.- ya 
{aq patratva n. Abstr. OQ H A dhana ۰ pienigdze, mienie.- ap 0818 
س موم‎ sukha n. zadowolenie. E 

7. Sastra n. broh.- $8stra n. nauka, księga naukowa.- dvi dwa.- 
pratipatti f. pozyskanie, osiggnigeie.- &dya pierwszy." hisya n. amiech, 
pogmiowisko»- vęiddhatrya n. starość .- avittga drugi > a-dyi szanować 
sada Zawsze. 

8. nava Nowy." bhájane n. naczyn? a= lag lenge; legna wyciśnięty" 
sahsküra m. oadoba.= anyatha inae ezoi.- ka tha f. opowiadania. chala m. 


oszukaństwo,pozór.- hala młody; dsiecko.- kath opowiadaé.- iha tu. 
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HITOPADESA. PROLOG. 


24. haha ach!- putraka m. synek.- adhi-i uczyć się; adhita który „się 
uczył.- sugata któremu się dobrze wiodko.- ratri f. noc.- madhya mn. śro- 
dek.- pahka mn. bagno błoto.- go mf. wół ‚krowa.- sad grzeznac. 

idanim teraz ez gunavat enotliwy. Y 

25. ahara m. jedzenie.- nidra f. spanie.- bhaya n. bojazn.- maithuna 
ma spółkowanie.- samanya n. wspólność „- pasu m. bydzo .- adhika stanowigey 
nadwyżkę .- visesha m. roznica,odznaka.- ha ppp. hina pozbawiony.- samana 
podobny, równy. e 

yatah albowiem.- artha m. bosactwo (pożytek). - kama miłosć (przyjem- 
ność) .- moksha. m. wyzwolenie سم‎ vid znalezc.- aja f. koza.- gala. szyja.- 
stana n. pier$ ; galastana podgardle u szyi.- janman n. urodzenie, Zycie.- 
nirarthaka niepozyteczny. 

27. ayus m „życie.- karman n. cz 
nidhana n. smiere.- 8171 j stworzyć „- 8 
dehin m. obdarzony ciałem, cząowiek., : 

28. avasya konieezny.- bhavin mający być, przęznaczony.- bhava m. 
stan.- nagnatva n. nagosc.- nilakantha £ mający niebieską szyję, iva.- 
ahi m. wąż .- sayana ns ‚lezenie,- hari Vishqu, 

29. ced jezeli.- anyatha inaczej.- cinta f. troska.- visha n. jad, 
trucizna.- .-ghna zabijajacy.- agada m. lekarstwo سم‎ pa pie, 

30» karya n. sprawa, to co się ma ezynic.- akshama niezdolny.- 
alasya n. lenistwo.- vacana m. 54 01۷5 ‚mowa.- daiva n. los,przeznaczenie.- 
sam-cint mysleć o.- tyaj porzueic.- udyosa m. trud,wysitek.- anudyosa m. 
brak wysidku.- taila n. olej,oliwa.- tila m. ziarnko sezamu.- arh módz. 

21. udyogin starający się,wysilający się.- simha m. lew.- upa-i 
przychodzie do.- lakshmi bosini szczęscia.- deya majęcy być dany .- kapu- 
rusha m. człowiek podły, zasługują cy na pogardę.- ni-han pokonać, zgnieść i 
paurusha n, męzkość, czyn męski و‎ sakti f. sida,moc.- yatna m. trud = 
sidh 6 51 511086 się.- dosha m, 133521,116 wina. 

,, 92. cakra n. koł0.- ratha m. woz.- gati f. bieg,chód.- kara m. czyn- 
nose.- vina cum instr. bez.- sidh speznie sie. 
$5. atandrita nieznuzony, bez wytchnienia. 
34. mrid f. ziemia „glina.- pinda m. bryla.- kartri f. robotnik, 
yad yad cokolwiek,eo tylko.- manava m. człowiek, prati- pad otrzymywać . 

$5. apara inny.- kaka m. wrona.- tala m. palma winna.- kakataliyavat 
jak w bajee o wronie i palmie, to jest niespodzianie.- nidhi m, skarb.- 
agratah na przedzie,przed soba .- svayam Indecl. sam.- 8-dà brać.- artha m. 
czyn.- apa-iksh oczekiwać. 

36, udyama, m. wysiłek سم‎ manoratha m. Zyczenie.- svap ppp. supta 
Spiacy.- pra-vis wstępować, wchodzić .- mukha n. pysk,usta. męiga m. gazela. 
رد‎ eet gunita f. enotliwose.- balaka m. chlopiee.- garbha m. Zywot.- 

eyuti f. wyjseie ‚wypadnigeie.- mätra n. miara (tylko). 

38. vairin nieprzyj jazny i= path Caus, 12627 6 سم‎ subh biyszczet.- sabha 
f. zgromadzenie,dwór.- baka m. Zóraw. 

39. yauvana n. młodosć.- sam-pad ppp. sampanna obdarzony.- visala 
wielki.- sambhava m. pochodzenie.- nirgandha bez zapachu.- kimsuka m. 
rodzaj drzewa, 

40, markha m. głupiec.- tavat nasamprzód, wprawdzie, tak diugo.- 
vastra n. szata, ubiór خي‎ vesht ubierać ,- yavat jak długo, póki .- bhash 
mówić, 

.cint myslee.- evambhüta taki.- upadesa m, nauka.- punarjenman odro- 
dzenie, urodzenie sie na nowo.- samertha zdolny, w stanie, 


yn,zatrudnienie;- vitta n. mienie.- 
Sr rbhastha znajdujący się w zywocie.- 
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HITOPADESA: PROLOG. 


41, kaca m. szkło.- kancana n. złoto.- salısarea m. polgczenie.- dha 
nabiérac, „przybierać „= “marakata szmaragdowy.- dyuti f. blask.- samnidhana 
n. blizkość .- pravinata £; dzielność. 

42. hà pass. ginac, niknge.- mati f. rozum. - tata droei.- hina pozba- 
wiony, nizki, pod4y.- samagama m. en sama równy.- samata f. rów- 
nose, podobieństwo .- visishta znakomity sishtata | TS Znakomitosó. 

Se, antara n. ehwila,- vishqusarman m. i ,Wi.- sakala wszystek.-= tattva 
n. istota, kwintesencja.- -jna znający.- by rihaspati im, Way: nauczyciel 
bogów,- sambhüta powstady ‚urodzony.- grah wzige, przyjąć. Sak módz, 

.. 48. adravya n. nie ostosowny przedmiot.- ,ni-dha kiase.- kriya f. ezyn- 
nose, trud.- phalavat skuteezny,owoeny.- vyapara m, trud, Suka m. papuga; 
sukavat adv. jak papusa.- path Gaus. uczyć, nauczyć mowic.- baka m. żoraw, 

zapla. 3 
44, nirguga bez cnoty.- gotra n. ród. 7 apatya n. potomek.- upa-jan 
rodzić Sig سم‎ akara m. kopalnia,- padmaraga m. rubin.- janman n. powstanie. 
= kacamani m. kryształ ,- kutas 35 id? 

atas zatem.- mása m. miesiac.= abhyantara n. czas; przeciąg 6282871 سل‎ 
abhijna wiedzacy.- savinaya n. gë SE ٨ 

45. kita m. robak.- sumanas f. kwiat. sahga m. ووه‎ s a uh 
wstapic.- siras n. gatowa.- asman m. bonds devatva n. boskose. supra- 
tishthita ustawiony jak sie należy .- 

46. udayagiri m. góra, z za której w mniemaniu Indów stonce wschodzi. 
- dravya n. przedmiot.- samnikarsha Ma blizkošc.- dip błyszczeć - sąmni- 
dhana n. blizkose.- hina nizki.- varpa m. kasta, 

47. gupajna znający się na cnocie.- pra- ap dostac się, do.- dosha m. 
bzad.- svadu stodki.- toya n. woda.— pYa=bhú powstac.~ nadi f. rzoka.- 
samudra m. morz SH a-sad Caus. dojść qo.- apeya nie do picia. 

bhavat pan,ty (plur. majest.).- pramana n. miara, osoba kompetentna. 
bahumana My wielki szacunek,- _purahsaram adv. po, z.- sam-ri Caus. (arpa- 
yati) oddac, poWierzyc.- prasada m. palac.- prishtha n. grzbiet,dach.- 
sukha n. adv. WYS odnie .- upa- vis usiasc,- purastat przed.- prastava m. 
WStep.- krama m. ehód, sposób,. : 

48, kavya Hn poemat ‚poe2ja.- vinoda m. zabawa,zabawianie sie.- kala 
m. (Zas.- dhimat Posumy rozumny.- vyasana n. występek , natog.- nidra f. 
Sen, spanie.~ kalaha m. „kłótni a. 

kaka m. Wrona,- kurma m, żółw.- adi pierwszy,- vicitra pstry, dziwny .- 
kath opowiedziec .- arya szanowny, ezcigodny.- sru sdyszec,- samprati teraz. 
= pra-stu zaczać,- âdya pierwszy.- sloka m. strofa, wiersz. 


HITOPADESA KSIĘGA PIERWSZA (Mitralàbha), 


1. sadhana n. srodek.- vitta n. bogactwo,mienie.- ha ppp. hina pozba- 
wiony.- buddhimat rozumny.- sadh wykonać .- aśu predki.- męiga m. gazela,- 
akhu m. mysz x 

godavari f. nazwa rzeki,- tiva n. bra سړچ6‎ _visala wielki, rozłożysty, - 
Salmali f. nazwa drzewa.- taru m. drzewo.- nana Indeel, różny .- dis f. 
strona świata,- desa m. miejsce, okolica,- ratri TP. noc.- pakshin m. ptak .- 
ni-vas mieszkać سپ‎ ava-sad niknac, konezye sie ,ustepowac.- asta m. zachod.- 
acala m. 8628 سه‎ cuda, ER wierzchołek ,- avalambin zwisajacy.- bhagavat sław- 
ny, swiety.- kumudini f. lotus „grupa lotusów.- nayaka m. przewodca .- 
candramas m. księżyc.- laghupatanaka m. im.w4.- vayasa m. wrona.- pra- budh 
zbudzic si 9 kritanta, m. bóg smierci,- a-ya przyjse.- vyadha m. mysliwy.- 
ava-lok widzieć „Patrzeć .- adya, dzis,- pratar rano. anishta niepoZadany.- 
darsana n. widok سم‎ jna wiedziee و‎ 51186 a= anabhimata nicpozadany.- anusarana 
i cones ۱ za kim.- krama m. sposob. - vyakula strwożony.- cal ruszyć 

@,pojse. 

2. Soka m. zmartwienie,- sthana n. miejsce, powod.- sahasra n. tysiąc. 
ES bhaya D. strach,bojaźn.- divasa mn. dzien.- mudha głupi.- a-vis prze- 
niknae. 3 

vishayin zmys4owy a~ avasya nieodz zowny,konńnieczny, nieunikniony سم‎ : 

$. ud-sthà wslaljac.= bud mysi © i. boy ne HOT UU EE ons 
WA Doc Du Rar CEO SE اد‎ Si: h í 

> A £ z 
= tena m. Ziarno.- yi- -kyi rozsypac.— jale n. siet.- 
vi-stri rozesłać , 02 6619286 .- pra-chad ukryc.- citraeriva m. Ae we 
kapota m. godab.— parivara m. otoczenie ‚swita,- viyat n. powietrze,- 
vi-srip larat- lubh ppp. lubdha „pożądajgcy.- prati do.- nirjany bezludny. 
= sambhava m. powstanie, możliwość .- ni-rüp rozważać „— Bhadra dobry .= 
prayeha zapewne'.- lobha m. pożądanie. 

4. kafıkana mn. naramiennik.- majj.Ppp. magna ugrząźć .- pahka mn, 
bagno.- asstań- dustara trudny do przebycia,- vriddha stary,- vyaghra, m. 
tygrys.- sam-pra-ap dosis asnac.- pathika podróżny, wedrowiec.- mri umrzeć . 

, dakshina potudniowy .- aranya mn. las.- car wę drowac.- sna kąpać sig,- 
kusa m. nazwa swętej trawy.- hasta m. reka.- saras n. staw سم 01۳0 9213 لو‎ bru 
mowic,- pantha m. Wedrowiec.- a: n. zdoto.- a- krish przycię RH 
8-106 mysleć „rozważać .- bhagya n. zczęscie,- ,8am-bhu zdarzyć sie.- kim tu 
& jeänak .- saindeha m. watpliwose, Ee pravritti f. ezyn- 
nosc.- vi-dhà ezynic.- 2 

5. gati f. chód ‚bies,- subha szczęsliwy.- visha n. trucizna.- samsa 
ga m. połęczenie, oczy oczka: = amrita n. ambrozja.- myityu m. smierc, 

sarvatra ۷52 026 .- arjena n. pozyskanie, Š 55 

6. samsaya m. wątpliwość, niebezpieczenstwo.- ä-ruh wstepic.- bhadra 
n. szczpécio.- jiy ŻYĆ» punar ale, 

ni- rúp rożważąc.- prakasam głośno سي‎ kutra gäzie?- pra-syi Caus. Wwy- 
eiggnge.- maratmaka nd io بو ود‎ gva- višvasa m. zaufanie.- re hej!- 
prac adv. dawniej.- yauvana n. młodość.- dasa f. wiek.- durvritta złego 
prowadzenia.- sneka niejeden ‚wiele,- go mf. wor و‎ 1۶101۷ a= manusha m. 622 0- 
wiek.- vadha m. zabójstwo.- dara mpl, Zona.- vamsa m. rodziną. à- dis 
wskazywać, mezye dana IL hojnose.- “dharma m. enota.- car wypełniać .- 
adika pierwszy.- snana n. kąpiel,- sila mn. natura,charakter, zwyczaj سم‎ 
datri hojny.- gal zniknae.- nakha mn. pazur.- danta m. ząb.- bhumi f. 
grunt, przedmiot. 

Is DES f. ofiara.- adhyayana n ezytenie,n Uka سم‎ satya n. pra waa, 
Szczerość. hriti f. moe ,Stałosć,- ksnama f. cierpliwość, wyrozumiałość سم‎ 
marga m. o 3 ashtavidha osmioraki,- smyi wymieniac, auczać, 

5 8, purva poprzedni, piérwszy.- varga m. klasa,sz uda dambha m. po- 
20r,- sev wypedniac.- ubtara nastepny, ostatni. 

: etavat tak wielki. viraha m. brak.- yad kimeid pierwszy lepszy.- 
tathapi jednakże سږ‎ VER jese, poZerac.- pravada m. gadanie,pogloska.- 


durnivara trudny do pókónania jusünieeia, 


9. gatanugatika idący za drugim.- kuttani f. stręczycielka.- upadesin 
nauczajgcy.- pramanay uwazae za powase.- no nie.- coshna zabijejeey krowę. 
= dyija m. bremin.- adhi-i czytac. 

10. marusthall f. pustynia.- vrishti f. deszez.- kshudha f. głód.- 

a dotknięty, ngkang: bhojana n. jadło.- daridra ubosi.- saphala sku- 
teczny ,owocny.- papqu im.wł.- mandana m. syn. S 

ll. prana m. oddech; plur. życie,- abhishta drogi.- bhuta n. istota, 
stworzenie.- aupamya n. podobienstwo.- ashi-sem daya f. litosc.- sadhu 
dobry. S 1 
12, pratyakhyana n. odmowa .- pramana n. miara,wskazowka.- adhi-gam 

osiągnąć. ; j ; ; 

15. loshta n. bryła ziemi. urgata ktoremu się Zle wiedzie.- sayatma 
zadający sobie pracę, starajęcy s sie, : : 

14, bhyi Wspierae.- kaunteya pm Kunti.- a-da dawac.- isvara m. 
bogaez,pan.- vyadhita chory.- aushadha n. VO „= pathy ay zbawiennys- 
niruj żdrów. 

ol SS anupakarin nie wyg świadeżający przysługi, nie odwzajemniajęcy się. 
= patra n.: goang osoba.- sattvika prawdziwy. 

; prati-1 zaufać „= lobha m. chciwość سم‎ Reja vis wstgpic.- ni-maj j ,Ugrzg- 
2190 و‎ zanurzyć SiĘ. palay uciec.- aksham a niezdolny. - ahaha ach!- sanais 
powoli, - uUpa-gam zbliżyć, 81 و‎ dhri KEE 

16. path ezytacy- karana n. przyczyna.- adhyayana n. czytanie.- 
duratman zdy.= svabhava m. natura,charakter.- ati-ric pass. przeważac,.- 
prakęiti f. natura.- madhura słodki.- payas n. mleko. ; 

17. avasa nieposkromiony.- indriya n. zmysły.- citta n. mysl,uczucie, 
astin m. stön. kriya f. czynnos Se.- durbhaga f. Żona niekochana przez 
as abharapa n. ozdoba.- praya podobny.- jnana n. wiedza.- bhara m. 
ezar.- vina bez. 2 ża E OST 

le. sastra n, bron.- ۸ m. ręka.- nakhin majęcy pazury.- srinsin 
mający rogi.- 811 f. kobieta = kula n. rod. 7 : x 

19. pari- iksh rozwazac.- itara inny.- atiri przescisnac.- murdhan m. 
głowa; múrdhni na ezele,- vrit „znajdować Sig. 

20. gasana n. niebo.- vihar in chodzacy,wedrujacy .- kálmasha n. grzech 
- dhvamsa m. zgładzenie.- karin sprawiajęcy, czynią ¿Cy .- kara m. promien.- 
qharin mający.- jyotis n. gwiazda.- madhya n. środek. carin chodzący .- 
yidhu m. księżyc,- vidhi m. los,przeznaczenie.- yoga m. podgezeni¢, skutek. 
= gras polykac.- ranu m; im.wt. demona, zaemienie.- likh pisac.- lalata n. 
026020 عم‎ pra-unch 282286 .- samartha zdolny, w stanie, 

vi- ona Caus. Zable „= cint myslec سل‎ garvatha na wszelki sposób.- 
vi-car Cau rozważać. 

sr. pi ppp. jirga tra wic.- anna n. potrawa.- vicakshapa medry a= suta 
m. syra Sas rządzie .- sev służyć .- dirsha długi.- vikriya f. zmiana. 

sadarpa n.adv. zuehwale.- ab ach! 

22. apad f. pa scie,bieda.- viera m. rozwaga,- bhojana n. jedze- 
nie.- prayertana n. zynność, działanie. 

23. Sahka f. dee iwa, wętpliwość .- a-kram napastowac „zająć سل‎ pana n. 
pieie.- tala n. plaszezyzna, powierzchnia.- katham nu jakżeż? 

24. irsnyin zazürosny.- shrinin 6 y krytykujquy.- sam-tush ppp. 
semtushta zadowolony .- krodhana rozgniewany.- nitya cięgły سل‎ sahk obawiac 
się.- upajivin żyjący Z czego.- bhagin maj qey 1202382 w czem. ` 

25, dhyi teas. mieć „trzymać .- bahusruta bardzo uczony (w pismie $w.). 
m enettpi niszcz 8%; rozstr zygający.- samsaya m. Watpliwose.- klis dręczyć 
sie.- muh Caüs, aslepic. 

20 ‚krodha m. gniew,- pra-bhu powstawać .- kama m. ” da ~ 9 jan 
powst &Wac.- moha m, zaslepienie,- nasa m. strata a,smierc, nieszezescie. 

Papa n. srżech.- kêrana p. przyezyna,pobudka. 2 

20). E niemożliwy.- heman n. złoto.- tathapi a jednak .- rama 
m. im Oh pożądac.- prayas zazwyczaj .- Sam-a-pad zbliżyć si¢.- 
vipatti f. nieszezescio.- dhi f. rozum.- pums m. maz.- maline brudny 
ciemny. 1 


h 


e 
¥ 
i 


3 


anantaram natyehmiast,- bandh 21۷1286 سو 228186 و‎ vacana n. mowa , słowa سم‎ 
ava-lamb zleeiec,- tiras- -kri Zajac. TE za 

28. gana m. rzesza,szetreg.- asratas na przedzie.- sidh 1 się, 
- vipatti P. nieudanie się,- mukhara m. SEN han 


karya n. sprawa, 
zabijać, 
tiraskara m. Zajanie,- dosna m. błąd,wina, 

29. ‚apad f, ,nieszezescie.- a-pat Spaść, a c Mise pożytecz- 
ny.- a- ya przyjsć.- hetuta przyezynowose.- 3 ng vatsa m. cie- 
le.- stambha A er bandhana `n. związanie, Ja s z e 

š 30. bandhu m, rzyjaciel,krewny.- vi-pad popaść w nieszezescie.- 
uddharaga n. wyciagniecie.- 5 ‚zdolny.- bhita strwozony.- paritrana n. 
Wyratowanie.- vastu n. GE Srodek.- upalambha m. 118223112 سم‎ 

vipad f. nieszczęście. vismaya m. zadziwienie,przestrach .~ kapuru- 
sha m. człowiek godny pogardy (tchórz ).= lakshena n. oznaka.- pratikara m. 
ratunek, zaradzenie.- 

31, dhairya n. mestwo, odwaga, stanowezose.- abhyudaya m. szczęście,- 
kshama f. umiarkowanie.- sadas n. Zgromadzenie.- vae f. mowa .- patuta 
93 682056 .- yudh f. walka.- vikrama m. bohaterstwo, dzie elnos¢ .- yasas n. 
stawa,- abhiruei f. upodobanie.- vyasana n. pilnosc.- ruta sruti f. 
pismo sw.- siddha osi egniety. 

32. sampad f. szczęście. - harsha m, radosc.- visk ada m. zniechęcenie. 
> raga mn. bitwa.- dhiratva n. wytrwałość.- bhuvena n, Swiat.- traya n. 
trojka.- tilaka mn. ozdoba.- jan Caus. rodzie ,- janani matka.- virala 
rządki, 

S 33, ha unikae.- bhuti f, pomyślność ‚powodzenie.- tandrś f. ospalosc.- 
alasya.n. lenistwo.- dirghas sutrata opieszałość = ekacitta jednomysiny.- 
a-da zabrac.- üd- gi wżleciec do gory. 

34. alba meły.- vastu n. środek „= samhati f. połączenie,- sadhika 
EE sampa do-konea.- tripa mn. trawe.- mapa m. sznur.- a-pad PPP. 
apanna który stał się ezem.- bandh wiazae.- matta rozszalały .- dantin m. 
sion, : 

35. sreyas lepszy.- svakula należący do rodziny. “alpaka mały. - 
tusha m. łuska ‚tupina, błona دل‎ pari-tyaj opu$eic.- pra-ruh rosnąć. 

vi- eint my lac .- ut-pat „Wzieciec.- dura dąleki.- apaharaka zabie- 
rający.- pascat z tyłu, za.- dhav biedz.- 

36. sam- eh ppp. połączony.- hri zabrae,.- vihamgama m, ptak.- 

s. ni=pat ed AT vasa n. moc.- tada wtedy. 
cakshus n. Oko, = Vishaya m. okręg, obrab.- ati-kram przekrocz yé,- 
ni-vrit wrócić sie, Lubdhaka mn. mySliwy.- ucita stosowny. 
e $7. tritaya n. 5 = hita pożyteczny, przyjezny.- hitabuddhi Zye2- 
iwy. 
tad n.adv. to tez. hiragyaka m. im.wł.- múshika m. mysz.- gandaki Es 
nazwa rzeki.- citravana- n. nazwa lasu.- ni-vas Szabo pasa m. więzy, 
chid rozeige.- a- loc rozważyć,- vivara mn. dziura -ısarvada a kazdego czasu. 
- apaya m. nieszeze ęście.- dysr- Zeg yapata, Ma LOE „gakta BABA 
szony.- tüshgim cicho. sam-bhash przemawiae.- ati-abhi- jna Poznac. 
vidus een, 2 pospiechem,- bahis na zewnątrz. SA sęi wyjse.- تن را‎ 
S2C265 sliwy. sam-a- ya przybye. 
Rao: ët povitanie samsthiti f. przebywanie z kim,- samlapa m. 
: = ma aziwienie.- kshana m. chwila.- praktana ee he 
SE zave: jak wielki,- subha dobry, szez esliwy. ٣ vidhatri stwórca,- 
Vasa mn. moc.- upa-i przychodzić. 

jj 40. roga m. choroba.- Soka m. zmartwie enie ,- paritapa m. ból ,»28ryzota, 
= _Dandhana n. رای‎ E vyasana n. nieszezescie.- aparadha m. przewinienie,- 
vzıksha m. drz wo.- dehin m. człowiek 

tvara f. pos spiech; Satvaram pośpies sznie, upa-syip „Braleze e.- a-śri 
p oue e ise. coe Seite podwładny .- pascat „później, Sakti f. 
(mo ou A a i OR a Zdolny,mócen.- yavat-tavat jak długo-to.- 
tak bedzie, b Dres yam o ile to będzie możebnem. - astv evam niech 
ie ya hasakti Poddus Si4 ,- khêng rogelac.- parityaga 


m. ofia jra „poświęcenie - parir sam-man 


iag, boehwalić. 

21. raksh zachować. satat ; 

42. samsiddhi f. (przyjście do sk ; hetu m. przyczyna.- ni-han zeb 
zabić,- raksh zachować, SEH 

idyisa f. Tayisi tari,- duhkha Me przykrość, en ezescie.- sah zniese 

„ jiyita n. życie,- Prajna mądry, rozumny .- SEI. oddać .- nimitta 

n. przyczyna; loc. dla,ż powodu. tyaga SE = vinasa m. 28824808 سم‎ 
varam lepiej.- رت‎ nieunikniony .- apara inny, drugi.- asadharana nie 
Wsp Maseno ka, szczegolny. j à E 

„jati f. ee le ‚stan.- dravya n. mienie.- bala siła.” samya 

Nis Te 6 ,- prabhutva n. panowenie - kada kiedy?- 5 

45, vartana n. Srodki do Życia, (nagroda „wynagrodze nie.- ya) PRUE 

antika n. blizkose, vyaya utreta.- jiv Caus, zachować s. życiu. = 

46. masa n. وا‎ mütra n. mocz.- puri: sha n. kadt.- astni n. kosc. 
- nis- ma tworzye.- kalevara mn. ciad0,- vinasva ra przemijajacy.- vi-ha 
porzucić.- astha f. wzgląd.- yasas n. stawa.- pa strzedz, 

47. nitya ۶ c nirmala bez skazy.- masa mn. brud.- vahin noszacy, 

ajęcy na, sobie. - kaya m. ciato.= oe nie do osiągnięcia. 

À 48. Sarira n. clafo.- dura aałeki. atyanta nieskonezony.- antara n. 
rożnica.- kshana m. chwila.- ee ginący, rozpadajzey się.- kalpa m. 
perjod obejmujacy czas trwania wiąta.- anta mn. koniec.- sthayin trwający. 

a-karq słyszeć سر‎ pra- bien. elos e się.- pulakita doswiadez ajacy ra- 
dosnego dreszczu, ura p. sadhu dobry; n. dobrze!- a n. mizose.- 
trailokya ne trz jy światy, yuj bye stosowny iym (pass, ).- sadara n.adv. 

z szacunkiem.- sa m-puj uczcić.- a-sank przypuszezae ‚przyise, SE 
avajna f. Ment š 1 is 

.49. adhika przewyższ ajeey, Wiekszy.- amisha n. mięso.- khaga m. ptak.- 
pra-ap nadejse.- kala m. eZas,smiere.-.bandha m. więzy. ٩ 

50. sasin m. ksiezye.- isn m. słohce.- graha demon Rahu.- pigana 
n. udręczenie.- gaja m. ston.- bhujamgama m. waz.- matimat rozumny + 
vi-lok patrz ec.- daridrata f. ubóstwo.- aho o!- balavat potężny.- mat i ka 
zdanie, mniemanie. 

„ 51. vyoman n. niebo,powietrze.- ekanta n, adv, wyłącznie, samotnie دي‎ 
viharin wędrujący.- vihaga m; Bak. sam-pra- ap osigwac, popadac w co.- 
nipuna ۰ 2 zręczny, przebiegły. asadha bezdenny.-. salila n. woda.- REIHE m. 
ryba.- durnita n. złe e E = sucarita m. dobre prowadzenie.- sihana 
ty; położenie ; miejsce. labha m. osiągnięcie, zdobycie.- vyasana n. nie- 
szczęście. = pra-sri taa. wyciągnąć .- kara m. „ręka .- 

_Ppra=budh Caus. napominac.- atithya n. gościnne ,Przyjecie.- âà- ling 
objąć, uściskać .- sam-pra-ish Cals. pozwolić odejse, odprawić .- parivára 
m. swita.- yatheshta odpowiedni do Życzenia, . 1902118 Życzenia.- pra- vis 
wstąpie, wejsc. 

52. yad kim jakikolwiek, pierwszy leps2y.- mue rozwiązać. 


MIARY WIERSZÓW: 16, VamSastha: 4 razy po 12 zgłosek.- 20. Malini: 4 


razy po 15 zgłosek z 6 62111 po Osmej.- 21. Vamsastha jak wyZej.- 27. Upa- 


jati 4 razy 11.- 31. Drutavilambita: 4 razy 12.- 32. Arya? 2 razy po 
7 1/2 stopy.- 39. 4 razy 14; Vasantatilaka.- 50. Drutavilambita jak wyż.- 


51. Sardalavikridita: 4 razy po 19 Zg%osek z cezurą po dwunastej zgłosee. 
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HITOPADESA KSTĘGA PIERWSZA (Mitralabha). 1 


1. sadhana n. Brodek.- vitta n. bogactwWo,mienie.- ha ppp. hina pozba- 
wiony.- buddhimat razumny.- s&dh wykonać „= an predki.+ mpiga m. gazelas- 
akhu m. mysz, 

god&v ari f. nazwa rzoki.- tira n. brzeg.- visala wielki, roz iokysty.- 
salmali f. nazwa dr2ewa.- tar m. driewo.- nana Indeel. rożny.- dis f. 
stroną Swiats.- desa m. 3۱1 [ 26 6 و‎ okolica,- vatri f. noe.- pakshin m. ptak.- 
ni-vas mieszkać .- ava- sad niknąć „końcżyć sig usti SEL 6 سم‎ asta n. zachód +- 
acale m. sora.~ guda f. wierzchołek دې‎ avalambin awisający.- bhagavat sław- 
ny, Swięty.” سوق‎ f. lotus,grupa lotusow.- nayaka m, Praewodea.- 
candvamas m. ksiesye.- laghupatanaka m, im WI vayńsa ma wrong. 
zbudzić sig. kx tanta, m. bóg smierci.- &-y& przyjsć.- vyadha m. 
ava-lok widzieć patrzeć د.‎ adya dzi8,- prátar rano.- 8 niepożąd: 
darssna n. Widok.- Ina wiedziec,4nac.- anabhimata ni s. det. موسو‎ T 
n. ehodzenie Za kim.- ama m. sposób.- vyakula strwożony .* 
się, pojse. 

2. Soka m. zmartwienie sthana n. miejsco powód- sah 
مه‎ 112178 n. strach,vojazn divasa mn. äzien. madha głupi a 
niknec. 

visnayin "ge oris E avasya nieadźowny, końieczny, nieunikniony i- 1 

A, ud- stha wstawać .= budh mysleć .- bhaya fi. bojaíá,nier ezpieczenstwo. 
- upa-stha bye blizko.- marana n. amierć.- vyádni m. ehoroha.- ni-pat 
spaść, zdarzyć się. d 3 7 

tandula m. ryż.- kana m. Zlarnö.- vi-krl rozayı LI jala n. 8109 دو‎ 
vistri rozesłać ,rozsciełać.- pra-enad ukryc.- citragriva m. im.wl.- 
kapota m. 20120." pari ara m otoezenie, awite,— wiyat ni powletrzo.- 
vi-srip. latec,- lubn ppp. lubdha, paź adajgcy.- prati do. nirjanyz bezludny. 
+ sambhava m. pows tanie, mosliwose.- ni-rüp rozważać .- pinara dobry .= 
práyena zavewne.- lobha m. ال شو يو شېو‎ ; 

4. kankana mn. naramiennik.- majj ppp. magna ugrząźć = pahke mn. 
bazno.- dassem- dustara trudny do przebyeia,- vyiddha stary.- vyaghra m, 
tyerys.- sam-pra-ap dosigenge.- pathika podróżny ,wędrowieć.- mi umpaa6. 

dak shipa południowy.- aranya mn. las gar I , } 
kuss, m. nazwa swętej trauy.- hasta m. ; 
mówić .- propri m. on ۵ عم‎ surarna 
a- Loe mysle "OXWAZAC. bhasya, fe SACOS ? 7 
a jednak.- ZE m. watpliwose,niebespic pravgit 
nose .- vi-dna ozynié .- d > 

5. Zati f. chod,bies.- subha szczęsliwy visha n. truciana.- samsar- 

m. Deg مدای تا‎ przymieszka.- سب‎ n. ambrozia.» mgltyu m. smiere. 
sarvat wszgdzie.- arjana n. erger Ze i 
6. gäere Me ۷ niebezpie zóhstWo.- &-ruh wstapit.- bhadra 
PAS dE Jiv Bye punar aile, 

ni-rúp د‎ .- aka baki głosno.- kutra gdzie?- pra-sri Caus. Wy- 
eigenge. - maratmaka krwiożerczy .- پد په‎ - 9 ۵ visvasa m. zaufanio.- re hejt- 
prac adv. dawniej.- yauvana n. 18060 36 سح‎ dasa f. wiak durvyitta 0 
prowadzonia.- aneka niejeden,wiel8.- go mf. wor, krowa. manusha m. ezto- 
Wieker vadha m, 28 stwo .- dara m.pl. żona.- wamsa m. rodzina, 2-418 
Wax 9 uezye.- dans n. hojtiope- - qinərm rma m. enota.- ear wypeiniag 
adika pierwazy.- snäna n. kgpiel.- sila mn. yr sam potr 2 
datyi Wer Hp zal ALAS rnakha mn. pezur.- danta m. ząb.- bhú 
grunt ,przedmiot, 

po „Ê f. ofiarm.- adhyayana n. ezytanie,nauka.- gatya m. prawda, 
gziczaro8ć. dhyiti f. moe ,stazose. - kshama f. eierpliy وا‎ umlalose .- 
marga m. Auen, ashi avidha osmioraki.= smyt wymi enia6 nand ac. 

۴ 8. pürya poprzedni pierwszy.“ varga m. klasa, szereg. dundee m. po- 
ZÓr.- SOV Wy pałniać.- uttara nastepny,ostatni. 
gtàvat tak Ni. viraha m. brak.- yad kimoid pierwszy lops2y.- 
athapi jednakże. inad jese,pozerac.- praváda m. وج‎ ê, pogłoska.= 
“dina da trudny do pokonania,usunięcia, 
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Pancatantra ed. Buhler, str. 1. 


a-rabh zacząć prapti pozyskanie adima pie erwszy sadhana n. Sro- 
dek prajna mądry, uczony buddhimat rozumny bahusruta bardzo uczony 
sadh C. Wykonać asu prędki karya n. sprawa akhu m. mysz kurma m. 
£oaw. 1 
5; tad ‚yatha jako to,tak naprzykład anu-sru słyszec: anusruyate 
84 7 01186 و‎ wieść niesie „opowiadają dakshinatya potudniowy a Me 
panstwo,strona,kraj dûra daleki; durena daleko,2 daleka ` chayavat Gigs 
nisty nyagrodha m, Ficus indica  padape m. drzewo nana Ind. różny 
vihamga m. ptak upa-bhuj jesć kita m. robak,owad a-vri pokrywac 
kotara mn. wydrążenie, dziura chaya f cien. a-$vas C. krzepić : 
pathika m. podrożny, wedrowiec samüha m. mnóstwo „rzesza athava przecie 
yuj D yukta stosowny Sakunti m. Ptak nivaha m. mnostwo vishvae, n. 
vishvak wszędzie vi=lup rozdzierac ‚targae chada m. Di p 
I9; kapi m. małpa kula n. mnóstwo „rzesza skandha srzbiet,pien, 
gadaz prasraya m. opieranie sie (°), miłość 5 vi= śrambh, n. višrabdha 
n.adv. bez obawy madhupa m. pszezoda ni-pa ssac kusuma Pu. kwiat 
slagh sławie „wielbić taru m. drzewo anga n. członek , 8 jiva m. 
stworzenie, istota samgha m. mnóstwo sukhada lady Pray lem 
nosc,przys4use bhara m. ciężar vayas m. wrona pranayatra T. utrzyma- 
nie życia pura n. miasto ud-dis Abs. WSkazujgc,ku,w.kierunku do 
pra-cal wyrusz ye. : 1 
15, sphut pękać; sphutita wygięty na zewnątrz urdhva podniesiony 
w gorę, na jeżony kesa m. włosy carana mn. noga kimkara m. stura 
akara m. postać safimukha przeciwległy, naprzec iw (zwrócony twarzą) 
vi-cint rozmyślać, rozważać duratman zły asraya m. „przytułek, mieszka- 
nie > vata m. drzewo figowe abhi-i zbliżać sie -vasin mieszkaja: ey 
vinasa m. zagłada; śmierć bahuvidha rozmaity kshana mn. chwila 
ni-vrit zawrócić pra-vac przemowie lubdhaka m. myśliwy. > 
, 20. sam-abhi-i zbliżyć, się tandula m. ziarno (ryżu) vi-svas Zan 
ufac pra-sri ©. > pra-kship rzucać halahala n. trucizna 
sadrisa podobny tala mn. powierzchnia, ziemią pod drzewem ete. 
sinduvara n. jagoda drzewa Sinduvara nibhyita ukryty vakya n. mowa 
argala f. rygiel, zapora, przeszkoda ni-vri Ü; powstrzymać. 


Sif. A. 

ankura m. latorośl vi-iksh widziec,patrz ‚ec „uważać antara n, 
sposobność, czas parivara m. orszak „świta pari- -bhra im błąkae się (la- 
tac tu i owdzie). ; 

NSE abia f. J OLYE laulya n, chciwość و‎ 2 2 0 bhakshana n. 
jedzenie ni-bandh związać, spetac i Pras sanj lenae do acintita niespo- 
dziewany vadha m. zabojstwo, smierd ajna głupi ` mina m. ryba qosna 
m. błąd, wina paulastya im.w4. (Patronymicum) qara m.pl. Zona hara m. 
porwanie vi-jna poznac heman n. złoto harina m. gazela asambhava 
m. niemożliwość , léksh widzieć, spostrzedz sanasa nagle 

10. anartha m. nieszczęście prati-a-sad p, blizki vipatti f 
nieszezescie muh p. mudha ogłupiały prayas po większej częsci kshi 

ginąć, niknge kritanta m. bog Smirei ‚przeznaczenie pasa m. sznur,pęto 
bandh wiązać daiva n. przeznaczenie upa-han dotknac, uderzyć cetas + 
umysł ,serce kubja krzywy =gamin chodźący. : 

5, .prá-hrisn p. uradowany , pra-ud-yam Y des yashti e kij 
pra-a- dhav przybiedz man poznae a- -ya przyjs bhi bae sie vyasana 
n, nieszez escio ha pass. niknac para mn. prze eciwlesty | brzeg prabhava 
m. moc samsaya m. wętpłtwy wątpliwość; asamsaya nie ewatpliwy. 
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Pane. A 17. asti kasmimscit parvataikadese vanarayntham. tac 

dhemantasamaye saumyavatasamsparsavepamanak kalevaram pravarshad- 
iaranipatasamahatam na kathamcie ehäntim aca at. atha kecid vanara 
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ya vahnikanasadrisäni gun aalani vicitya en: phutkurvantah 


samantat tasthuh, atha im 1 ama pakshi am tam vrithayasam avalo- 


provaca. bho bhavantah sarve murkhatamah. naite vahnikana vahnikana- 
gunjaphalany etani. tat kim vrithasramena, naitasmac 


tad anvishyatam kasein nirvato va anapradeso suha va 


andaram va. adyapi satopo megho drisyate, atha teshám ekatamo vriddhe- 
tam uvaca, bhoh kim tavanena vyaparena. tad samyatam. uktam ca. 
muhurvighnitakarmanain dyutakaram parajitam 
nalapayed vivekajno ya iechec chreya atmana 


akhetakam vrithaklešam markham vyasanasamsthitam 


yunkte sa gaccheti parabhavam. 
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pi tam anadritya bhüyo “pi vänaran anavaratam aha, bhoh kim vrithakle- 
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ato “hara bravimi, 
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nanamyam namate daru nasmani.syat kshurakriya 
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5116 ۵ vijanihi nasishyayopadisyate, 
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tatha ca, upadeso hi murkhanam prakopaya na santaye 


nam bhujanganam kevalam vishavardhanam. 


Pane IV.6 asty atra dharapithe vikantakam nama nasaram, taz 
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tra mahadhana isvaro nama bhandapstih. tasya catváro Jamatrika avantipi= 
hat praghtrraka vikantakapure samayatah. te ca tena mahata zauravena- 


phe bhyarcita bhoje na denadibkih. bhojandcchádanadibhik. evam tesham 
tatra vasatam mäsas shati T  sajátam. tata isvarena svabharyokta, yad ete M 
jamatarah paramegaurave svani grihani na sacchanti. tat kim ka- 
thyate. vinapa manam na asyanti * „tad adya bhojanavelayam padaprakshala- 
nartham jalam na de am y enapamanar jnatva parityajya gacchantiti, tathanu- 
shthite gargah pädaprakshälanapananat somo lashvasa nada mad dattab kadasa- 
nato yata ولا‎ evam te trayo "pi parityajya eatah, eaturthah Syämalako yavan 
na yati tavad ardnacandra apradänena nishkäsitah. ato ‘ham bravimi-. 


gargo hi pádasaucal laghvasanadanato matan somah 
dattah kadaSanabhojyac chyamalakaś cárdhacandreneti. 
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srigalah. sa kad&cit kshudhavishto jihvalaulyan negaramadhyo دوو‎ 。 


atha tam sarameya vilokya sarvatah sabdayamana ah peridhavya tivradantair 


bhakshayitu arabdh ah. so 'pi 7 bhakshyamápak prayabh jayat pratyasanna- 


rajakagriham pravishtab. tatra nilirasapirpamahe talpa sara- 


akrantó bhanganadhye patitah. athe yavan nishkrant 
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tatrapare sarameyas tam srisalam ajánento yathabhishta- 
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١ i. taqa divata zam zacehamah. ukaja. 
coshii tai vidyan na kulam na parakramam 
vi&vaset y y? د هرو و بیو‎ atm 


zan na bhetavyam. aha" brahmanadya 
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tva simhavyachrapurahs sarah svapadah svamin prabho samadiseti vadantas tem 
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ati sma. tena bhiksharjitaih saktubhir bhuktorvaritair ghatah paripuri- 
tah. tam ca shatam nasadante 'valambya tasyadhastat khatvam nidhaya sata- 
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tam'ekadrishtya tam avalokayati. atha kadacid ratrau vyacintayat. saktu- 
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rupakanam satam utpatsyate. tatas t a iyam erahi si tatah shanmasi- 


^ 


PA : A 2 I 
kaprasasvavasad ajeyutham bhavishyati. t jabhih prabhuta 
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mi gobhir mahishir mahishibhir vadava i. Java aprasavatah prabhuta asva 
bhavishyanti. teshám vikrayat prabhutan rnem bhavishyati, suvarnens 


" 0 . Ce 2 2 A 
ngrihansampatsyate, tatas ca kascid brahmano mama gyihem agatya 
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Jéavaram rüpadhyam kanyám dàsyati. tatsakasat putro me bhavis 
tasyaham £ somabarmeti nama kari rami. tat tasmin ja nuealanayosye san- 
jate "ham pustakam srihltvasvasalayah prishfhedeSa-upevishtah- prishtha- 
desa upavishtas tad avadharayishyami. atrantare somaSarma mam drishtva 
'Svakhurasannavarti mats sainipam zamishya- 
“phidhasyami. grihana távad balakam. 
armavyasrataya madvacaneam na sroshyati. tato: "ham samutthaya 
tam padapraharena tadayishyami. evam tena dhyanasthitena tathaiva padapra- 
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STOPNIOWANIE SAMOGŁOSEK. Zasadnieze: a,a 1,1 u,ü ri,ri li 
Guna: R 8 ar al 
Vriddhi: a i ar - 

REGUŁY EUFONICZNE (Samdhi)s 

SAMOGŁ OSKI. Stykajace sie z soba dwie pojedyneze samogioski podobne 
daję takąż długą samogłoskę: a,a plus a,a daje a; i,Í plus i,i daje 33 

u,u plus u,u daje us ri,ri plus ri,ri daje rl. Koneowe a,a stykajac& się 
z samogłoską niepodobna daje Guna, Z dwugłoską Vriddhi tejże: a,a plus 
1,1 daje e; a,a plus e,ai daje ai "ete. _Koñeowe ipods لود‎ przed niepodo= 
bnemi przechodze W y,V,re Dwugłoski koncowe e,0 przed a pozostaja niezmie- 
nione, ale a odpada; przed innemi samogioskami przechodzą w ae Dwugtoska 
ai przed samog408K ami przechodzi W 8, au W aves Koneowki liczby podwojnej 
w deklinacji i konjugacji i لو‎ e oraz wykrzykniki złożone z jednej samogdo~ 
ski pozostają zawsze niezmienione, a po takiej końcówce e krótkie a nie 
eliduje sie. 

SPÓŁGŁOSKI. Uwaga: Przy końcu wyrazu może stać tylko jedna spółgło= 
ska, i to tylko k و وا وا و‎ h,n,n,m albo l. 

Le Końcowe s i r przechodzą W he 

Se D سي‎ przed słuchemi k,kh,b,ph, š, sh,s. Przed innemi głuchemi 
KE ch,t,th,t,th) h przechodzi w odpowiednią syezacg $,sh lub s, Przed 
spółgł; dźwięeznemi i przed samogłoskami h poprzedzone inną samogłoską 
niż a a przechodzi w r, ale przed r odpada, a poprzedzająca krótka samo= 
gloska wzdłuża sie. 

$.a) ah (as) przechodzi w o przed dźwięcznemi spółgłoskami i przed a 
(które odpada); przed innemi samogłoskami h odpada. 

b) ah (as) traci h przed dzwigeznemi spoigtoskami i przed samogz. 
°) ah (ar) przechodzi w ar przed dzwieeznemi spodgłoskami i przed 
samogłoskami; tylko przed r końcówka ah przechodzi w وه‎ 
a) ab (ar) przechodzi w. ar przed dzwieeznemi spółgłoskami i przed 
samogłoskaińi, przed r przechodzi w a. 

4, Zaimki sah 1 eshah zgłoskę ak zamieniają W o tyik 9 przed a (które 
odpada); zatrzymują h tylko przykoneu zdania, tracą je zaś we wszystkich 
innych przypadkach. Wykrzyknik bhoh (bhos) traci h przed samogłoskami i 
dz wigeznemi spółgłoskami 

5. 523 głuche spółgłoski przed dźwięcznemi i przed samogłoskami 
przechodzą w odpowiednie dźwięczne, przed nogowemi w odpowiednie nosowe» 
> 6. Początkowe ch przechodzi w ech po krótkich samogdoskach oraz po 
a (do) i ma (nie). 

7. Końcowe ft ,Q,n po krotkich samogłoskach przechodzą w hA,nn,nn przed 
samogłoskami $ dwuz o sk ami « 

8. Końcowe t przed e,ch przechodzi w e; przed ول‎ jn w j; przed t,th 
w t; przed d,dh w d; przed 1 w 1; przed Š w H (a s może przejść w ch). 

9, Końcowe m przed j,jh,s przechodzi w (s może przejsc w ch); przed 
d,dh w n; przed 1 w ml; przed t,th w ishi, paced c,ch w ms; przed t „th w fis. 

10. Końcowe m pisze się tylko przy końcu zdania, w wyrazach stojących 
samoistnie i przed samogłoskami; przed spółgłoskami "przechodzi w m. 

11: h poprzedzone dzwięczną spółgłoską zamienia się zwykle w odpowie- 
dnią tej dzwigeznej aspirowaną spółgłoskę. Je$1i końcowe h lub dzwięczna 
spodgdoska traci swą aspiracją, wowezas przybiera ja początkowa dźwięczna 
spółgłoska, tejże zgłoski: 

_ 12. W środku wyrazu n przechodzi wn, jeżeli po niem następuje samo= 
głoska albo n,m,y lub v i jeżeli to n poprzedza ri,ri,r lub sh bezposre- 
dnio lub przedzielone samogłoskami, spółgłoskami gardłowemi, wargowemi al- 
bo y,v,h,m« Ztad po prefiksach zawięrających r (jak pra,pari ete.) poczat- 
kowe n wszystkich niemal pierwiastków przechodzi w ns 

13, W środku wyrazu s przechodzi w sh, jeżeli po niem następuje samo- 
głoska albo n,m,y,v,t, lub th i jeżeli to s poprzedza k,r,1 lub samogłoska 
inna niż 3ه‎ bezpośrednio lub przedzielona przez m lub hs "Ztad po prefi= 
ksach zakonezonych na i,u oraz po nih (nis) początkowe s wielu pierwiast= 
ków przechodzi w sh, które zostaje i po augmencie a, Prefiksy zakończone 

ng ih,uh (is,us) przybierają sh przed k,kh,p,pha 
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(który), kim (kto? eo? kah,ka,kim),anya (inn itar +eden-3 i 
tar katama (ktory?), anyatara (jeden à هم‎ oo b که وم‎ 
Jak tad, ale NAe.sg,n. Z koncowka m: sarva,visva (wszystek),eka (Jeden) 
ekatara (jeden z dwoch), ubhaya mn. (oba, tylko sg. i pl.) "para pürva 4 
ete. ee i N.pl.m. także jak deva. à ka 7 Be 
NIOWANIE PRZYMIOTNIKÓW, Stopien wyżs: ybier -ta j 
wyższy suf.-tama,dodane do tematu A وص‎ ٢ E a ie 
⁄ ; t : 1 go,Wwzela so:priya (miły) 
priyatara,priyatama; vidvas,vidvattara,yldvattama. Przysłówki mają suf. 
taram,-tamam: su (dobrze), sutaram, sutamam, Suf.-iyas,-ishtha dodają się do 
pierwiastku,ktorego samogł. przybiera Guna: kshipra (prędki ),kshepiyas 
kshepishtha; bąlavat v. balin (silny),baliyas,balishtha, Nieregularne: gu- 
ru (ciężki ),sarlyas,garishtha; prithu (szeroki ),prathiyas,prathishtha; 
prasasya (chwalebny), sreyas,sreshtha; alpa (mały), kaniyas,kanishtha v. 
alplyas,alpishtha; bahu (wiele),bhuyas,bhuyishtha; vriddna (stary),varshi- 
yas,varshishtha v. jyayas,jyeshtha; antika (blizki), nediyas,nedishtha; 
dirgha (długi ),draghiyas,draghishtha; priya także preyas,preshtha; uru 
(rozlegsły),variyas,varishtha. 
LICZEBNIKI. Cardinalia: eka 1,dvi 2,tri 3,catur 4,pańcan 5,shash 6, 
saptan 7,ashtan 8,navan 9,dasan 10, ekadasan 11,dvádasan 12,trayodasan 13, 


caturdasan 14 pancadasan 15,shodasan 16, saptadasen 17,ashfadasan 18,nava- 
dasan v, Unavimsati 19,vimsati 20,trimsat 30,catvarimsat 40,pancasat 50, 
shashti 60,saptati 70,asiti 80 ,navati 90,sata 100,ekasata 101,dvisata 102, 
trisata 103,dasasata 110,dve sate 200 (także dvisata),tripi Satäni v. tri- 
sata 300, sahasra 1000. Liczby 2,3,8 w połączeniu z 20 i 50 maja tematy 
dva,trayas,ashta; z 80 dvi,tri,ashta, w połęczeniu zas. z 40,50,60,70,90 
dowolnie pierwsze-albo drugie tematy. | S 

DEKLINACJA LICZEBNIKÓW. eka pod4ug dekl. zaimkowej (p.w.), dvi jak 
dva Du.: NVAc.m.dvau, fn.dve, IDAb.dvabhyam,GL.dvayoh. tri (pl.): m. NV. 
trayah,Ac.trin,I.tribhiq,DAb.tribhyaq,B. trayanam,L,trishu, f.NV.tisrah, 
Ae,tisrah,I.tisyibhik,DAb.tisribhyah,6.tisyipam,L.tistishu, n. Jak me 
proez NVAc. trini. eatur m.NV.eatvarah,Ac.caturak,l.eaturbhih, DAb.catur- 
bhyak,G.caturqnam,L.eaturshu. f.NVAe,catasraL,I.cataspibbib,DAb.catasri- 
bhyak,G.eatasrinam,L,catastishu, n. jak m. prócz NVAe.catvari. pancan 
mín. NVAc.panca,1.pancabhih,DAb.paneabhyah,G.paneanam, L.pancasu + Tak samo 
saptan,navan,dasan i ashtan,ktore ma obok tamtych jeszcze następujące form 
my: NVAc .ashęau,I.ashtabhik,DAb.ashtabhyah,L.ashtasu. shash ma NVAe. 
shat,l.shadbhib,DAb.shadbhyab,G.shanpam,L .sbatsu. Liezby od ll do 19 
(zakonezone na dasan). odmieniaja się jak pancan. Liczby od 20 do 99 są 
rzeczównikami f.sg., Sata i sahasra Neutra sg, Rzeczowniki połączone z te- 
mi liezebnikami stoją w G.pl. albo jako apozytja w liczbie mnogiej w tym 
samym przypadku co liczebniki. i Š $ 7 

Ordinalia: prathama (f.prathama) 1,dvitiya (f.-a) 2,tpitiya (f.-a) 3, 
caturtha (f.-1,tak samo i następne) 4, 2 5,shashtha 6,saptama jit 
ashtama 8,navama 9,dasama 10,ekadasa 11,dvadasa 12 itá, vimsatitama Na 
vimsa 20,trimsattama v. trimsa 30,catvarimsattama v, catvarimsa 40 ,panea- 
sattama v. pancasa 50, shashtitama (tylko) 60,ale 61 ekashashtitama V» eka- 
shashta, saptatitama TO (71 ekasaptatitama v. ekasaptata), asititama 80, 
(81 ekasititama v. ekasita), navatitama 90 (91 ekanavatitama v. ekanavata), 
Satatama 100, shasratama 1000. prathama ma N.pl.m.prathameh v.prathame; 
dvitiya i tyitiya maja we wszystkich rodzajach DAbL.sg. dowolnie podług 
deklinacji zaimkowej. د‎ ٩ 

Adverbia: sakrit (raz),dvik (dwa razy),trip (trzy razy),catub t.j. 
eatus (eztery razy), pancakritvah 5 razy, snatkęitvah 6 raży itd. , — 

ekadha pojedynczo, dyi- ۷. dvedha podwojnie, tri- v. tredha potrojnie, 
caturdha poezwornie, paneadha, shodha v. shagdha itd. Š 
ekasah po 1, dvisak po 2, trisah po 5 itd. 
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KONJUGACJA. 


Stowa sanskryckie mają 3 liczby: pojedynczą, podwójna i mnogą; W kaz= 
dej po 3 osoby; 3 strony: czynną (Parasmaipada), medjalng (Atmanepada) i 
bierng, wreszcie 9 czasow i trybow: Ind. praes., Imperfectum, Imperativus, 
Potentialis albo Optativus, Futurum, Conditionalis, Perfectum, Aoristus i 
Benedictivus albo Precativus. 

Odmiana słów polega na łączeniu koncówek z tematem albo też z pier- 
wiastkiem, W czterech pierwszych ezasach i trybach końcówki dodają się do 
tematu (formy sp eejalne),* Pięciu ostatnich do pierwiastku (for- 
my 0g0 1 ne), Tematy urabiaja się z pierwiastków, i podłus tego dzie- 
la sie słówa sanskryckie na 10.klas: Al. Vag-vada, bhu-bhava it.d. 2. dvish 
-dvish, š. hu-juhu, 4. nah-nahya. 5. su-sunu. 6. tud-tuda. 7. rudh-rundh. 
8. tan-fanu. 9; kri-krini, 10. cur=coraya. 

W czasach przesziych występuje augment a, który z początkową سم و مج و‎ 
ska pierwiastku tworzy Vriddhi tej ostatniej: 'avadat, ale a-ikshata: ai- 
kshata, a-ukshat: aukshat, a-rishat: arshat. 7 

KOŃCÓWKI: Ind. praes. act. -mi, -si, -ti; -vas, -thas, -tas; -mas, 
= tha Santi. A X 

Ind. praes. med. =e, =se, -te; -vahe, -athe, -äte; -mahe,.-dhve, 
-ante, 2 
Imperfectum i Potentialis act. -am, روت‎ -t; eva, -tam, -tam; =ma, 
=the -ta, -an (Pot. -us). 3 

Imperf, i Pot. med. -em4lioGe=— -i (Pot. =a), -thas, -ta; -vahi, 
-atham, -atam; -mahi, -dhvam, -anta (Pot, ran), 3 

Impera tivus act. -ani, “dhi, "UD -ava, „tam, “tam; -ama و‎ “ta, -antu. 

Imper, med. ~ai, -sva, wt am; -avahai -atham, -atam; -amahai, -dhvam, 
sant ame 

Stosownie do tego, „czy temat we wszystkich formach pozostaje niezmie- 
Rronym, czy też w niektórych się zmienia, dzielą się i klasy słów na dwie 

konjugacje. Do pierwszej należą klasy 1,4,6,10; temat się nie zmienia, Do 
drugiej klasy 2,5,5,7,8,9. Tu niektore formy mają temat SEN (formy sła- 
be), inne zaś temat mocny (formy mocne), 

PIERWSZĄ KONJUGACJA. W 1- ej klasie tworzy się temat przez, dodanie do 
pierwiastku sufiksu a: vad-vada; pat-pata; nind-ninda; krid-krida. Przed 
tym sufiksem wszystkie koncowe samogłoski pojedyńcze oraz samogłoski krót- 
kie, po „ktorych następuje tylko ل‎ 8 spółgłoska, przybiera ają Gunes ji- je- 
jaya; ni- ne-naya; dru-dro-drava; bhü-bho- ‘bhava; smęi<śmar-smara; tri-tar- 
tara; cit- =cotíceta; budh-bödh- bodha; vrish- war sh Varsha; klip- kalp“ kalpa. 
Regularnie zakończone na dwusłoski: Dve. -hvaya; gai-paya. 

W 4-ej klagie do pierwiastku dodaje się auf. ya: lubhelubhya; krudh= 
krudhya; as-asya; nas- nasya; tush-tushya. Pierwiastki na -iv przybieraja 
w temacie iv: div- divya. 

W klasie 6-ej tworzy sie temat jak w klasie یله سل‎ «Le samogłoska 
pierwiastku nie zmienia się: vis- visa; spyis- sprisa; dis- disa; srij-srija. 

W klasie 10-ej dodaje sie do pierwiastku SHE. aya: pig- pidaya. Koneo- 
we samogłoski przybierają w temacie, را‎ 04021 : jri-jrai- jráyaya; dhü-dhau- 
dhavaya; gri-sar-ca araya; pri- par- -pat "A Ya Środkówe samogłoski krótkie, po 
których następuje tylko jedna spółgłoska, „przybierają Gune jak w klasie 
1-8]: cur=cor- coraya. Krotkie a, po ktorem następuje tylko jedna eege 
Së و‎ 2 sie: kshal-kshal- -kshälaya; pat- pat-pataya. Regularne: dand- 

dandaya; puj- pujaya SE rire E 

Temat, jak widzielismy, we gaz zystkich formach pozostaje niezmienio- 
nym z następującemi wyjątkami: 1, Koncowe a tematu przed końcówkami zaezy- 
nającemi sie od m i v 11202128 się. 2, Końcowe a tematu zlewą się z poczat- 
kowem a koncowki w krótkie a, 2 początkowem 288 a w 2- ej i ej dualis 
oraz 2 poezgtkowem e zlewa się w e. ` 

W 2-ej sing. Imperat. act. koncowka -dhi odpada. 

Ww Potent. act. i med, do tematu dodaje się 1, a przed końcówkami sa- 
Bo Roka ty, L Sine. Pot adb bhava-Ty-a un (bhaveyam), 9 sing. Pot 
act. bhava-i-s (bhaves, bhaven) i t, d. 


WZÓR ODMIANY: bhQ (bye). : i ^ 

Ind. praes. act. bhavami, bhavasi, bhavati; bhavavah, 11189721181 , bha- 
vatah; bhavamah, bhavatha, bhavanti. : 

Imperf. act. abhavam, abhavah, abhavat; abhavava, abhavatam, abhava- 
tam; abhavama, abhavata, abhavan. A | 

Imperativus act. bhavani, bhava; bhavatu; bhavava, bhavatam, bhava- 

bhavama, bhavata, bhavantu. 

Potentialis act. bhaveyam, bhaveh, bhavet; bhaveva, bhavetam, bhave- 

bhavema, bhaveta, bhaveyuh. S 

Ind. praes. med, bhave, bhavase, bhavate; bhavavahe, bhavethe, bha- 
vete; bhavamahe, bhavadhve, bhavante. 8 

Imperf. med, abhave, abhavathah, abhavata; abhavavahi, abhavetnam, 
abhavetam; abhavamahi, abhavadhvam, abhavanta. T > 

. Imperat. med. bhavai, bhavasva, bhavatam; bhavavahai, bhavethám, bha- 
vetam; bhavamehai, bhavadhvam, bhavantam. Se U 

Potentialis med. bhaveya, bhavethah, bhaveta; bhavevahi, bhaveyatnam, 
bhaveyatam; bhavemahi, bhavedhvam, bhaveran. 

Tak samo odmieniaja sie formy specjalne stow należących do klas 4-ej 
(lubh-lubhya pozadac), 6-ej (spris-sprisa dotykgc) i 107251 (cur-coraya 
krasc) oraz tak zwanyeh Causativa (pat-pataya rzucae, jna-jnapaya dac 
znac, patrz niżej) 1 Passivum (ji-jiya bye zwyciężonym, patrz niżej), 

W ktorych tematy koneza sie na a. 

‚TEMATY NIEREGULARNE T INNE GODNE UWAGI, Klasa 1-sza: ri-riecha (ise), 
kram-krama (kroezye), gam-gaccha (ise), guh-guha (ukrywać), ghra-jighra 
(wachac), cam-cama (pie), dams-dasa (kasac), da-yaccha (dae), dris-pasya 
(widziee), pa-piba (pie), yam-yaecha (poskramiae), ranj-raja (ezerwienie 
sie), shthiv-shthiva (pluc), sanj-saja (lgnae), sad-sida (siąsć), stha- 
tishtha (stac). x š 

Klasa 4-ta: jan-jaya (rodzić $ię), bhraths-bhrasya (padae), vyadh-vi- 
dhya (uderzyc,ranic), so-sya (dokonczyc). Następujące wzdłużeją a w tema- 
cie: kram-kramya (stąpać), tam-tamya (ustawac, ginąc) i inne na -am, tak- 
Ze mad-madya (bye pijanym). Natomiast bhram (krazye, błądzić) ma dowolnie 
bhramya, bhramya lub podług 1-ej klasy bhrama. 

Klasa 6-ta: ish-iccha (życzyć sobie), krit-krinta (krajac), kyÍ-kira 
(sypa@),kshi-kshiya, (mieszkać), dri-driya (ezci6) nu-nuva (wielbie), 
prach-priccha (pytac), bhrajj-bhrijja (smażyć), mri-mriya (umrzec), ri- 
riya (ise). Następujące wsuwają nosową spółgłoskę: krit-krinta, muc-muńca 
(uwolnie, wypuscic), lip-limpa (smarować), widm lup-lumpa (Xamac), vid- 
vinda (znalezc), sie-sinca (skrapáac). ` é 

Klasa 10-ta: mis-mpisaya (szukac). Nie wzdłużają a: kath-kathaya 
(opowiadac), gan-gapaya (liczyć), rac-racaya (układac). 

A DRUGA KONJUGACJA. Formy mocne w drugiej konjugacji sę: cała liezba 
pojedyncza Ind. praes. act., cała liczba pojedyncza Imperf. acts, Wszy- 
stkie pierwsze osoby Imperat. act. i med, i 3 sing. Imperat, act. 

We W 2-8] klasie temat słaby nie różni się od pierwiastku: temat 
mocny przybiera Gune samogdoski pierwiastku, chyba że ta samogloska jest 
QUI a aes i nie końcową: dvish-dvesh; ale iś-i$. y: à 

-ej asie temat sdaby tworzy si rzez reduplikacia pierwias 
temat mo eny przybiera Gune w zgłosee pierwiastkowej, jak w a itt 
Dit juhu- juho; bhyi-bibhyi-bibhar; jan-jajan-jajan; bhi-bibhi-bibhe. Redu- 
Plikacja podlega następującym regudom: społgłoski aspirowane reduplikuja 
się przez odpowiednie nieaspirowane (th przez t. dh przez d, ph przez p 
bh przez b); gardłowe przez podniebienne (k i kh przez c z, sh i h r 
j); grupy spodgdoskowe przez pierwszą lub zastępującą ję spółgłoskę tas 
at kr przez e), ale 51 ۷۳۷ zaczynające Się od syczącej przez drugą 

>-ePujęcę ją społgłoskę (st Przez t, sth przez t, sk przez e)a Bona 
EPOÉA Gm samogłosek, to w sylabie reduplikacyjnej wyst puje t a sa : 
głoska, co w pierwiastku, leez jesli ta ostatnia jest r. GE E 
ca. Wyjątek stanowi ri pierwiastkowe Gee at ee UM Mo i ve 
hu; bhi-bibhi; dha-dadha: bhpi-bibhrl. się Stepuje przez i: hu-ju- 


W 5-ej klasie temat słaby tworzy się przez dodanie do pierwiastku 
sufiksu nu; w temacie mocnym koncówe u tematu przybiera GURE: su-sunu- 
suno + 5 4 1 : : 
W 7=ej klasie temat słaby tworzy się przez wsunięcie spodgłoski noso- 
wej przed koncowa spoag4oske pierwiastku; w temacie moenym ta nosowa spod 
głoska przechodzi w na (na); rudh-rundh-rupadh; yuj-yunj-yunaj; und-und-- 
unad (jesli pierwiastek zawiera już nosową spodgłoskę, to się ona wyrzuca). 

W S-ej klasje temat słaby tworzy się przez dodanie do pierwiastku 
samogłoski u, ktora w temacie mocnym przybiera Se tan-tanu-tano, 

W 9-8j klasie temat słaby tworzy się przez dodanie do pięrwiastku 
zgłoski ni (ni), ktora'w temacie mocnym Zamienia sie na na (na). Jesli ` 
przedóstatnia społgłoska pierwiastku jest nosową, to się ją, Wyrzuca; kri- 
krigi-krina; yu-yuni-yuna; stambh-stabhni-stabhna, Przed koneowkami zaezy- 
najacemi się od samogłoski w temacie słabym końcowa samogłoską odpada: 
krin, yun, stabhn. 2 ; 3 ۱ 

UWAGI. 1. Zamiast koncowek $-ej plur, ante, anta, antam występują 
w drugiej konjugacji ate, ata, atam. oj j 

2. Zamiast koneowek anti, antu i an wystepuja kancowki ati, atu i us 
we wszystki chi „pierwiastkach 35-6 klasy oraz w pierwiastkach klasy 2-e]: 
cakas, jaksh, jagri, daridra i Sasi Koneowke $-ej plur. Imperf. act. us, 
przed ktorg koncówa samogłoska tematu przybiera. Gune, ma także pierw. vid, 
a dowolnie mają ja pierwiastki 2-ej klasy na -a i dvish (avidu ; ayan v. 
ayup; advishan v. advishuh). SE ; 

$. 2-ga sing. Imperat. act. ma koneowke dhi po spodgłoskach, hi po 
semogdoskach: runddhi, ale kripihi. Wyjątek nu: junudhi. W klasach 5-ej i 
8=ëj koncowka hi odpada po u poprzedzonem jedna tylko spodetoska: sunu, 
tanu, ale apriuhi, W klasie 9-ej pierwiastki z&konezone na 5202.82 091۵ przy- 
bieraja koncowke ana (ana): krinihi, ale grihaña, 

S WM W Potent. act, do tematu dodaje sie ya (koncowe ë odpada przed 
koncowka 3-ej plur. us), W Potent. med. natomiast 1, a przed koneowkami 
samosłoskowemi iy: suruyam, sunuyuh, sunviya. * free 

. . WZORY ODMIANY, Klasa 2. dvish (nienawidziee). lematy: dvish i dvesh. 
Koncowa społgdoska przechodzi w k przed's (które zamienia się w sh), a 
w d przed dh (które przechodzi w qh). Początkowe t i th 1 1ت‎ po sh 
przechodzą w t i th. ER 

Ind. praes. act. dveshmi, dvekshi, dveshti; dvishvak, dvishthah, 
dvishtab; dvishmah, dvishtha, dvishanti. 

Imperf. act. advesham, advet, advet; advishva, advishtam, advishtam; 
advishma, advishta, advishan v. advishuh, 

x Imperat, aet. dveshani, dviddhi, dveshtu; dveshava, dvishtam, dvi- 
am; dveshama, dvishta, dvishantu. x 

+ Potente act. dvishyam, dyishyak, dvisnyat; dvishyava, dvishyatam, 
dvishyatam; dvishyama, dvishyata, dvishyuh. 

Ind. praes. med. dvishe, dvikshe, dvishte; dvishvahe, dvishathe, 
dvishate; dvishmahe, dviddhve, dvishate, 

Imperf. med. advishi, advishthäh, advishta; advishvahi, advishatham, 
advishatam; advishinahi, aüviddhvam, advishate., 

Imperat. med. dveshai, dvikshva, dvishtam; dveshavahai, dvishatham, 
dvishatam; dveshamahal, dvidahvam, dvishatam. 

Potent. med. dvishiya, dvishithah, dvishita; dvishivahi, dvishiya- 


tham, dvishiyatam; dvishimahi, dvishidhvam, dvishiram. 


Klasa 8, hu (ofiarować). Tematy juhu i juho przed spółgłoskami, a 
11117 i juhav przed samogł4oskami, : 

Ima. praes. act. juhomi, juhoshi, junoti; juhuvah, Juhuthah, junutap: 
juhumap, juhutha, juhvati. 

imperf. act. ajuhavam, ajuhoh, ajuhot; ajuhuva, ajuhutam, ajuhutam; 
ajubuma, ajuhuta, ajuhavuh. ia 2 

Imperat. act. juhavani, juhudhi, juhotu; juhavava, juhutam, juhutam; 


juhavama, juhuta, juhvatu. 


Potent. act. juhuyam, juhuyan, juhuyat; juhuyava, juhuyatam, juhuya- 
tam; juhuyama, juhuyata, juhuyuh. x 3 

Ind. praes. med. júnve, juhushe, juhute; juhuvahe, juhvathe, junvate; 
juhumahe, juhudhve, juhvate. : 1 UA 

Imperf. med. ajuhvi, ajuhuthah, ajuhuta; ajuhuvahi, ajuhvatham, 
ajuhvat&m; ajuhumahi, ajuhudhvam, ajuhvata,_ y M 

„Imperat. med. juhavai, juhushva, juhutam; juhavavahai, juhvatham, 
juhvatam; juhavamahai, juhudnvam, juhvatam, 1 
Jühripetent رطق معط زی‎ jakoyjadhvabkajynyknań: hie; junvivali, jubviyatión, 

Potent. mea, juhviya, juhvithah, juhvita; uhvivahi, juhviyatham, 
junviyatam; juhvimahi, juhvidhvam, juhviran. 


Klasa 5. su (wyciskać). Tematy sunu i suno przed spółgłoskami, sunv 
ai sunav przed samogdoskami . Przed końcówkami zaczynającemi się ot, od 
m i v końcowe u tematu może odpaść. W 2-ej sing. Imperat, act. końcówka 
hi odpada (patrz wyż. uwaca 5). د‎ 

Ind, praes. act. sunomi, sunoshi, sunoti; sunuvah v. sunvak, "smutno 
"wr sunuthaq, sunutak; sunumak v. sunmab, sunutha, sunvanti, 

Imperf. act. asunavam, asunoh, asunot; asunuva v. asunva, asunutam, 
asunutam; asunuma v. asunma, asumite, asünvan. ^ 

Imperat. act. sunavani, sunu, sunotu; sunavava, sunutam, sunutam; 
sunavama, sunute, sunvantu.' zi S : 1 

e Potent. act. sunuyam, sunuyah, sunuyat; sunuyava, sunuyatam, sunuya- 
tam; sunuyama, sunuyata, sunuyuh. 

Ind. praes. med. sunve, sunushe, sunute; sunuvahe v. sunvahe, sunva- 
the, sunvate; sunumahe v. sunmahe 4 sunudhve, sunvate. 

Imperf. med, asunvi, asunuthak, asunuta; asunuvahi v. asunva ahi, 
as unvatham, asunvatam; asunumahi v. asunmahi, asunudhvam, asunvata. 

Imperat, ned. sunavai, sunushva, sunut am; sunavavahai, sunvatham, 
sunvat am; Sunavamahail,. sunudhvam, sunvą tam. 

Potent. med. sunviya, sunvithan, اه‎ sunvivahi, sunviyatham, 
sunviyatam; sunvimahi, sunvidhvam, sunviran 

Podług tego wzoru odmieniaja sie take pierwiastki zakonezone na 
spółgłoskę, ale końcowa zgłoska tematu nu ea samogłoskami przechodzi 
zawsze w nuv, a prócz tego 2-ga sing. Imperat. act. nie odrzuca koncowki 
hi: ap (osiągać) tworzy apnuvah, apnumah (końcowe u przed m i v nigdy nie 
odpada), apnuvanti, apnuhi. 


Klasa 7. rudh (oblegac). Tematy rundh i ruqadh, 

Ind. praes. act. runadhmi, rupatsi, rupaddhi (koncowe dh š nastepuja- 
Gem t, th, 1 dh daje dan): rundhvah, runddhah, runddhsk; rundhmah, runddha, 
rundha nti. 

Imperf. act. arunadham, arunat, arunat (2-ga sing. może także brzmiec 
arupah); arundhva, emunadhkem arunddham, arunddham; arundhma , arunddha, 
arundhan. 

Imperat. act. runadhani, runddhi, rupaddhu; runadhava, runddham, 
runddhem; rugadhama, runddha, rundhantu. ` 

Potent. act, rundhyam, rundhyag, rundhyat; rundhyava, rundnyatam, 
rundhyatam; rundhyêma, rundhy rata, rundhyuh. 

Ind. praes. med. rundhe, runtse, runddhe; ründhvahe, rundhathe, 
rundhate; rundhmahe, runddhve, rundhate, uy 

Imperf. ned. arundhi, arunddhäh, arunddha; arunähvahi, arundhatham, 
arundhat am; arundhmahi, arunddhvam, arundhata. 3 A 

Impera it, med. rüpadhal, runtsva, runddham; ruyadhavahai, rundhätham, 
rundhatam; runadhamanai ründdhvem, rundhatam, d 

Potent. med, rundhiya, rundhithah, E runa ihivahi, rundhiya- 
tham, rundhiyatam; rundhimahi, rundhidhvam, rundhiran. 


ywan 和 


E 


Klasa 8. tan (rozcia asac), Tematy tanu i tamo przed społgłoskami, 
tanv i tanav przed samogłoskami, Przed m i v końcowe u tematu może odpaść, 
a w 2-ej sing. Imperat. act. końcówka hi odpada. Pierwiastki klasy 8-ej 
odmieniaja się zatem zupetnie pod4us wzoru pierwiastkow klasy 5-ej żakoń- 
czonych na samogłoskę (su). 


Klasa 9, kri (kupowac). Tematy krini i krina. Temat słaby przed samo- 
głoskami krin. 

Ind. praes. 
krinitah; krinimak, 

Imperf, act. 
tam; akrinima, akrin 

Imperat. act. 
krinama, krigita 2 dap MEE 

Potent. act, kripiyam, ¿Aripiyal, krięlyat; kripiyave, kriniyatam, 
kripiyatam; kriniyama, krint iyata,  kripiyuh. jp. Ges 

Ind. praes. med, kripe, kripishe, kripite; krinivehe, krinathe, 
krinate; krinimahe, kripidhve, kripate. NEN 

> Imperf. med, akrini, akripitnah, š pit ak abi, akrinatham, 

ekrinatam; akrinimahi, ekrinidhvam, 5 

Imperat, med. krigai, „krigishva, k 
krinatam; krinamahai, krinidhvam, CS : 

Potent. med. kriniya, ana (Au E ¿PIQIVE glyatham, 
kriniyatäm; krinimahi, krinidhvam, kriniran. 


ati; krinivah, krinithak, 
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priņanti. 


Le ^ EJ t^ ^ > 
akripah, inat; akriniva, akrinitam, akrini- 
ړ‎ akrinen, Ea A D 
ani krinihi, krinatu; krinava, krinitam, kripitam; 


$- P ei 
"i 


Vm 
Fe 

يسا وتم ډه 

PS 

> 43 o 3 p» 


= 
“E 
; 


3 


PIERWIASTKI. NIEREGULARNE DRUGIEJ KONJUGACJI. ۱ GODNE UWAGI. 


$ KLASA 2. 1) Pierwiastki na à maja tylko Aetivum; temat mocny nie 
rožni się od słabego; 3-cia plur. Imperf, act, ma dowolnie koncowke an 
albo us (p. wyż. uwaga 2), Np. ya isc. 1) gu 

2) Pierw. i (i isc) przechodzi w y przed końcówkami anti i antu, a Gr form, Mal, 
w Medium (adhi-i 7026 sie) w iy przed samoctoskami: Ind. praes. aet. emi, 
eshi, eti; ivak, ith&b, ita; imah, 44e itha, yanti, Imperf. act, ayam, 
sib, alt; aiva, aitam, aitam; aima, aita, ayan. Imperat, act. ayani, ihi, 
etu; ayava, itam, itám; ayáma, ita, yantu, EOG p act, iyam, iyah e ete. 5 
Medium: Ind. aa, adhiye, adhishe, adhite; adhivahe, adhiyathe, adhiyate, 
adhimahe, adhidhve, adhiyate. Imperf. adhyaiyi, adhyaithah, adhyaita; 
adhyaivahi, adhyaiyatham, adhyaiyatam; adhyaimahi, adhyaidhvam, adhyalyata. 
Imp ex rat. adhyayal, adnishva, adhitam; adhya ayávahal, adhiyatham, adhiyatam; 
adhyayamahai, adhidhvam, adhiyatam. Potent. adhiyiya, adhiyithah etc. 

ó) Pierw. si (lezee) przybiera Guge i w stabych formach, tematy zatem 
sa Se przed spodgzos kami, a say 1 samosg4oskami. Przed koneowkami ate 
gery mtb iere amie o Tail OMR AR SHOT Bach 8060: ام سم میج دورد‎ 
ata, atam wsuwa r. Tylko Medium, NP. gaye, sesh Sete, serate, aserata, 
$eratam. : > : 

4) Pierwiastki zakończone na u maja w temacie mocnym Veiddhi (au) 
zamiast Guny (o), ale tylko przed spots słoskami: yu (łączyć) ma yaumi, yau- 
shi, yauti; yuvah etc. Imperat. act. yavani, yuhi, yautu ete. Pierwiastki 
tu (tye), ru (ryczeć) i stu (wielbie) maja w formach mocnych przed spoa- 
gdoskami au albo avi: staumi v. scavimi, staushi V. stavishi, stanti v. 
staviti, a próez tego dowolnie Wsuwajg 1 przed społgłosk ami we wszystkich 
formach słabych: stumah v. stuvimah, stutha v. stuvitha etc. Koncowka 
piérwiastku u przechodzi w uv przed samogtoskami w formach słabych. 


4. P m RA DAT 


1) Wyjatek daridra bye ubogim. Pierwiastek ten odrzuca a przed samo- 

głoskami w formach sdtabyeh, a przed spółgłoskami w formach s4abych wsuwa 

i: 3 plur. Ind. press. daridrati. Imperf. adaridruk, Imperat. daridratu, 
1 plur. Ind. praes. daridrimah KE ERB 0. 
X 


Mecum geh o te n 
dete anite 


GA e bru w formach mocnych przed spółgłoskami wsuwa 1: braviti, 
bravitu, abravit; ale abravam. Przed samogłoskami w formach słabych u 
przechodzi w uv: "bruvanti. Pw. Su (rodzie) nie ma Guny w formach mocnych: 
suve, sushe, sute i t. d. 

SCH W pierwiastkach na Gi l końcowa samogłoska w formach sdabych przed 

głoskami przechodzi w r: jasci (czuwać): jagrati (p. wyż. uważa 2), 
rug. 2 i 8 sins. Imperf. act.ajagah (zam. ajagars, ajäsart), 

Se Pierwiastki na c, j przybierają k przed t, th, s (sh), a g przed 
dh: vae (mówic): vaemi, vakshi, vakti; vacvah, vakthah, vaktah; vaemah, 
vaktha; Pw. vac nie ma "Sei plur. Ind. praes. act. F 

8) W pierwiastkach na d 2 sing. Imperf. act. konczy się dowolnie na 
t lub s (h); vid (wiedziec): avedam, avet v. avek, avet. Pw. vid może 
wind. praes. acta przybrać dowolnie koncówki Perfectum: veda; vettha, 
veda; vidva, vidathuk, vidatuk; vidma, a vidub, a w Imperat, act. 
vidam Z formami Imperat. A. bis ‘pierwiagtku kri (ezynic): vidankara avani etc. 
Pw. ad (jeść) ma nieregularne 2 sing. Imperf. act adah 1 5 sins. adat. 

9) Pw. han traci w formach słabych n przed t i th: hanmi, hamsi, 
hanti; hanvah, hathah hatah ete. Procz tego 3 plur. Ind. praes. act.brzmi 
gananti, Imperf. ashnan, ‚Imperat. ghnantu, a 2 sing. Imperat. act. Jani, 

10) Pierwiastki na s, sh, ksh i pw. mpij (obcierać) przybierają k 
przed s (sh), sh przed t, "th (t, th), d przed dh (dh). Porównaj wyżej 
dvish. Pw. my j ma w formach mocnych zawsze Vęiddhi zamiast Guny (marjmi, 
markshi, marshti), a dowolnie w formach słabych iem samogłoskami ; mri- 
janti v. màrjanti. Pw, vag“ ‘(Zyezye sobie) ma tema słaby usu Pw. is (pa- 
nowac ( wsuwa i przed „koncowkami se, sva, dhve i Vem w Imperat, (nie 
w Imperf.): isishe. isis Ova, isidhve, isidhvam (ale, Imperf. aiddnvam). 

11) Pw. iq (czcić) ma te same 5 ciwości eo 1$. Końcowe q przechodzi 
w t przed t, th (t, th), a końcówka dhvam po d przechodzi w dhvam: itte, 
aitthah, aiddhvam. 


12] o ierwiastkach na S końcowe S odpada 260 Gl 2 Bing, Imperf. 
pr a S 1 
2 


act. konez siena t lub d as (siedzieć): ase, asse, aste, plur. adhve. 
Pw. Ee CHEN ma temat słaby sish سمه كمد موي ی‎ 
Sedi وف سج عشج نسو جزم نطو وس‎ PO Bao وود‎ QE m 6s przed spółgłoskami z wy- 
jat kiem 2 sing. wen, act. sadhi. Zob. także wyż, uw. 2. Np. Imperf 
asasam, asah Vis asat, sat (3 sing. ma zawsze t), asasuh. Ni eregularny pw. 
as AK Tnd.praes. act asmi, asi, asti; syah, sthah, s abi smak, stha, 
„Imperf. act. asam, asih, asit; asva, eem astam m; asma, 

asan; Imperat: act. asani, shi astu; عه‎ stam, agama, 
santu, Pot. act, s... syah ete. Ind; praes. med. he, ste; svahe, 
€, sate; smahe, dhve, sate. Imperf. med. a asthah, äsvahi, 
sethan, poa ee e asata. Imperat. med. asai ; stam; 
sávahai, sy dinar asamahai, dhvam, satam. Pot. med, s الاو‎ Ee 

13) nn na h koñeowe h łącznie z następującem t, th i dh 
daje dh, a poprzedz Add Me. wzdłuża się; przed s koncowe h przeeho- 
azi w. Kz 1 کو‎ sine. quu act. kohezy sie na t: lih (lizac): lehmi, 
lekshi, 11; lihvah, lidhah, lidhah; lihmap, lidha, lihanti, Imperf. 
aleham et, alet. Ww pierwiastkach duh (doie) i dih (smarować) kone owe 
h Łącznie z następujęcem t, th, i dh daje gdh, a z nastepujgcem s da 
kśh; 2i sing. Imperf. acti kodczy sig na k. W tym przypadku oraz : GE 
mach 2 konebwkani echve i gdhvam z lub ze Srodkowem ksh 
początkowe d pierwiastku przechodzi w qh: dohmi, dhok sini dogdhi, adhok, 
dhugdhve و‎ u Ale Imperat. digdhi, dugdhi, Aah j A LA 

, 14) Pierwiastki an (oddychac), jaksh. (jesc), rud (płakać), $vas (wzdy- 
chac) i svap (spać) wsuwaja i praed koneowkami spółsgłoskowemi z wyjątkiem 
2-@j 1.3-ej sins. Imperf. act. gdzie przybierają a lub ول‎ oraz koncówek 
zaczynających się od y (Potent. act.) rodimi و‎ „rodishi, roditi, rudivak 
etc,,;, arodam, arodah v. arodih, arodat Y. arodit: rudyam, rudyah ete. 
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KLASA 3. 1) Pw. regularny bhri (nosie). Tematy bibhri, przed samogi. 
bibhr; mocny bibhar: bibharmi, bibharshi, bibharti; bibhyivah; bibhrati. X 
Imperf. act. abibharam, abibhak, abibhah; abibhriva; abibnarub. 

2) Pierwiastki da (dac) i dna (kłasc) mają temat słaby ded ài dadh. 
WG na E Temat dadh przed t'i th 
przechodzi w dhat. 2-ga sing. Imperat. act, brzmi dehi, dheni. Np. da: 
dadami, gagas. dadati; dadvab; @adati. dha: dadhami و‎ dadhasi, dadhati; 
dadhvah, dhat thah, diattak;: dadaman, dhattha, dadhati. Inne formy z aspi- 
rowang spółgłoską początkową: dhatse, dhatte, dnaddhve, adhattam, adhat- 
tam, ee adhatthah, adhatta, adhaddhvam, dhattam, "dhattäm, dhatta, 
dhatsva, haddhvam. d ۶ 

3) Ee ma, (mierzyc) i ha (ise) uzywaja sie tylko w Medium i 
maja tematy mimi i jini przed spółgłosk cami, mim i jih przed samogłoskami: 
mime, mimis" ie, mimite; jine, jihisne, jinite. Natomiast pw. ha opuszczać 
Act, ma temat mocny jana, temat sdaby przed SP 02220 ۳ ami jahi w..jańl, a 
przed samogłoskami i w Potent. jah. 2-ga sing. Imperat. act, ;jahahi, ja- 
hihi v, jahihi, Np. jahami و‎ janivab v. jahivah, jahati; janyam. 

4) Pw. bhi (bac się) ma temat moeny bibhe (przed samog4. bibhay), 

słaby bibhi v. bibhi (przed samogł. bibhy): bibhemi, bibhivak v. bibhivah, 
bibhyati, abibhayuh, bibhayani. 5 

5) Pw. pri napedniac regularny jek bhyi (p.w.). Natomiast pri napeł- 

niae ma temat moeny pipar, słaby pipur przed spółgłoskami, a pipür przed 
samog4oskami.: piparmi, pipurvah, pipurati, apiparuh. j 

6) Pierwiastki nij (myć), vij (dzielić) i vish (przenikać) maja 82 
w Zetosee reduplikacyjnej, natomiast w formach moenych przea ŚP | 
nie mają Guny samogłoski pierwiastkowej: nenejmi act nenijani. 
Zmiana koneowych spółgłosek jak wyżej w klasie 2-63 NEST i 107; 


8 Ç 4 # á " A 
KLASA 5. Pw. śru (słyszeć) ma tematy srim i SPIRO. 


KLASA 7. Pw, tęih (bie, zabić) ma temat słaby regularnie trima, temat 
mocny przed. samostoskami regularnie trinah, ale prz ¿ed spółgłoskami trineh, 
np. trinehmi, trinedhi (p. w. Kl. 2, Nr. 18), trimhvah, atripaham. 

Regularne są yuj (4gezye), pish (miażażyc), hims (zabijać, krzywdzie). 
Np. yunajmi, yunakshi, yunakti, yunival; ayunajam, ayunak ayunak; yunaja= 
ni, yuhgdhi, yunaktu it. d. apinasham, apinat, apinat, apimshva; pinddhi 
i t. d. ahinasam,ahinak v. ahinat, ahinat; ahimsva; hindhi. pa 


ah aal 


KLASA 8. Pw. kri (czynić) ma temat mocny karo (przed samosł, karav), 
słaby kuru (przed samogd. kurv), ale przed m, y, v zawsze kur; karomi,ka- 
roshi, karoti; kurva,, kuruthah, kurutab; kurma, kurutua, kurvanti. 
Imperf. akaravam, akaroh, akarot etc. Potent. kuryam, kuryab EICH 


KLASA 9. 1) Pierwiastki ahû (trząać), pu (ezyseic), là (ciąć) skra- 
caja w temacie u na u: dhunati, punati, lúnsti, Ars 
2) Pw. grah (brag) ma w temacie pi zamiast ra: grihnati, arinápa 
(2 noas Imperat. act,, patrz wyż.), „grihpitem. o 
3) PW. jna (znać) ma tematy jani i jana: janati, janimah. 


FORMY OGÓLNE. 
I. FUTURUM. 2 £ 
Temat Futurum tworzy się przez dodanie do pierwiastku, ktorego semogios- 

ka przybiera Dune, a koncowe dwugłoski przechodza w a, lub do tematu. 
pierwiastkowego na -i sufiksu sya, Do tak utworzonego tematu dodaję się 
koncówki Ind. praes. act. i med, l=ej konjugacji. Bee, Temat na س‎ 1 maja te 
same pierwiastki, ktore przybierają =i w Inf, (patrz niż.), ale pierww. na 
eri przybierają zawsze ولد‎ pierww. gam (ise) i han (zabijac) zawsze W Act., 
natomiast pierww. vrit (istniec), vridh (rosnąc) i syand (ciec) tylko w, 
Med. to =i przybierają. W pierww. kl. 10-7 i Causativach temat Fut. kon= 
czy się na -ayishya, Przykłady: da (dawac): dasyami و‎ gai (spiewac): ga- 
syami; ni (prowadzic): neshyani; bhia (rozłupac): bhetsyami; si (leZec): 
Sayishye; bho (bye); bhavishyami; kri (czynie); karishyami,karishye, gam: 
gamishyami, ale sąmgamsye; vrit: vartsygmi, ale vartishye; cur (krase): 
corayishyami; srij (tworzye): srakshyami و‎ dris (widziec): drakshyami; 
dah (palic): dhakshyami; duh fdoic): dhokshyami ; tri (przepłynąc) ma tari- » 
shyami v. tarishyami, grah (chwytać) tylko grahishyami, E 

Put. per iphr a s t د‎ © Um. Do Nom, sing. masc. nominis agentis 
na =tri dodaje się Ind. praes. 8 posiłkowego as (byc) act. i med., ale 
W 3-ej os, wszystkich trzech liczb słowo posiłkowe odpada, a zostaje tylko 
w Act. i Med. bez różnicy Nom.sing., du. lub plur. tematu na =tri, Taki 
temat tworzy się przez dodanie sufiksu -tri do pierwiastku lub do tematu 
pierwiastkowego. na -i, a w obu przypadkach pierw. zmienia się jak w Inf, 
j w tych samych przypadkach co Ww Inf. przybiera =i. To Fut. mogą miec 
wszystkie pierwiastki. Przykdady: datasmi, datahe; bhavitasmi,bhavitahe; 
grahitasmi,grahltahe, Wzor odmiany: Act, drashtasmi (od pw. dris widziec), 
drashtasi, drashta; drashtasvah, drashtasthah, drashyarau, drashtasmah, 
drashtastha, drashyarah. Med. drashtahe, drashtase, drashta; drashtasvahe, 
drashtasathe, drashtarau; drashtasmahe, drashtadhve, drashtarah. 

II. CONDITTONALIS. 


Temat ten sam eo w Fut., tylko końcówki Imperf. act. i med. l-ej konj. 
oraz augment. Jest to t.zw. modus irrealis. Np. adasyam, adasyah adesyat; 
adasye, adasyathah, adasyata, 

III. PERFECTUM. 
la Perf. 


3 


yahe, 
zybiera ولس‎ 


nie po i tematowəm ne 
przechódzi w dhve. 


Wzory odmiany: jiv (żye) Act. i jijive, jijivitna, jijiva; jijiviva, 
jijivathuh, jijivatun; jijivima, jijiva,jijivuh, 

tud (bie, tiue) Act. tutoda ,tutoditha, tutoda; tutudiva ‚tutudathuh, 
tutudatuh; tutudima, tutuda ,tutuduh. = Med" "tutude, | tutudishe,tutude; tutudi- 
vahe, tutudathe, tutudate; tutudimahe ,tutudidhve „butudire, 

W formach mocnych samogłoski a) początkowe ر‎ i środkowe i ‚u,ri przybie- 
raja Guge: bhid: bibheda, tud: tutoda, „dris: dadarsa, Ashiiye sha, ush (Da= 
lic):uvosha. b) koncowe i 5 2u A, riel mają W l-ej os. Gazet Gunę lub vrid- 
dhi, w 2-ej Gune, w 3=ej Vriddhi, np. ni (prowadzić): |. ninaya lub nina- 
ya, "2. ninetha (ninayitha), 3. ninaya. e) Srodkowe a, po ktorem nastepuje 
tylko jedna spółgłoska, W 1_ ej os. dowolnie, w 3-83 Zawsze przechodzi w a, 
np. pac (piec): 1. papaca lub papaca, 5. papäca. 2-a os. zatrzymuje a: pax 
paktha, albo pecitha jak niżej. d) końcowe ai dwugtoski w l=ej i 3-ej os. 
przeehodzą w au: dha (kłaść): dedekeu „dadhau. 2-a os, dadhatha (dadhitha), 

W formach słabych 56 samogłoskami : a) końcowe 1,1 przechodza W y 
po jednej 5۲ 62820869 , zresztą w iy: ni: ninyiva; kri: cikriyiva. b) końeowe 
u,u zawsze przechodzą w uv, np, dhu (trząse): dudhuviva. e) koneowe pi 
przeehodzi wr, apo dwu spółgłoskach w ar, np, dhri (trzymae); dadhriva 
smri (wspominac ( : sasmariva. d) „końcowe ri zwykle przeehodzi w ar, np. Kri 
(sypac): cakariva. e) końcowe a i „dwugłoski odpadają, np. dha: dadhiva. 

Pierww, ze srodkowem a, zakoñezone na jednę spodgtoske, ktorych po= 
ezatkowa spółgłoska występuje niezmieniona w zgłosce reduplikacyjnej, tra- 
ea reduplikacją w formach siabych, zamieniając a w e; tak samo w 2-ej sg. 
act .przed koneoWem i tematowem, np. pac: papaca 
(papaca), papaktha albo pecitha, papaca ;—peeive peciva, "pecathup, pecatuh; 
266118, peca, pecuk., Te formy mają także pierww. tri(tatara, teruh), bhaj 
(udzielic): babhaja, bhejatun i niektóre inne; dowolnie tras (drżeć), raj 
(bZzyszezec), bhram(krążyć ), granth (wiązać): tresatuh, rejatuh, bhrematuh, 
gretnatum, albo tatrasatuk, nn hie panes jagranthatun. Nigdy 
jan (rodzie si ie): jajana, ej nce 

Nieregularne: ji (zwyefężać ): ۷ jieyiya.- hi (rzueae): jishaya, 
jighyiva.- ei (zbierać): cikaya albo cicaya.- bhü (bye): babhüva,babhüvi- 
vas- vid (wiedzieć) nie ma reduplikacji ani tematu na -i.- ah (rzec) ma 
tylko. formy attha, aha; Ahathuh, ahatuh; ahuh,- Pierww, vac (mówie), vad 
(mówie), vap (siac), vas (życzyć sobie), vas (mieszkać), vah (wieze) maja 
w formach „mocnych 22 و‎ redupli ۴2061016 u (uvaea i t.d. li a tematy. słabe 
üe,üd, úp, ús, úsh,ún, np. Zeep uduh i t..d. = Pierww. khan (kopae), gam 
(ise), grah (chwytać), ghas (jeść), jan (rodzie się), han (zabijac), vyadh 
(ranie), svap (spac) maja tematy słabe cakhn ‚jagm, jagrih, jaksh,jajn, jaghn, 
vividh, sushup. Dwa ostatnie mają nieregularng zgłoskę red, i w formach 
mocnych سو‎ yaj (ofiarować) ma iyaja, ijiva.- hve (wozae) ma juhava, juhuviva. 

2. Perf. periphra S t i e um. Do pierwiastku, którego samogł0+ 
ska końeowa albo środkowa, jeśli jest prozodyeznie krotkg, przybiera Gung; 
albo w *##-klasie 10-63 do temątu na aya, dodaje się sufiks am, a do tak 
utworzonego tematu Perf, act. pierww. as (bye), bhu (być) lub "Perf, act. 
albo med. pw. kri (ezynic). Perf. med. pierw. kri używa „się wtedy, jeśli 
słowo odmienia się w Medium; ale nawet i w takim razie może bye rebum 
uzytem Perf. act. pierww. as i bhü. To Perf. “maja wyłącznie: a) pierww. 
zaczynające się od samogłoski (z wyjątkiem a ,a) prozodyeznie długiej oraz 
pw, as(siedziec). b) niektóre pierww. dwuzeZoskowe jak cakâs( błyszczeć). 

e) pierww. klasy 10-ej, Causativa i Denominativa. Dowolnie obok redupliko- 
wanego mogę miec to Perf. pierww. vid (temat 2) 063 vidam), hu (juhavam), 
bhi (bać „się: bibhayam), bhri (nieść: bibharam), hri (wstydzić się: jihra- 
yam), ktore i w Perf. per. przybierają reduplikacją, jagri (czuwac) i da= 
ridra_ (być .biednym). „Przykłady ikshamcakre, ik shambabhuva, ikshamása; 
corayähcakära, corayambabhuva, corayamasa; “bibharamcakara ‚bibhara ambabhuva, 
bibharamasa albo babhara: W temacie Perf. per, reduplikacja taka sama jak 
w temacie czasu teraźniejszego, nie jak w Perf. reduplikowanem. 


pinów Ue oe‏ وو باج d‏ بي 
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IV. AORISTUS. Aorystow jest siedm: 3 pojedyncze i 4 sygmatyczne 

1. Aor, pie rw ias tk o w y. Augment jak we wszystkich aory= 
stach. Koneowki Imperf. act. (3-a plur. -uh) dodają się be szpośrednio do 
pierwiastku, Tylko Activum, Aor. ten mają tylko pierww. na à, ; 
na dwugłoski oraz pw. bhü ; ogół em tylko 12 pierww. Np. adam „adah, adat; 
adava, adatam ,adatàm; adama, ać lata ‚aduh. Pw. dhe (ssać): adham, adh hah, adhät. 
Pw. i (ise) ma agat. Niereg. bhú (bye): abhtvam ‚abhüh,abhüt; abhuva, abhü- 
tam,abhútam; abhuma,abhuta,abhuvan (sie! ( . 

2. a-Aoristus. "Odmienia się jak Imperf. 1-ej konjugacji, ale pierw, 
ma formę słabą. Activum i Msdium, ale po większej częsci Activum tylko. 
Tworzy się od pierww. klas 4-ej oraz 1-8) ال‎ 6-0] 2 nieregularnym tematem 

specjalnym, np. od lubh (lubhya) „Pożądać, gam, (gaecha ( ise, mue (muñea ) 
oswobodzie, ale i od innych jak sak (Saknu) módz; asakat, ap (apnu) osig- 
gae: apat, "Nieregularne: as (rzucać): asthat khya (mowie): pakhyat ; dris 
(widzieć): adarsat; sas (rzadzic):asishat; Svi (nabrz zmiewac ( : asvat; hve 
(wołać )iahvat. Wzor odmiany: lip (limpati). smarować. Activum: ‚alipam, ali- 
pak,alipat; alipava, alipatam „alipatam; alipama,alipa ita,alipan. Medium: 
alipe, alipathab,alipate; alipavahi, alipetham, alipetam; alipamahi, alipa= 
dnvam,alipanta. 

SI. redu p 1 ik o wan y. Reduplikacja. Koneowki Imperf. 
l-ej konjugaeji. Activum i Medium, Tylko ten Aor. maja pierwiastki klasy 
10-ej, Causativa i Denominativa (suf. aya odpada); pierww. pierwotne nie- 
liczne. Nieregularne: vac- avocat, pats apaptat. Samogłoski w sylabie redu- 
plikacyjnej i pierwiastkowej zwykle „różnią sie quoad quantitatem: eur: a= 
eüeurat; gan: „ajlganat; ni Caus. aninayat ; yuj Caus. aydyujat j dam Caus. 
adidamat ; stha Caus, atishthipat; jna Gaus. ajijnapat ; pid:apipidat; svap 
Caus. asushupat; are: areicat; inah; gindidhat. W pierww. żaczynających się 
od samogłoski reduplikuje sie spółgłoski jak w dwu ostatnich € 
przykZadaech. 

4, s-Aoristus. Mają go głównie pierww., które w Inf. nie mają tematu 
na =i. Activum i Medium, Samogdoska pierw. prz ybiera y Act, Vęiadni, 

w Med. samogłoski i b sus ü Sage koñeowe Gumpe; koncowe ri nie zmienia „się 

۷ Med., nie zmieniają się również „samogłoski środkowe w Medium, Końcówki 
są: Act. =am ih Les va, tam ,tam;ma, ta uk. Med. i ,th&h, ta; vahi ,atham „atan; 
mahi,dhvam, ata. Do tematu aorystoWego dodaje się s, kiona przeć t 1 3h = 
pada po لو ره‎ 21 021 4 eh z wyjątkiem m i r oraz po krotkieh samogłoskach. Od- 
pada więc to s i w pierww,. da,. dha, stha, które maja ten Aor. w Medium i 
końcowe a zamieniają w i. Koneowka *dhvam przęchodzi w dhvam po samogło= 
skąch z wyjątkiem a, a i po r, Nieregularne: adhi-i ma adhyaishta albo 
adhyagishta; dris i syij maja adraksham, asraksham; gam i yam (w znaczeniu 
wożenie się") mogą stracić mg Medium: agamsi albo agasi, ayamsi albo aya? 
si; pad (isę) ma $ sing. med. apadi; budh (zbudzie się) ma regularnie 3 
sing. med. abuddha albo abodhi. Przykłady: kri: Aet. akarsham, Med. akri- 
shi; bhaj (dzielie): Act. abhaksham, Med. abhakshi; tud 2 plur. act ataut= 
ta; man (mniemac) 3 sing. med, amamsta; da Med. adishi , adithàh, adita 
ete.; kpi Med. akrishi, akrithah, akrita, 2 plur, act. akarshta. Wzór od- 
miany ni (prowadzić): Aetivum. anaisham ,anaishih,anaishit ; anaishva,anai- 
shtan, anaishtäm; anaishma,anaishta, anaishuh, Medium, aneshi,aneshthah, 
aneshta; aneshvahi ‚aneshäthem ‚aneshätam; aneshmahi ‚anedhvam,aneshata. 

5. ish- Aoristus. Maja go głównie pierwW. przybierajace =i w Inf.,ale 
w Act. i stu, su, kram. Activum i Medium, Vriddhi w Activum mają tylko, 
końcowe samogłoski% inne maja Gune w Act. i Med, Srodkowe a pierwiastkow 
na -ar,-al oraz vad i vraj wzdiuza się w Act., w innych pierww. dowolnie 
z wyjątkiem grah, kram, Svas, has i innych: Do tak utworzonego tematu a0- 
rystowego dodaje się -ish, które w 2-ej i $-ej sing. Aet. odpada, a koń= 
SOWKi BR te same eo w. popr zddnim Aor. Nieregularne: $vi (nabrzmiewae) ma 
asvayit, Bern tr Seinen (0)-moga-w-2-ej-1¿eoj- Bine 
Sage 
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pierww. kl. 8-ej na n(n) mogą w 2-ej i S-ej sing. med. odrzucić to n(n) 
Wraz z suf. ish? tan ma fo albo. atathah, Akani Bia albo atata; 
jan ma 3-2 sing. med, ajanishta albo ajani; ish zamiast ish przybierają 
gran zawsze (agrahisham, agrahi shi), Pw, vri i pierwiastki na qi dowolnie 
w Medium: avarishta, &lbo avarishta, stri: astarishta albo astarishta. 
Wzór odmiany 109 (zae). Act. alavi sham ‚alavih, alavit; alavishva,alavishtam, 
algvishtam; alavis shma, alavishta, alávishub. Medium. alavishi ,alavishthah, 
alavishta; alavishvahi ,alavishatham, alavishatam; „alavishmahi ‚alavidhvam 
albo alavighvam (dh dowolnie pra echodzi w dh, jeśli przed poprzedzającem 
i znajduje się be ezposrednio pół samogłoska lub h), alayishata. 

6. sish-Aoristus. Maja go plerwiastki zakonezone na a i na dwugłoski 
e,ai,o, które przechodz a W. a, oraz pierWw, yam, „ram, nam. Tylko; Actiyum 
Sufiks sisb,. aw 2-61 i 3-6 sing, ish odpada. Wzór odmiany ya (ise): 
ayasisham, ayasih,ayasit; ayasishva, ayasish itam, ayasishtam; ayasishma, aya 
shta, ayäsishuh.- nam (kłaniać się): anamsisham ,anamsin,anemsit; en 
anamsishtam,anamsishtam; anamsishma, anamsishta, enemeida anamsis hub. 

7. sa-Aoristus. Maja go pierww. zakonezone na syczące lub „A, 2 4 سوق‎ 
mogtoska przedostatnią i,u ski. Activum i Medium. Sufiks. sa. Koheowki Act. 
jak w Imperf. 1-85 konjugacji; tak samo i Medium z wyjątkiem l=ej os. 
sing. (-si) i 2-ej i 3-ej dual. (atham, atam). Nieregularne: pierww. gun, 
din, duh i lih w Medium w 2-ej i 3-ej sing., l-ej dual. i 2-ej plur. moga 


dowolnie odrzucié sufiks sa (sa): aghuk shathah ,aghukshata, aghukst havahi, 
aghukshadhvam albo acudhah, agüdha ‚aguhvahi ‚ashudhvan. Wzór odmiany dis 
(pokazywac): Activum. adiksham ‚adikshah,adi ikshat; adikshava, adikshat am, 
mile cinta adikshama ,adikshata,adikshan. Medium. adikshi „adikshathak, 
adikshata; adikshavahi ‚adikshätham ‚adikshätam; adikshamahi ,adikshadhvem, 
adikshanta. 

V. BENEDICTIVUS «albo PRECATIVUS. (Optativus aoristi) 
1. Aetivum. Do pierwiastku, którego samogłoski koneowe: a i dwug4oski 
przechodzą We, 1,4 wzdłużają się. ri po spoigtoskach pojedynez yeh. prze= 
chodzi w ri,a po dwu spółg g40sK ach war, ri w ir, a po wargowyeh W ur, do- 
daje się. sufiks yas i końcówki Poteńt. acta, ale 2-a i 3-a sing. kończą 
się na yah, _yat. Np. da: ‚deyasam, deyah, deyat; _deyasva, deyastam ‚deyastam; 
deyasma, deya asta,de eyasuh. - gai (Spiewa 16): gey at; pa (pić) peyát; ji (zwy- 
eie£ac) jiyat; sru (słysz ee) sruyat; kyi (ezynie) „kriyst; smei (wspominae) 
smaryat; kri (sypa e) kiryat; pri (napełniać) puryat. W pierww. kl. 10-ej i 
poehodnych odrzuca sie aya; cur (krase): coryat. Pww, khan (kopać), jan 
(rodzie się), san (osiągnąć) mają khanyat albo khayat i t.d. Nosowa spó4= 
głoska zwykle odpada: bandh (wiązać): badhyat. Pww. „zaczynejąće sie od, 
22208113 va 1 svap (spa ic) ie با‎ va w ü: vac-ueyat, svap- supyat. Pww. 
yaj i vyadh mają ijyat, vidhyat; sas (rządzie) Sishyat; hve (wotac) hayat; 
gran (ehwytac), "praeh (pytać) maja grinyat, pricenyat. Pw. pa (strzedz) m 
payat. Pw. i (ise) ma regularnie Tyat, ale po prefiksach iyat, np. udiyat. 
Pw. div (grac w grę) ma divyát. 
2. Medium. Do pierwiastku albo do tematu na =i, który praybie srają prawie 
wszystkie te same pierww., które go maję w Inf., dodaje się sufiks si i 
końcówki imperf<-med= Potent. med., ale przed. t i th w końcówkach wsuwa 
się s (sh). W temacie na #3 “Per : samogłoski końcowe oraz grodkowe, prozo- 
dyeznie krotkie maja Guge; w. samým zas pierwiastku tylko koncowe 1 yi Sl ú 
maja Guqę, koncowe yi przechodzi w r, a po wargowych w Ur, (końcowe dwu= 
głoski przechodzą W a, Wszystkie zas inne samogłoski nie zmieniają sie, 
Pww. kl. l0-ej i Causativa maja temat na -ayi, pw. grah temat grahi, pw. 
gam może m odrzucić. Przykłady: l-a SCH li-lavishiya; vridh-vardhishiya; ` 
det shiya; pri-parishiya albo purshiya; glai- glasiya; yuj-yukshiya; grah- 
grahishiya; cur-eorayishiya; gam-gainsiya albo gasiya, _ Wzór odmiany da: 
dasiya, dasishthah, dasishta; dasivahi ,dasiyastham, dasiyast3m; dasimahi, 
däsidhvam, däsiran, Koncówka dhvam przechodzi w dhvem „jeżeli suf. si "po- 
przedza r albo samogłoska pierwiastkowa prócz a,a; w temacie na =i dowol- 


nie, gdy to i poprzedza h albo pół sano soska. 


A 
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PASSIVUM. Se 
I. FORMY SPECJALNE. Do pierwiastku dodaje się sufiks -ya i koncowki 
medjalne l-ej konjugac]i, Pierwiastek zmienia się jak w Benedict. act. 
z następującemi , Wyjgtke koneowe a i dwugłoski nig przechodzę w e, lecz 
w a: dhyai: dhyayate, jn iyat pa (strzedz): payate. Przybieraj ja 3: 
gai (Spiewac), da (dac), ; OS da (dzielie), dhe v. dha(ssae), 
pa (pie), ma (mierz yć), stha (stac), so v. sa (wigzac), ha (opuszczać). 


Np. giyate, diyate i t.a. Pw. i zawsze się wzdłuża, Pw, tan „(roz ciagac) 

ma tanyate albo tayate; tak samo pwW. khan, jam 1 san. Pw. si (leżeć) ma 
Sayyate. Przykłady: Jaz: jiyate， Sru: Sruyate, kritkriyate, ale smyi: smarya- 
te; tri:tir yate, ale pri; puryate, cur (corayati):coryate, bandh:badhyate, 
vac:ueyate, vad: udyate, vap: upyate و‎ vas:ushyate, vah:uhyate, svap:supyate, 
yaj:ijyate, vyadh:vidhyate, sas: Sishyate, hve :húyate, 'grah:grinyate, prach : 
pricenyate, div: divyate, 

Ii. FORMY OGÓLNE. Passivum form ogólnych nie różni się od Medium z na- 
stępującemi wyjątkami: w Perf. periphr. „oprócz kri także pWw. as i bhu u- 
żywają się w Medium; jako Aor. Pass, służy Medium tylko Aor, 4-go (s=), 
5-go (ish-) i 7-6 (sa-); wreszcie $-a sing. Aor. pass. ma zaWsze odrębna 
forme zakonezong na el. Przed ta koncowka =i pierw. zmienia się, jak nastę- 
pyje: po koncowem a i dwugłoskach (gtóre przechodzą w a) wsuwa się yy np. 
da: adayi gai: asayi; inne koncowe samogdosk1i maja Vyiddhi, np. ni: anayi, 
Sru: asravi, Kei: akari; poezatkowe i środkowe „samogłoski prozodycznie krot- 
kie maja „Gung, np. lih: alehi, duh; adohi, dris: adarsi; środkowe a prozody- 
cznie krotkie wzdłuża się, ap. Vac: aváci (wyjątki: jan; „ajani, han: aghani, 
labh: alambhi albo alabhi, „PWW» na -am nie wzdłużają, a prócz pierwiastków 
Kam, gam; nam, yam, rah, vam i: a-cam, które mają akami, agami 1 t.d.J). PierWw; 
klasy 10-ej i Causativa ,odrzucajg 2840 519 ay: cur: acori, bhid (bhedayati): 
abhedi, Pierwiastki, które nie mają Aor. 4-50 lub 5-go w Medium tworzą go 
speejalnie dla Passivuin, Pierwiastki kl, 10507 1 Causativa mają w Passivun 
see: 5=ty (sish dodaje się do tematu na Say) say lub do tem. bez =ay). 

3-2 sing. Aor. pass. suzy jako temat, od. które go pww. grah, dris i 
ah oraz wszystkie I pierww. zakonezone na samogłoskę mogą dowolnie tworzyć 
Aor. pass, i w innych osobach, a także i oba Futura, Conditionalis i Bene- 
dictivus.pass. Tak utworzony Aor, pass. ma końcówki "medjalne Aor, 5-g0 
(=ish). Przykłady: | 

Pw. kri ma i ‚pass. jak Aor. med, 4-ty: akrishi,akrithah, a k A r i; 


1 


akrishvahi,akrish&tham, akrishatam am; akpishmahi ， akridhva m, „akrishata & lb: 
(od tematu 5-ej Puer Aor. passa): akarishi ‚akärishthäh, a k a r i; akari- 
shyahi ‚akärishatham, akarisnatam; akąrishmahi, akaridhvam v. akaridhvam, 
akárishata,- Pw. tud ma 3-2 sing. Aor. pass, atodi, a inne osoby tylko jak 
Medium Aor. 4-50: atutsi,atutthah ete.- Pw. dris ma 1-8 os. Aor. pass, 
adrikshi albo adarsishi; pw. grah: agrahishi albo agrahishi; pw. han ma 
ahasi (Aor. 4=ty, sie!) albo aghanishi. 
, Futurum pass. Kri l=a os, karishye albo karishye; avis’ drakshye v. 
darsishye; gran; grahishye Va grahis shye i t.d. 
Futurum priphr. pass. l-à osoba: kyi ma kartahe albo karitahe; aris: 
drashtahe albo darsitahe ete. 
,Conditionalis pass. l-a osoba: akarishye albo akarishye; adrakshye v. 
adarsishye etc. 
Benedietivus pass. l-a osoba: krishiya v. karishiya, da:dasiya albo 
dayishiya i t.d. 
Klasa 10-ta i Causativa mogą zgłoskę ay z zatrzymać lub odrzucić: eur 
3-2. os. corayishyate Ve corishyate; gorayita V. corita; acorayishyata v, 
acorishyata; corayishishta v. corishishta, 


CAUSATIVUM, A 

Causativa tworzą się od wszystkich pierwiastków i odmieniaja sie jak 
pierwiastki klasy 10=ej..Temat tworzy sie przez dodanie do pierwiastku 
sufiksu -aya albo mpaya. Ten ostatni przybieraja pww. Zakonezone na a i na 
dwugłoski (które przechodzą także w a), np. jna:jnapayati, gai:gapayati. 
Wszystkie inne pierwiastki przybieraja -aya Z zastosowaniem tyeh regul, 
jakte- ktore podane wyżej co do tematu specjalnego kkasy 10-ej: pat-pata- 
yati; cur-corayati; kam-kamayate; cam-camayati. Inne pww. na -am, np. gam- 
gamayati, oraz następujące mają krótkie a: jan (rodzie się)-janayati, 
tvar (Spieszyc)-tvarayati, prath (bye sdawnym)-prathayati, vyath (cier= 
piec)-vyathayati, jval (świecie się) po prefiksach =jvalayati, zresztą 
dowolnie, Inne przykłady regularne: budh-bodhayati,.vis-vesayati, vridh- 
vardhayati, klip-kalpayati, ni=nayayati, sru-sravayati, bhu-bhavayati, 
kri=karayati, tri-t&rayati,. Nieregulayne: i (isc): gamayati; adhi-i (u- 
Gäre się): adhyapayati; kri (kupować ):krapayati; guh (ukrywac): guhayati; 
jagri (czuwac); jagarayati; ji (zwyciężać): japayati; pa (strzedz ):palaya- 
ti; pa (pic):payayati; pri (cieszye sie):pripayati; bhi (bac sie): bhaya- 
yati 1 bhishayate; mrij (wycierac): marjayati; ruh (rosnac):rohayati,ropa- 
yati; labh (osiggnac):lambhayati; sidh (przyjsć do skutku)isadhayati; han 
(zabijac); ghatayati; hri (wstydzie się):hrepayati; hve (wozae): hvayaya- 
tus, gi (isc):arpayati. Skracajg a: kshai (znikac):kshapayati; srai y, Sra: 
(gotowac):srapayati; dowolnie glai v. gla (bye znużonym) i sna (kąpać sig): 
(ale po pręfiksach zawsze zatrzymują a). Pw. jna ma jnapayati (dac zyae), 
ale jnapayati (pokazac). 


۰ 3 DESIDERATIVUM. 

Tworzy sie od wszystkich pierwiastków oraz od Causetivum: do pierw. 
reduplikowanego lub do reduplikowanego tematu na -i dodaje się =sa, i tak 
utworzony temat odmienia się jak pw. klasy 6-ej. Zgłoska reduplikacyjna 
zawiera samogłoskę i, a gamog4, u tylko wtedy, gdy pierwiastek ma u albo 


A 


çi ri, które przeszło w ur, np. p&e-pipaksha; pa-pipasa; kship~cikshipsa; 


tud=tutut sa; vid-vivitsa V. vividisha; kri-cikirsha; nę i-mumursha; ji-ji- 
gisha; sru-susrusha (koncowe i,u wzdłużają się; koncowe ri ri przechodzą 
W ir, po wargowych w ur), Nieregularne: gam-jigaísa v. jigamisha; grah- 
jishriksha; da-ditsa: dha-dhitsa; ap-ipsa; pat-pitsa v. pipatisha; bhaj 
detente) online (Zebrac); labh=lipsa; sak (módz )-Siksha (uczyć się); 
han-jighemsa; hve-juhúsha. 7 ; : ; 

Tylko Praesens jest częsciej w użyciu (Act. i Med,), W Passivum przed 
suf, >ya oraz w Bened. act, i w temacie na <i koncowe a tematu odpada. 
Desiderativa mają Perf. wyłącznie priphrastieum, Aor, 5-ty, Futura, Condi- 
tionalis i Benediet. med, od tematu na =i, 

INTENSIVUM v. FREQUENTATIVUM. S 

Tworzy sie od wszystkich jednozgłóskowych pierwiastków pierwszych 9 
klas w dwojaki sposob: 1. przez reduplikacją pierwiastku; tak utworzony 
temat odmienia się jak pw. klasy 3-ej: w formach mocnych przed społgłoska- 
mi dowolnie wsuwa się 3. Tylko Activum, 2. przez reduplikacją i dodanie do 
pierwiastku suf. -ya; tak utworzony temat odmienia się jak pw. klasy 4=ej, 
Tylko Medium. 

Pierwiastki zaczynające się od samogłoski nie mają Intensjvum (jest 
tylko kilka wyjatkow). Zetoska reduplikacyjna wzmacnia się w rożny sposob. 
Formy ogolne nie sa w użyciu, Przykłady: da: l.dadati,dadeti, 2. dediyate, 
pac: 1. papakti,papaciti, 2. papacyete. ëtt bebhetti,bebhiditi; 2. 
bebhidyate, bhram: 1. bambhranti,bambhramiti; 2, bambhramyate i t.d. 

DENOMINATIVA. 

Są to słowa utworzone od imion przez dodanie sufiksów ya, aya,sya i 
innych. Tak utworzony temat odmienia sie podług l-ej konjugacji, np. tapas 
(pokuta):tapasyati (pokutuje); kalaha (k4otnia): kalahäyate (kłoci sie); 
kshira KE EE (Pragnąc mleka); misra (zmieszany): misrayati 


(miesza); amitra (nieprzyjaciel): amitrayate (staje się nieprzyjacielem). 


PRZYMIOTNIKI I RZECZOWNIKI SŁOWNE. 

PARTICIPIA. 

Part. praes. act. i Pert. fut. act. sg dwutematowe. Temat Mocny o= 
trzymujemy po odrzuceniu samogłoski i od ó28j plur, Ind. praes, act. lub 
Futuri act,: bhavant ,dvishant , o: słaby temat bez n: bhavat,dvishat, 
sunvat. Jesli 3-a pl. Ińd. praes. act. "kończy się na -ati, to Part. praeś. 
act. ma tylko jeden temat rees dadat „Sasat. Part. fub. act. neshyant 
(neshyat), bhavishyant (bhavishyat) i t Ue 

, Part. praes. med. I. konjugacji, Part, praes, passa, Part. fut. med, 
i równobrzmiący z ostatniem Part. Put. pass. tworza sis przez dodanie do 
tematu specjalnego lub do tematu Futuri sufiksu =mana; bhavamana, lubhya- 
mana, corayemana; kriyamana, coryamapa; neshyamana jest Part. fut. med, i 
zarazem Pass., poniewaz jednak Fut. pass. jest dwojakie, ‘wige i Partici- 
pium Tut. „Pass. tworzy się także i od $-ej sing. aor. pass.: nayishyamana, 
dayishyamána, bhavishyamana, corishyamana (obok dasyamana, bhayishyamápa, 
eorayishyamäna). Ale budh.np., ktöry to pierwiastek jako zakończony na 
spółgłoskę ma tylko jedno Futurum pass., ma też jedno tylko Part. fut. 
pass. bodhishyamana 

Part, praes. meds IT, konjugacji i Part. perf. med. (i pass.) tworze 
sie przez dodanie sufiksu -ana do słab ego tematu specjalnego lub do słabe- 
go. tematu Perf.: dvishana, sunvána,2pnuvana; ninyana (pw. ni prowadzić), 
pecana (pw. pac piec). Pw. as (siedziec) ma Part. pras. med, asina. 

Participia ورون‎ act. są trzytematowe, Sufiksy są: vams (mocny), vat 
(średni), ush (słaby) i dodaję się do słabego tematu Perf. lub do tematu 
na =i (to i odpada zawsze przed sufiksem —ush): rud (płakac): rurudvams, 
rurudvat,rurudush; pat (padac): petivams ‚petivat, petush; stha (stać): Lae 
sthivàms, ‚tasthivat ,tasthushj vid (wiedziec Ja vidvans ‚vidvat,vidush; ale 
vid (znaleze) ma vividvams v. vividivams ete. Do tematu Perf. dodaje sie 
SES jesli ten temat jest jednozgdoskowym, patrz wyż: pw, pat. Ale pierww. 
gam (1$6); han (zabijac). driś (widziec), vis (wstapic) i vid (zna leže) 
przybierają dowolnie +i: jagmiwains_ V. jag anvams, . jashnivans Va jaghänvanıs, 
dadrisivams Ve dadrisvams, vivisivams v. vivisvams. Pw, ghas (jeść) ma 
jakshivams, pww. khan i jan eakhanvams i jajanvams. 

Participia act. i med. Perf, periphr. tworzą się przez dodani e do tes 
matu na -äm Part. słów posidkowych kri (Act, lub Med. وار‎ as i bhü (tylko 
Act.): cur: corayamcakrivams vi corayamcakrana, corayamasiväns, corayam= 
babhuvams (dla Act, i Med.). 

Part. praeteriti pass. tworzy sie przez dodanie do pierwiastku lub ES 
tematu na =i (temat na -i mają pw. kl. l0-ej i Causativa, w ktoryeh zg40- 
ska aya odpada, Denóminativa i pww. pochodne, ipii i niektore pww. pierwo- 
tue) sufiksu و © و‎ ae cur: dorita 
bieraja sufiks na, ktory qoaa 
na. Niektore pww. maja, dowolnie =a: e : SE Véi 
türpa, ghrà (wąchać): ghrata v. preces vid (osiągnąc): s v, vinna. 
Niektóre pww. zamiast Part. tworzę przymiotniki: kshai (chudnge); k shana 
(chudy); pac (piec): pakva (ugotowany, dojrzały); gush (sehnac ( ;:sushka 
(suchy); kęis (chudnąć ):krisa (chudy); phai (pękać ): phulla rozkwitły. 

Przykłady: L)Sufiks “ta: ishta (yaj ofiarowac); ukta (vac mówie); 

a (vad mowie); upte (vap siac); ushita (vas mieszkać ); udha (vah wo- 
; kanta (kam mizowac); kshata (kshan ranic); khata (khan kopać); gata 
m isc); gita (gal Śpiewać); grihita (grah wziąć); jagdha (jaksh jeść); 

(jan rodzić się); tata (tan rozciągać ); datta (da dac); dashęa (dams 
kasat); nata (nam zginać ); naddha (nah wiązać); ( + purta (pri 
napełniać); prishta (praeh pyt SECH ; bhyishta (bhrajj 
smażyć [ bheanta ADEE an blaka ; "mita (ma mierzye); 
mugdha Va 1 erum powsei ge jac); Pam (bawié- sig); 

gta (+ 1idha T lizać): vidan 6); sayita 

Í jletee); $ Sota uspokoić sie); Sishta (sas are! rate akta 
d a (so, 
€); sthita (stha و‎ SE dh lipnac); syuta (siv 8276 : srasta 
ams: spadać); hata (ng: ita (dha k ); hata (hve wołać). 


lgnge); Sita (so v. sa wig a 3 rap pao sodha (sah znó- 


> 


ng); Panna- (I Opas ۳ 
mugna (bhuj gigó) 4 (4a 


mag 

inna ga Vat 

seri ed ionis ١ tA opuszczać 
Era > stac); hir <yat (vant Y 

^ 2 dodani KĘ sv 3 oe 

^ na tworzy Pay praeteriti ac 


ya Gi 
Batt (któ jafiksoW 


۱ - Za X za pomocę © 
وا‎ Pass : 
issitetis ka dodaj się do D mE eer? do të 
à. Sup. -vavya dod ZER 1 rótka 
i koneowa RA Tabu: qr (wee 


a d is :rwiastKU 
SaMogło- ES we gr ahitavya 
Ya; eur: corayitavy a ; PANA e. . przed sufiks em tum. 


kyi: kava y tab seño 3 i 
: e ie ax GULI d ١ < b 
nienis 31e zupe Ven mque „głoski piers a ees przechodź 83 W a, samog 22 0 6 
ZE Se D ang Y a koncowe ¥ R: ają Gune, Caus at iva i pWWa klasy 
koncowe e 11م‎ OWS 2 zodye znie kr CLS m 5 de ganiya sru: sraya- 
10-ej Bra, t bez Ze oski : da:da niya, ga 2 ER iya, 
f raja, tema ; 9 c :srovani ya ale gu):g iode y 
niya, adn; Ndhani y 好 eur? coraniya, s sru C FUSES =p 5 p , i 
mrij ima ar jan. Przed sur. -ya koncowe a i dwugłoski d 
e Ley SER SC yi aj a> ji 
Koncowe i, 2 


1 mają. te x, 
eznoscí ; E UE, | przeci ٢ OLE „krótkie 
Gune “ A gravya,sravy: ۲ 


matu 


rodkowe pro: SE 
er vid-ved lya trid-t ridya 


Srodkowe a prozod& 7" däs vacevacya, ale 
ISCING abh-labhya LR 5 een ع‎ ome sic-seky?, 
> ZS Le ۳ ac CS e ^ > du usa aya’cur- corya d Nie: 
bur 1131 kyi-kpitya Le pya khan-kheya, dri (uwa azac)sdritya 
by itya; alabh-a ambhyè mi Pustáwa v. warjya, sams- gasya v. 
دود‎ shya, stu-stutya N پو‎ 3 + i 
INPiNITIVUS > Pn دسا‎ : T» 
Do pleewre— - Ee en sata whe tum; samegioska 


D 


7 ¿gulal R 


Gaga Ya ( ` DA 
1 81۰۱۷۱ ag جوا جح‎ er ¿ SUE ین يا‎ Soda: > 
: ZAK nz PRIA 2 Wy- 


Przykiady 1) Nie „puzybie aaa و‎ akohozone ni ۶ Q SK ç 
kiem u i E1 oraz spots ۱ 0 91 8 zakończone na pojedync spodgaoski wyn; 
ول و8‎ en, s, sý, dh bh, n, ad, m: pa-patum, d -datum; ji-je tum; ni-ne etum; srus 
dhe- Anat un: gai- Patu 8 BE e han-hantum; apesptum; Vas-vas- 
tyaj-tyaktum; sja 31" 3 نا أ مره‎ (siet:); prach-prashtum; yaj= 
yashtum; dris-drashtum (sie!); spris-sparshtum v. sprashtum; krish- kars 
shtum v. krashjum; krudh-kroddhum; Labh-labdhum; ruh-roqhum; lih-leqhum; 
vah-vodhum' (sie! ); dah-dagdhum; duh-dogdhum; nah-naddhum (sic!); ad-attum, 
gem-santum. Sg to tak zwane pierwiastki Anit. S 
2) Przybierają -i piw, zakończone ni | G mogą miec 
dowolnie 1; grah ma zawsze i), pww. qi (leci ), niektóre za- 
kończone na spółgłoski pojedyncze inne r yżej podane, na grupy spółg gł0- 
skowe, pwW. kl. 10-ej, Causativa (Inf. tworzy ‘sie od tematu bez, odrzucenia 


: 3 
2 62 0 91 1 ay), 8 szeie pwr pochodne: bhü-bh avitum, di- dayitum, si- Sayitum, 


tri-taritum v. taritum, iksh-ikshitum, jiv- jivitum, vand-vanditum, ,cur-eo- 
rayitum, mr Caus.-yojayitum, budh Dea ;-bubbdnisnitun, budh Intens.-bobu- 
dhitum. Sa to tak zwane pierwiastki Set. 7 
= 3) Niektóre pww. dowolnie przybierają - gah-gahitum v. gadhum, 
guhitum v. goghum, san-sahitum v. rd mrij-marjitum v. marshtum. 
Infinitivus jest Acc, sing imiennego na -tu. 
GERUNDIUM (ABSOLUTIVUM). 1 Eva (Instr.sing.) dodaje sig do 
pierwiastku, do tematu na kl- Caus. na -ayi), a pw. zmienia 
się jak w Part. Pan Mes dha-hitva, „da-dattva, yaj-ishtva, 


* 
srah-srihitva, atitva, cur- eorayitva. Ale ha (opuszez zac) ma hitvà, 
Y. lekhitvà, srams- 


kram i inne WEE Xa KI 'antva eto., likh-Likhitve 

srams itva, grath (granth)-grathitva v. granthitva. 2) Pww. z prefiksami 
mają sya: pradaya,avatirya, proeya, (v ree), pradhyaya _prapurya, nibadhya, aliyê, 
sampriechya,vijitya (1), ESS Y. apatya ahatya (tylko),precorya, avagamay Ya - 


YA 
3) Suf, "an berdzo rzadki: wi d= veda, 08093 مد« ی بان وله‎ 


um; pac- paktun; 


guh- 


KONJUGACJA. 


54.012 sanskryckie mają 3 liczby: pojedynczą, podwójną i mnogą; W każe 
dej po 5 osoby; 8 strony: 02775 (Parasmaipe ada), msdjalną (Atmanepada) i 
bierng, wreszcie 9 czasów i trybów: Ind. praes., Imperfectum, Imperativus, 
Potentialis ałbo Optativus Futurum, Conditionalis, Perfectum, Auristus i 
Benedictivus albo Precativus. SÉ 
Odmiana. słów polega na łączeniu koncówek Z teat em. albo też z pier- 
wiastkiem, W eatereeh pierwszyeh czasach i trybach końcówki dodaja się do 
temątu (formy: s p Jal n.o), w pięciu ostatnich do pierwiastku (for= 
my oO gg; OLR ë). ty urabiaja się z "pierwiastków, j podług tego dzie 
ه1‎ e słowa sans kie na 10 klas: Li vad-vada, bhu-bhava it.d. 2. dvish 
BJ ian-nehya. 5. su-sunk. 6, tud-tuda. 7. rudh=rundh a 
eur-coraya. 
UJ al ا‎ Kito początkową samogło- 
د‎ 1 adat, ale a- Ikshäte: ai= 
MaG; 
-mahe, <dhve ; 


juge Potent 018118 set. an t 7a ; BIA -tam; "MA; 
-Vvahl, 


; 1 3 1 ١ 1 وا يا‎ "niu. 
وهو‎ ned 23 Sva an AVR SY athe: atar 8:88 > 77ل‎ an, 


8 
<an tam ها‎ 


ie Or ) ŻY teh fe taje niezmie- 
nionym; e: S2 Ww nii so. Zmienia, dzielą się i SŁOW na dwie 


M oum adig که نه په‎ 


KON) UgAG ARIS PA ree 9,19, EE $70 Mie arteria Do 
redes SI E رو‎ won nq 7 Ser 
drugiej kla 2 ,/,9,9. Lu niektovre W maja temat słaby (Formy sia- 
be), inns -zas temat mocny (formy mocne 

(C PIPRWSZ KONJUGACJĄ. w "rel klasie tworzy się temat przez dodanie do 
PIOCWIASUKU sufiksu > St: و‎ inda; i 1 ied 
tym sufik som wszystkie nec moctoski nea i krot- 

Ë E ی‎ b. 1 


u=dro-=dr Aya, 
budh- bodh-boc 
na dwuslrosxki: 21 585 
ae bierwiastku dodaje sio suf. va ib iya; krudh- 
Ya, nas-nasya; tush=tushra terwiastki na =: qué dem 
Bea aya. 


pierwi 
W klasie 
wa ته‎ ODM SK i 


b 3 JE à ES Sheet Lena 
ej: PC oraya, Krótkie a, po MNA. nas aus 
Ç «shal-kshalaya; pat-pat-pátaya 


wszystkićh formach 
و‎ 3 
1% Koneows a tematu przed ni zaeży= 
os m by wadluża się. 2. Koncowe e tematu zlewa się z pócząt- 
1 t W krotkie Z poezatkowem zaś e. dualis 
oraz z poc Be. FLOWS sig we, ` 
Bet; oO KA -dhi odpade, 
YA f 0 
0 0 x 4 a pr zed koneowlk ami 
mostoskowemi 1 Sing. at. Sieg ace (bhaveyam), 2 sins, 
fet. bhava-i- haves, Bhave) i.t. d. 


WZÓR ODMIANY: bhi 
Ind. praes. aet. iavami, bhavasi, bhavati; phava wah, bhavathah, bha- 


bhavan nah $ bhava 3 bhavanti, 
perf. aet. Bae abhavah, abhavat; abhavava bhavatan, abhava- 
abd abhavata, abnavan. 


erativus aet. bhe zani; bhava, bhavatu; bhava- 


۳ « vetain, »5»have- 
NNAV EMA, pr 2 یا‎ bhavey AZ. 
bhave, 
ivadaive, 


Imi 
^ 
vetan; bhavamanai, bhavadhvant, 
Pot anii: i bhaveya 
Hb 
ol 


ve © 
W يئ رو‎ 


>. Ç 


3 


am, 
dowolni 


0 
a» 


CN 
= 


IN 
RQ 


L Be: Ladae 


1625 
pierw: 3 


Saa Z : siak; d ALTA ۷ 2 erwias 8 ku; 


- jaja jaja 
J ) 
9 OSk aspirowane recup lik 
N Š : 
(th przez an przez 1 ph przez 


Potent. 
junuy ama ç 
€ praes. 
juhumal J. uhudhve, 
Imp orf e med, ajuhvi 

ajuh اراس‎ 1; ajuhumah 3 
Imperat. med. juhav ; 
junvatam; juna ıvamah al, 


act. junu yam, 
j uhuyata 
med. 


^ 
tam; 


111 


juhuyuh 
hie ; 
juhvate. 
ajuhuthah, 
dhvam, 

juhus? ava, 
juhudhvam, j 


1114 


junuyat; juhuyava, 


n. 
uni Juhute; juhuvah 
aj unas aj 
ajuhvata. 

j! uhutam; 1; 
uhvatam. 


juhvipatant. Ee 


Fo med. 


juhvimal 


otent. juhviya, 


uhvith 
junvidhvam 


5 7 
u Pedal get 


samo D os) 


uwaa na 


Ind. ] 
eg em iB, sunute 
asunut am; 

Imperat. act. 
sunavama, sunuta, sunvantu. 
Pot ent . act. pcs, 
sunuyama, sunuy&ta ; 
Ind. praes. aunye, 
sunvate; 1 
Imperf. "me 
asunvatham, asun vât 
Imper at. med 
itam; gunavamahai Ya 
„Potent. med. sun viya, 
sunviya it am; sunvimahi, 

Podług tego wz 
sp ółgłoskę, ale kofeowa 
zawsze w nuv, 2 próez teg 
hi: ap (osiąga ac) tworzy a] 

odpada), apnuvanti, 


EN unava 


^ 
tam; 


am; 
sunavai, 


٨ 


8unva 


YA 


EE 
ru oami 


go 

OY 
+ in 

apnul ll. 


nat 


arunal 
arundhan. 
Imperat, 


lhan 


rundc 1 


£9» F4 ده‎ 


4 


sranani , 


sunon 7 
و‎ “asunoh, 
a, asunita, 

sunu, 


WO $ 


^ 


Y Y 
ah, juhvit 


juhviran. 


£ + 


| 
ca 
$ 


T 
5 


7-7 
* 


yna J 21 
act. 


SEN erat, 


sunoti; nuval v. 
sunmak, su t tha, sunvanti. 
asunot; asunuva v. asunva, 
asunvan. 
sunotu; suna 


su 
Ké sunutam, 


it; sunnyava 


umi uy uh. 


8t unv id 


Ce 
en 


nuv 


sunushe, 
8 au nmar 
asunuthah, 
asunuma 
aunush 
acidi ivam, 
sunvi th a 
hvam, 


ya unuvahe 
nvate. 
unuvahi 


mud] nran š 


8 unava avah 


sunute; v. 
و18‎ 8 anu dhve L 
asunut "a SS 
asunmahi ‚as 
a, sunut am; 
sunvat&m. 


e 


Le 


ini YA 


sunviran. 

także pierwiastki 

nu przed samog do 
i [ Kat . nie 
ü przed m i 


sig 


skami 


San pr 


ie 1 
: koneowe dh 
runddhak; rundhn 


eins 
COLI a 


moz 8 


rundhyava, runc 


ntse, 
run ndha t 


hal 5 


rundhivah 


ndhira an. 


spółgłoska 
się ee 


4 % 
sunvah, 


YA 
zak an czone 


var zuea 
۷ 


także 


rundhiya- 


A 
juhuyatam, 


e mi 
, 


r4 
16% 


koneow 


asunut am 


> 

sunut am; 
^ 

sunuyata 

Sunve 


unva hi. 


na 
° zechodzi 
kon > OWE 1 


ni " dy ni 


5 


nah, 


br: 


drii 


ndha tham 


3 


8unv 


E A ede 


* 


e 


mia 
mie 


, 


ik yt مرجم‎ ptt dn 


Klasa 8. tan (rozeigzac). Tematy tanu i tano przed spółgłoskami, 
tanv i tanav przed samogłoskami, Przed m i v koneowe u tematu może odpaść, 
a w 2-ej sing. Imperat. aet. koneowka hi odpada. Pierwiastki klasy 8-6] 
odmieniają się zatem zupełnie podług wzoru pierwiastków klasy 5-ej zakon- 
czonych na samogłoskę (su). 


a 


Klasa 9. kri (kupować). Tematy kriył i krinä. Temat słaby przed samo- 
głoskami krin. WA Bój Gs 
Ind. praos., act. kri: „Ami, krinasi, krinati, krinivah, krinithak, 
krigitah; krinimak, kripitha, "kripanti. aT. s de 
Imperf. act. akrinam, akriqah, akripat; akriniva, akrinitam, akrini- 
tam; akrin zima, akri Loire, akrinan. fi 1 1 
Imperat., act. krinani, kriqini, krip&tu; krinava, krinitam, krigitam; 
krinäma, krinita, kripantu. Y s A 
: Potent. aet. krigiyam, _krigiyan, kriniyat; kripiyava, kriniyatam, 
krin giyatam;: kriniyama, kriniyäta, kripiyub. R 
Ind. praes. med. krine, krinishe, krinite Lvahe, krinathe, 
krinate; krinimahe, kriqidhve krinate. PE NOWAK 
Imperf. med. akrini, akrinithah, akrinita; Lo? i, akripatham, 
akrinatam; akrinimahi و‎ akripidhvam, akripata. FTN 
Imperat. med, kriąai, ‚krinishva, krinitam; vahai, krinatham, 
krinatam; nn, krigidhvan, kripat&m, P RUE 
Potent. med. kriniya, krinithan, „kriqita; krinivani, kriniyätham, 
kripiyàtàm; kr ihi, kripidhvam, kriniran. 


PIERWIASTKI NIERBGULARNE DRUGIEJ KONJUGACJI. I INNE GODNE UWAGI. 


> KLASA 2. 1) Pierwiastki na a maja tylko Aetivum; temat „mocny nie 
rożni się od słabego; $-oia plur. Paperi act ma dowolnie końcówkę an 


albo us (p. WYA. awara S]. Np. ya ise A 

2) Pierw. i (186) przechodzi w y przed koneowkami anti i antu, a 
w Medium (adni-i uczye się) w iy przed samostoskami: Ind. presa: act. emi, 
eshi, eti; iva, ithag, itah; imag, ee itha, yanti. Imperf. aet, ayam, 
ain, ait; aiva, aitam, aitam; aima, aita, ayan. Imperat, act, „ayani, ini, 
etu, ayeva, item, itam; „ayama, ita, yantı, Pot. act. iyam, iyah ete. 
Medium: Ind. praes. adhiye, adhi she adhite; adhiva ne, adhiyathe, adhiyate, 
adnimahe adhidhve, adhiyate, Imperf. adhyaiyi, adh hyaithah, adhyaita; 
adhyai vahi, adhyaiyätham, adhyaiyata am; adh iyaima ni, adhyaidhvam, adhyaiyata. 
Imperat. adhyayai, adhishva, adhitam; adhyayávanai, adhiyatham, adhiyat am; 
adhyayamahai, adhidhvam, adhiyatam. Poteń ^ adhiyiya, adhiyitneh ete. 

E 3} Pierw, Si (le£oc) prz ybiera Guge i W sdabyeh formach; tematy zatem 
są se PERSE spodgdoskami لاو‎ ‚Say przed se amog4oskami. Przed koneówkami ate, 
سه وني‎ ; : "ën 6 هواس اه‎ a سپ ونم ده سوه وه و. واه سم‎ erat 

ata, atam waren Fa My ko Medium. Np. save seshe, Sete $ Serate, aserata, 
Ser "Bt BH 

4) Pierwiastki zakończone na u maja w temacie moenym Vriddhi (au) 
zamiast Guyy (o), ale tylko przed 8 02 2 0 > 8 mi; yu (łączyć) ma yaumi, yau- 
shi, yauti; yuvah ete. Imperat, aet, yavani, yuhi, yautu ete. Pierwiastki 
tu (tye), ru (ryczeć) i stu (wielbić) mają w formach moenych przed spół- 
głoskami au albo avi: staumi v. stavimi, staushi y. stavishi, stauti v. 
staviti, a próez tego dowolnie wsuwa ją 1 przed spółsłoszami we wszystkiech 
formach sdabyeh: stumah v. stuvimah, stutha v. stuvitha etc. Końcówka 
piśrwiastku u przechodzi w uv przed semogłoskami w formach słabych. 


1) Wyjątek daridra bye ubogim. Pierwiastek ten odrzuca a przed samo- 
głoskami w formach słabych, a przed spółgłoskami w formach słabych wsuwa 
i: 3 plur, Ind. praes. daridrati. Imperf. adaridrub, Imperat. daridratu, 
1 plur, Ind. praes. daridrimsh i t; d. 


nmm 


6 


^ Lé ۳ 5 ٨ + D 
5) Pw. bru ۷ formaeh moenyeh przed społgłoskami wsuwa Î: braviti, 
pravitu, abravit; ale abravam. Przed samogłoskami w formach słabych u 
przechodzi w uv: bruvanti, Pw. sü (rodzit) nie ma Guny w formach moenyeh: 
8uve, súshe, sute i t. d. 
6) W pierwiastkach na 


ghnantu, a 2 sing 


mei- 


. 
+ 
“ 


s (pa- 
sva, dhve i dhvam w Imperat. (nie 
isidhvam (ale Imperf. aiddhvam). 


= 


2 


asasuh. Nieresularny pw. 
و‎ Svab, sthab, slah; smak, stha, 
1 asva, مه‎ astam, astam; asma, 
sa 1 , ASGh; Stam, stam; asama, 
88. med. he, se, ste; svahe, 
hah, asta; asvahi, 
Imperat. med. aseli, sva, stam; 
asamahai, dhvam, satam. Pot. med. siya, sithah... 
na h konsowe h 4gcznie z następującem t, th i dh 
daje dh, a poprzedzajace a, 1, u, wzdłuża się; przed و‎ koneowe h przecho- 
d d £ = 7 7 8 » 1 2 : 
dzi wk, a 2 i 3 sing, imperf. act. konczy się na t; lih (lizac): lehmi, 
lekshi, ledhis; lihvah, lidhah Lidhah; lihmah, lidha, lihanti. Imperf. 
, E , : و‎ N "ga 3 EEN s Ę , , 7 
alcham, alet, alet. W pierwiastkach duh (doie) i dih (smarować) koneowe 
h łącznie 2 nastepujacem t, th, i dh daje gdh, a z następującem s daje 
ksh. 2 i $ Sing. Imperf. act. kohezy 819 na k. W tym przypadku oraz w for- 
mach z koncowkami gdhve i gdhvam Z z lub ze srodkowem ksh 
poczętkowę d pierwiastku przechodzi w dh: dohmi, dhokshi, dogdhi, adhok, 
dhugdhve, adhugdhvam. Ale Imperat. digdhi, dugdhi. 


14) Pierwiastki an (oddyehac), jaksh (jese), rud (płakac), $vas (wzdy- 
ehat) i svap (spac) wsuwają i przed koneöwkami społgłoskowemi z wyjątkiem 
2-ej i 3-8j sing. Imperf. act., gdzie przybierają a lub 1, oraz koneöwek 
zaczynających się od y (Potent. act .): rodimi, rodishi, roditi, rudiva 
8te.; arodam, arodah v. arodih, arodat v. arodit; rudyam, rudyak eiu. 
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KLASA 3. 1) Pw. regularny bhyi (nosie). tematy bibhyi, przed samogi. 
bibhr; moeny bitter: bibharmi, bibharshi, bibharti; bibhrival; bibhrati. 
Imperf. aet. abibharam, abibhah, abibhah; abibhriva; abibkarun. 

, 9] Pierwiastki da (dae) i dua (kłaść) maja temat słaby dad i dadh., 
Heneew doemabu-deadha-dQesmie-s-nasienaPeecem--- Temat dadh przed t i th 
przechodzi w dhat. 2-83 sing. Imperat, act. brzmi dehi, diehi. Np. da: 
dadami, dadasi, dadati; aadvah; dadati. dha: dadhami, dachäsi, dadhati; 
dadhvah, ánatthaL. diattals dadhmay, dzattha, dadhati. Inne formy z aspi- 
rowang spodgłoskę początkową: dhatse, dhatte, dhaddhve, adhattam, adhat- 
tam, adhatta, adhatthah, edhatta, adhaddhvam, dhattam, dhattam, dhatta, 
ühatsva, dhaddhvam. a 1 5 = 

Š) Pierwiastki ma (mierzyc) i ha (ise) używają się tylko w Medium i 
maję tematy mimi i jihi przed spoigdoskami, mim i jin przed samoedoskami : 
mime, mimiehe, mimite; jine, jihisie, jihite. Natomiast pw. ha opuszczać 
Act. ma temat moeny jana, temat słaby przed spodetos*ami jahi v. jani, a 
przed samogłoskami i w Potent. jah. 2-ga sing. Imperat. act. Jahani, ja- 
hihi v, jahihi, Np. Janami, Jahivah v. jahivah, jahati, jahyám. 

4) Pw. bhi (bae sie) ma temat moeny bibhe (przed samogł. bibhay), 
słaby bibhi v. bibhi (przed samogł. bibhy): bibhemi, bibhivak v. bibhivah, 
bibhyati, abibhayuh, bibhayani. /%% 

, Š) Pw. pri napełniae regularny jak bhyi (p.w.). Natomiast pri napeł- 
niae ma temat mocny pipar, słaby pipur przed spodtedoskami, a pipur przed 
samogłoskami; piparmi, pipurvak, pipurati, apiparuk. : 

6) Pierwiastki nij (mye), vij (dzielic) i vish (przenikać) maja Guye 
w zglosce reduplikaeyjnej, natomiast w formach moenych przed sanogloskami 
nie maja Gupy samogłoski pierwiastkowej: nenejmi, nenijati, nenijani. 
zmiana koneowyeh społgłosek jak wyżej w klasie £-ej Nr. 7 i fO. 


KLASĄ 5. Pw. Sru (s4yszeć) ma tematy skiqu i srigo. 


KLASA 7. Pw. trih (bié, zabić) ma temat słaby regularnie tyimh, temat 
mocny przed samoedoskami resularnie trinah, ale przed spółałoskami tripnen, 


np. tyigehmi, tripedhi (p.w. Kl. 2, Nr. 13), trimhveb, atrineham. 
Regularne są yuj (łączyć), pish (miażdżyc), hims (zabijać, krzywdzie). 
Np. yunajmi, yunakshi, yunazti, yunivak; ayinajam, ayunak, ayunak; yunaja- 
ni, yungdhi, yunaktu it. d. apinasiam, apinat, apinat, apimshva; piyddhi 

i t. d. ahinasam,ahineh v. ahinat, aninat; ahii&ksva; Mindhi. 


KLASA 8. Pw, kri (czynić) ma temat moeny karo (przed samord. kerav), 
8487 kuru (przed ۰ kurv), ale przed m, y, V zawsze kur? karomi,ka- 
roshi, karoti; kurval, kurutuah, kurutah; kurmak, kurutna, kurvanti. 


Imperf. akaravam, akarob, akarot ete. Potent. kuryam, kuryäh ete. 


KLASA 9. 1) Pierwiastki dhú (trząsć), pú (ezy$e16), 13 (eig6) skra- 
caja w temacie ú na u; Qhunati, punati, lunati, 

2) Pw. erah (bras) ma w temacie ri zamiast ra: exrinpati, grihava 
(2 sing. Imperat. act., patrz wyż.), grihpitam. i i 

3) Pw. jna (znać) ma tematy jani i Jana: janati, jênimah. 
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Medium. Ind.praes.bhave „bnavase,bhavate; :bhavavahe ;bhavethe,bhavete: 
bhavamahe, bhavadhve, bhavante. Imp e rf.: abhave ‚abhavathäh ,abhavata; ;abhava- 
vahi ‚abhavetham ‚abhavetän; abhavam ahi ,abhavadhvam, abhavanta. _Imperat.: 
bhavai „bhavasva,bh avatam; bhavavahai , bhavetham ‚bhayetan; ;bha avamahai ,bhava- 
dhvam, bhava "tam. Potent.: bhaveya , bhavethah, bhavet ‚bh javevahi , bhaveyatham, 
bhaveyatam; bhavemahi,bhavedhvam, bhave ran. 

Tak samo odmieniaja sig formy specjalne słów nake kak do klas 4=ej 
(lubh-lubhya poZadac), 6-cj (spris-s prisa dotykac) i 10-3 E coraya 
krase) oraz tak zwane Causativa A= -pataya rzucać, patrz nis ej) i Passi- 
vum (ji-jiya bye, Zwyciezonym, p.n.), W ktorych tematy kończą się na AA 

TEMATY NIEREGULARNE I INNE GODNE UWAGI. Klasą l-sza; pi-yiceha (isé), 
kram- krama (krocz ye), gam-saccha (ise), guh- güha (ukrywac), ghra a-Jighra 
(wachac), cam- cama (pie), dams-dasa (kasae), dà-yaecha (dae), dris- pasya 
(widziee), pä- -piba (pie), yam-yaccha (Poskramiae), ranj-raja (ezerwi enie 
sie), shthiv-shthiva (plue), sanj-saja (lenae), sad-sida (siase), stha- 
tishtha (stae). ; : 

Klasa 4-ta: jan-jaya (rodzie się), bhrams- bhrasya (padae), vyadh- 
vidhya (uderzye ‚ranie), so-sya (dokonez żyć); 02024135819 a w temacie: kram= 
kramya (s stapac), tam-tamya (ustawae, singe) i inne na -am, także mad-madya 
(bye pijanym). Natomiast bhram (Seu błądzie) ma dówolnie bhramya lub 
bhramya albo bhrama podług klasy i-ej. 

Klasa 6-ta: ish-iccha arene so obie), kyit-krinta (krajae), kri- kira 
(sypae), kshi-kshiya (mieszkać), dri-driya (ezeie), nu=nuva (wielbie) 
prach-priccha (pyt ać), bhrajj-bhrijja (smażyć), mpi-mriya (umirz ge), 
riya (ise). Wsuwajg nosową 5۵ 018105: krit-krinta, müe- munca (uwolni 
wypuscić), lip-limpa (sme arowac), lup-lumpa (Xamae, łupie), vid-vinda.( 
leže), sie-sinca (skrapiae). ; 

Kias sa 10-ta: mrig-mrisaya (ezukac). Nie wzdłuża ją a: kath-kathaya 

dac), gan-ganaya (liezyc), rac-racaya (układae). 
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